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    Hoofdstuk 1


    


    Er zat een aantal lange kerels aan de halfronde bar van de Savile Club, maar bij Branston Chaim vergeleken waren het ukkies. De kleermaker die hem de maat had genomen voor zijn dubbelrijskostuum van een onopvallende grijze stof met een discreet werkje, had hem bij ellen moeten uitmeten. Maar het was met name zijn gezicht, zo'n twee meter ten noorden van zijn glimmende zwarte instappers, dat de aandacht trok. Een onbehouwen tronie, met een kin als de voorsteven van een zeilschip en lichtblauwe ogen, die zo hard waren als agaat. Het was het gezicht van een man met wie je maar het beste op goede voet kon blijven als je bij hem op het loonlijstje voorkwam.


    'Shand?' De snijdende stem paste bij het gezicht.


    Ik knikte.


    'Je bent drie minuten te laat,' zei hij. 'Als ik iemand in dienst neem, meldt hij zich precies op tijd, zowel bij het eerste onderhoud als bij alle volgende gelegenheden.'


    'U hebt me nog niet aangenomen, mr. Chaim. Ik ben nog niet zeker of het wel zo ver komt.'


    Het massieve hoofd ging met een schok naar achteren. 'Wat verdomme, bedoel je?' zei hij.


    'U heeft me niet gevraagd voor een baantje bij u op kantoor, en als ik voor u ga werken, dan is dat op voorwaarde dat ik vrij ben om dat te doen zoals het mij goeddunkt.'


    'Mijn God, jij hebt verdomd veel lef om zo tegen me te praten,' zei hij bijna schreeuwend. Twee van de kerels aan de bar keken opzettelijk een andere kant op, met de afkeer die de welopgevoede Engelsman heeft van slechte manieren.


    'Als ik uw zaak in handen neem, zet ik mij er helemaal voor in, mr. Chaim - zonder voorbehoud. Wat u niet van me loskrijgt, is onderworpenheid.'


    Even leek het erop dat hij zou ontploffen. Toen, plotseling, lachte hij. Het veranderde de norse aanblik van zijn getekend gezicht. 'Ik geloof dat jij de juiste man bent, mr. Shand,' zei hij en zonder stemverheffing. 'Het moet lang geleden zijn dat iemand me heeft tegengesproken!'


    'Dat was niet de bedoeling, ik stelde alleen maar de voorwaarden vast van onze overeenkomst - als het zover komt.'Ik geloof van wel. Wat wil je drinken?'


    'Schotse whisky. Tussen haakjes, het spijt me van die drie minuten. Ik zat vast in het verkeer - of liever, m'n taxiheeft vastgezeten.'


    'Je had beter met de metro kunnen komen. Er is tegenwoordig geen aardigheid meer aan om auto te rijden.


    'Tenminste niet in Londen of andere grote steden. Maar er zijn nog genoeg rustige wegen, als je er maar naar zoekt.'


    'Dat is waar. Automobilisten zijn net schapen, ze rijden elkaar allemaal achterna op de propvolle hoofdwegen. Je kunt hier vandaan naar Cornwall over binnenwegen rijden en zo de hoofdwegen allemaal ontlopen.' Hij liet zijn blik ronddwalen alsof hij zijn omgeving monsterde. 'Aardige club hier.'


    'Ik had verwacht u in de Junior Carlton aan te treffen,' zei ik. 'Meer op m'n gemak tussen zakenlui, juristen en parlementsleden, hè? Nou, ja, maar ik vond het hier gezellig.' Hij nipte aan zijn whisky en ging verder: 'Kenning heeft me verteld dat jij de beste privé-detective van Londen bent.'


    'Aardig van hem.' Jack Kenning is de topman van een groot concern dat me een flink honorarium betaalt als adviseur en me af en toe oproept voor wat meer actieve dienst.


    'Hij heeft me ook gezegd, dat je de neiging hebt bij een zaak een hoogst onafhankelijke mening te hebben, wat hem vaak dwarszit, maar wat hij slikt omdat je goede prestaties levert.'


    'Wat wilt u dat ik voor u doe, mr. Chaim?'


    'M'n dochter opsporen.' Hij keek op me neer, ondanks mijn behoorlijke lengte. Ik reageerde niet en hij ging verder: 'Ze is van huis weggelopen en ik wil dat ze terugkomt. Laten we gaan zitten.'


    We liepen bij de bar vandaan. Hij kruiste bij het zitten het ene been over het andere en haalde zijn broek juist die extra paar centimeter op, die ervoor zorgen dat de keurige vouw bewaard blijft. 'M'n vrouw is twaalf jaar geleden gestorven, Gail was elf jaar en zat op een kostschool. Ik ben nooit hertrouwd en sinds die tijd heb ik m'n dochter niet veel gezien. Misschien had ik een betere vader voor haar moeten zijn - haar naar een goede, normale school moeten sturen en vaak met haar moeten uitgaan en dat soort dingen. Maar ik werd in beslag genomen door m'n zaken - of liever ik moest me bezighouden met geld verdienen. Gail is van de kostschool naar de universiteit gegaan. Daar is ze vandaan gekomen met een graad in de letterkunde en een heleboel ideeën die ze nog niet had toen ze ernaar toeging.'


    'Wat voor ideeën?'


    'Van die ideeën die tegenwoordig zo veel jongeren schijnen te moeten hebben - seksuele vrijheid, protest tegen de maatschappij, afbreken van een maatschappelijk systeem dat ze principieel als immoreel beschouwen, hoewel ze er hun opleiding en hun goede leventje aan te danken hebben. Al dat soort flauwe kul. Ik begrijp het niet en ik begrijp hen niet.' Hij zuchtte. 'Toen Gail eindelijk thuis kwam wonen, was het alsof ik een vreemde in huis had, alsof ik probeerde een onoverbrugbare kloof over te steken.'


    'Wat heeft ze gedaan? Heeft ze zich aangesloten bij een beweging die u niet aanstond?'


    'Nou, nee. Ze is naar de toneelschool gegaan en vandaar is ze op het toneel en bij de televisie terecht gekomen.'


    'Dat klinkt niet anarchistisch, mr. Chaim.'


    'O, ze had nog steeds progressieve ideeën, maar een paar vrienden van haar zaten in de amusementswereld en ze is er min of meer in verzeild geraakt. Het is een buitengewoon aantrekkelijk meisje.' Hij haalde een kleurenfoto uit een varkensleren portefeuille. Het was het portret van een meisje met lang, kastanjebruin haar dat een langwerpig gezicht van ongewone schoonheid omlijstte. Het gezicht vertoonde ook karakter, en dat zei ik.


    'Ja, ze heeft karakter - vastberadenheid zou een juister woord zijn.'


    'Uiterlijk lijkt ze niet op u.'


    'Nee, op haar moeder.'


    'Misschien heeft ze iets van uw aard?'


    Hij grijnsde flauwtjes. 'Het is mogelijk. Dat zou de moeilijkheden tussen ons kunnen verklaren, een botsing tussen twee gelijksoortige karakters.'


    Ik dronk mijn glas leeg en zei: 'U hebt me nog niet precies verteld wat uw probleem is.'


    'Ze heeft zich bij een groep showgirls aangesloten en is naar Tanger gegaan.'


    Ik staarde hem aan. 'Ongebruikelijk voor een meisje met haar opleiding, is het niet?'


    'Ze dacht dat het een goede ervaring zou zijn. Ik heb natuurlijk geprobeerd het uit haar hoofd te praten. Ik ben bang dat ik een beetje ... nou, kwaad werd.'


    'En?'


    'Ondertussen trok ze in bij een meisje dat hier in Londen een flat had. Toen kreeg ik een brief, waarin stond dat ze naar Tanger ging.'


    Ik zei: 'Uw dochter is drieëntwintig en kan doen wat ze wil. U kunt haar niet beletten een betrekking aan te nemen waar dan ook en u kunt nauwelijks verwachten dat ik haar in verzekerde bewaring bij u terug breng.'


    De blauwe ogen werden plotseling somber. 'Ze is verdwenen,' zei hij. 'Ik heb al meer dan drie weken niets van haar gehoord. M'n brieven zijn onbestelbaar teruggekomen.'


    'Wat hebt u gedaan vóór u met mij contact hebt opgenomen?'


    'Ik heb me in verbinding gesteld met het Britse consulaat. Ze zeggen daar, dat het laatste bekende adres - Rue Castel 14 - wel bestaat, maar dat mijn dochter daar niet is.' Hij nam zijn whiskyglas op, maar dronk er niet uit. 'Ik word gek van zorg.'


    'Hoe zit het met de autoriteiten daar in Tanger?'


    'Weten van niets - tenminste volgens de mensen van ons consulaat.'


    'Hoelang geleden is ze ernaar toegegaan?'


    'Vier weken.'


    'Hoe zit het met de organisatie die die meisjes heeft geëngageerd?'


    'Ik kan je een naam en een adres noemen, maar ik heb al contact met hen gehad. Ze zeggen dat ze geboekt is voor een club in Tanger, een club die de Blue Ribbon heet. Ze zeggen ook dat ze die tent goed onderzocht hebben en ervoor instaan.'


    'En die andere meisjes?'


    'Die werken daar nog. Ze zijn met z'n zessen, met Gail erbij gerekend.'


    'Ze kan met iemand een verhouding zijn begonnen, met een of andere man en met hem ervandoor zijn gegaan.'


    'Het is mogelijk, maar dat betwijfel ik.'


    'Waarom?'


    'Ondanks haar ultra-progressieve ideeën is het een kieskeurig meisje.'


    'Dat zegt u, hoewel uzelf hebt toegegeven weinig van uw dochter af te weten.'


    'Dat weet ik in ieder geval; dat is me al vaak gebleken.'


    'Er moet een verklaring voor zijn,' zei ik. 'Heeft u er een?' Hij keek me een hele tijd aan. In de fletse ogen stond pijnlijk te lezen : 'Ik geloof dat er iets met haar gebeurd is. Ik wil dat jij dat uitzoekt. Wil je dat?'


    'Misschien is ze weg uit Tanger - ze kan duizenden kilometers ver weg zijn.'


    'Dat begrijp ik. Maar Tanger is het uitgangspunt.'


    Ik zat even na te denken. Een ontwikkeld, eigenzinnig meisje krijgt ruzie met haar rijke vader en bevestigt haar onafhankelijkheid door een onmogelijk baantje aan te nemen,


    waarschijnlijk alleen maar voor de lol. Het klonk niet erg opwindend of geheimzinnig, ondanks het feit dat ze niet schreef en niet aanwezig was op het adres dat ze had opgegeven. Ik zou waarschijnlijk ontdekken dat ze gewoon het baantje niet leuk vond en ergens anders naar toe was gegaan.


    Ik kreeg een ingeving en zei: 'Geld - heeft ze geld tot haar beschikking?'


    'Om de waarheid te zeggen, ja. Haar moeder heeft haar twintigduizend pond nagelaten. Sinds haar eenentwintigste verjaardag kan ze over het geld beschikken. Voor zover ik weet heeft ze het niet over de balk gegooid - in tegendeel, geloof ik.'


    'Met geld kan uw dochter bijna overal komen.'


    'Ja inderdaad. Maar mijn vraag aan jou blijft zoals ik hem stelde.'


    'Ik ga naar Tanger, mr. Chaim,' zei ik. 'Ik kan niet beloven dat ik haar terugbreng, of zelfs maar garanderen dat ik haar daar vind, maar ik zal het wel proberen.'


    Hij stak een hand uit die aanvoelde als perkament. 'Je normale tarief, je onkosten en als je erin slaagt m'n dochter te bewegen naar huis te komen, een bonus van duizend pond, mr. Shand.'


    'Vijftig pond per dag is m'n tarief,' zei ik. 'En u krijgt van mij een gespecificeerd overzicht van al m'n onkosten. Wanneer wilt u dat ik ga?'


    'Vandaag nog als dat mogelijk is.'


    'Het zal morgen worden. Ik moet nog wat regelen op kantoor.'


    'Oké. Wil je nog wat drinken?'


    'Nee, dank u. Waar kan ik u bereiken - op kantoor of thuis?'


    'Allebei. Bij Trans World Chemicals overdag, bij me thuis na half zeven - Bellacre Mew 11 in Mayfair.' Hij stond op. 'Ik kan je een heel eind meenemen - mijn kantoor is niet ver van het uwe.'


    'Graag.'


    Zijn wagen, een van het nieuwe, lager uitgevoerde type Rolls-Royce, stond bij een parkeermeter. Aan het stuur zat een geüniformeerde chauffeur.


    'Zet mr. Shand af in Baker Street, bij het metrostation, Charles,' zei Chaim.


    We gleden van het trottoir weg met een nauwelijks hoorbaar motorgezoem. Een Mini Cooper, die bij de volgende meter geparkeerd stond, kwam achter ons rijden. Vijf minuten later, toen ik weer door de achterruit keek, volgde hij nog. Achter het stuur zat een man die een zonnebril op had met enorme ronde glazen; hij had een donker, somber gezicht. Hij zag eruit als een Arabier.


    De Rolls zette me af in Baker Street en reed weg. De Cooper reed er drie auto's achter. Ik stond op het trottoir te wachten.


    Toen hij bijna op mijn hoogte was, remde de man met het donkere gezicht. Hij hield zijn rechterhand niet aan het stuur. Hij stak die hand omhoog met iets erin.


    Ik sprong opzij, terwijl uit het open raampje van de Cooper een oranje steekvlam kwam. Er klonk een zwak, ploffend geluid en toen volgde het gerinkel van versplinterend glas in een winkelruit.


    Door mijn sprong botste ik tegen een oudere heer en samen vielen we met een klap op het trottoir in een wirwar van armen en benen. Toen ik overeind krabbelde, had de Cooper zich al weer in het verkeer vermengd en scheurde er met veel gegier vandoor.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Ik hielp de oudere heer overeind; het was een slanke, grijze man van tegen de vijfenzestig.


    'Is alles met u in orde meneer?'


    'Ik geloof van wel, maar waarschijnlijk heb ik wel een blauwe plek op m'n zij.' Van achter een goudomrande bril rolden zijn ogen bijna uit hun kassen. 'Ik dacht dat ik iets hoorde dat op een schot leek.'


    'Dat was het ook. Een vent in een Mini schoot een pistool af.'


    'Ontzettend, ik weet niet waar dat tegenwoordig naar toe moet,' zei hij.


    Er schenen in zijn hoofd bepaalde, doelgerichte vragen op te komen, maar er was zich nu een menigte aan het vormen en een grote politieagent was bezig zich daardoorheen een weg te banen.


    'U kunt maar het beste meegaan naar het bureau om een verklaring af te leggen, meneer.' Hij keek om zich heen. 'Heeft nog iemand anders het gezien?'


    Eén meisje deed een stap naar voren, verder niemand. Alle mensen keken alsof ze er maar liever niets mee te maken wilden hebben.


    'Ja, juffrouw?'


    'Ik heb de auto gezien. Hij kwam vlak langs de kant en de man achter het stuur schoot met het een of andere pistool. Deze heer hier sprong opzij - net op tijd.'


    De politieagent wendde zich weer tot mij. 'Het nummer van de auto weet u zeker niet?'


    'Om u de waarheid te zeggen weet ik dat wel.' Ik vertelde het hem en we gingen naar het bureau en legden een verklaring af, al zou waarschijnlijk blijken dat niemand daar veel aan had.


    Een jonge agent kwam binnen en zei dat het kenteken was gecontroleerd, maar dat het nummer niet bestond.


    Nog meer vragen, dit keer van een adjudant. 'Iemand die u nog nooit gezien hebt, probeert u vanuit een auto neer te schieten - en dat is alles wat u weet, mr. Shand?'


    'Dat is alles wat ik weet.'


    'Raar, vindt u niet?'


    'Bijzonder raar.'


    'Waar bent u voor het voorval geweest, ik bedoel onmiddellijk daarvoor?'


    'Ik had een gesprek met iemand in de Savile Club. Daarna was ik weer op weg naar kantoor.'


    'Ik zie dat u privé-detective bent. Misschien houdt het daarmee verband.'


    'Ik wou dat ik wist wat het was, adjudant.'


    'Weet u misschien iemand die u zou willen doden of u letsel Zou willen toebrengen?'


    'Diverse lieden - maar voor zover ze niet dood zijn, zitten ze in de gevangenis.'


    'Interessant...' Hij scheen op het punt te staan nog iets verder te gaan graven; toen veranderde hij van gedachten en zei: 'Alle surveillancewagens zijn gealarmeerd vanwege die Mini Cooper. We zullen ook verder een onderzoek instellen en het is vrijwel zeker, dat wij u nog eens willen spreken.'


    'U weet m'n adres, adjudant.' Ik aarzelde even en zei toen: 'Ik vlieg morgen naar Tanger, maar m'n secretaresse weet waar ze me bereiken kan.'


    'Tanger? Die man in de Mini was een Arabier - of leek erop, zei u.'


    'Dat dacht ik tenminste.'


    'Juist.'


    'Ik begrijp dat "juist" van u niet, adjudant. Ik heb niet het flauwste idee waarom een Arabier of wie dan ook, me op de openbare weg zou willen vermoorden.'


    'Misschien komen we daar op de lange duur nog wel eens achter, mr. Shand.'


    Ik ondertekende mijn verklaring en liep naar buiten met het meisje, een aankomende secretaresse die lunchpauze had. Lana Peters heette ze; ze was tweeëntwintig en woonde met een ander meisje samen in een flatje in St.John's Wóod. Een klein, aardig meisje met een mouche op haar linkerwang.


    'Goeie hemel, ik heb ze straks heel wat te vertellen op kantoor,' zei ze. 'Ik denk zo dat we elkaar nog wel eens zullen ontmoeten - als ze te weten zijn gekomen wie er op u geschoten heeft.'


    'Als ze het te weten komen, juffrouw Peters. Ik zou er niet graag om wedden.'


    Ze keek op haar polshorloge. 'Hemel - ik ben verschrikkelijk laat!'


    Ik hield een passerende taxi aan, zette haar erin en betaalde de rit vooruit. Een aardig meisje. Te jong voor een privé-detective van veertig jaar met de eerste grijze toefjes in zijn haar. Bovendien was ik niet op zoek naar een meisje; of liever, dat was ik wel, maar alleen beroepshalve.


    Nancy keek op met een vrolijke glimlach toen ik het kantoor van Dale Shand, Privé-detective, Baker Street binnenstapte. Ik had dat adres gekozen toen ik nu meer dan een jaar geleden mijn hoofdkwartier had verplaatst van New-York naar Londen - als een huis in Baker Street goed genoeg was voor Sherlock Holmes, was het dat ook voor Dale Shand.


    Ik had Nancy daarvandaan meegebracht, waarbij ik eindelijk vorm had gegeven aan haar al jaren gekoesterde wens, mijn privé-secretaresse en vertrouwelijke assistente te worden. Toen ik nog een kantoor had in Manhattan, zat Nancy daar aan de telefooncentrale van het oude gebouw waarin ik een kamer heb. Ze weet precies wat voor man ik ben, beter dan wie ook, beter dan alle meisjes die ik gehad heb. Daar hoort Nancy niet bij; we hebben kans gezien het altijd platonisch te houden. Ik had haar eigenlijk allang ten huwelijk moeten vragen; ik denk dat ze mij best hebben wil. Waarom ik het dan niet doe? Ik weet het niet. Niet omdat ik van nature een rokkenjager ben. Ik kende eens een meisje met wie ik bijna getrouwd was als ze me had willen hebben; maar ze werd verliefde op Jimmy Halcyon, die haar heeft meegenomen naar de Verenigde Staten waar hij later al de miljoenen erft als de ouwe Josiah Ballinger Halcyon eindelijk de pijp uitgaat. Ze maken het goed en hij weet niet - en zal het nooit weten ook - dat ze mijn meisje is geweest. Misschien komt het wel eenvoudig omdat ik nooit echt verliefd ben geweest. Houd ik van Nancy? Ik weet het niet. Ik weet het nog steeds niet. Je kunt maar beter een besluit nemen, Shand, voor de een of andere fikse Engelsman je voorgoed uitschakelt.


    Ik bleef staan en keek op haar neer, toen ik de ontvangstruimte passeerde op weg naar mijn privé-kantoor. Ze zag eruit zoals ze er altijd uitziet: alsof ze net een douche had genomen, haar donkerbruine haar had gedaan en een schone witte blouse met donkere rok had aangetrokken. Op haar bureau lag even weinig rommel als op dat van een president-directeur; alles netjes en ordelijk, net als Nancy zelf. 'Mr. Carruthers heeft gebeld,' deelde ze mee.


    'O, nee!'


    'Hij wil je vanmiddag spreken, om vier uur heeft hij gezegd.'


    'Als hij probeert me ergens voor te spannen, heeft hij deze keer toch pech gehad,' gromde ik. 'Morgenochtend vlieg ik naar Tanger.'


    Nancy sloeg een in leer gebonden telefoonklapper open en greep naar de telefoon. 'Ik zal direct een plaats reserveren ...'


    'Je kunt nog even wachten, dan zal ik je vertellen waar het allemaal om gaat - plus iets dat op weg naar hier is voorgevallen.'


    Ze luisterde met ingehouden adem. 'Het lijkt wel of er altijd iets met je moet gebeuren, is het niet?', merkte ze op.


    'De laatste drie maanden niet. Het was de ene saaie routinezaak na de andere.'


    'Ik bedoel dat er vroeg of laat tóch weer iets voorvalt. Je bent nu eenmaal het soort man wie van alles kan overkomen, je hoeft het zelfs niet op te zoeken.' Ze tikte met de stompe kant van een ballpoint tegen haar witte tandjes. 'Geloof je dat er verband bestaat met de opdracht die je aangenomen hebt?'


    'Ik heb er geen flauw idee van, Nancy.'


    'Vertel je het nog tegen mr. Chaim?'


    Ik dacht even na en zei toen: 'Hij is al stapelgek van de zorgen die hij zich over z'n dochter maakt. Ik wil het niet nog erger maken. Nee, voorlopig zal ik het maar zo laten.'


    'En als er nu iets van in de krant komt?'


    'Dat is natuurlijk zo. Maar je hebt nog geen telefoontjes uit Fleet Street gekregen, is het wel?'


    'Nee. Hoelang geleden is het gebeurd?'


    'Dat moet een uur of anderhalf zijn ... Ik kreeg een ingeving. 'Hoe laat heeft Carruthers gebeld?'


    'Ongeveer drie kwartier geleden.' Ze hield haar adem weer in. 'Waarom, je gelooft toch niet...'


    'Ja,' zei ik.


    Het was drie minuten voor vier, toen ik bij New Scotland Yard aankwam en de gang doorliep naar de kamer met eiken lambrisering, vanwaar George Carruthers de operaties leidde van zijn inlichtingendienst.


    'Hallo, Shand - leuk je weer eens te zien.' De stem, diep en beschaafd, verraadde het accent van de dure kostschool waarvan hij de stropdas droeg. Hij stond op van achter zijn donker, mahoniehouten bureau; een in tweed geklede man, lenig, met donkergrijs haar en een bijgeknipt snorretje, die er precies zo uitzag als hij was: een Engelsman van goede huize, charmant en voornaam. Hij was ook nog iets anders, wat aan zijn beminnelijk uiterlijk niet te zien was - een koele, ondoorgrondelijke commandant, wiens beslissingen ondersteund werden door een volmaakte meedogenloosheid. Zo moest het ook zijn als hij zijn werk goed wilde doen, en dat principe zou geen millimeter wijken voor het feit dat we elkaar toevallig graag mochten.


    'Hoe gaan de zaken?' vroeg hij.


    'Ik mag niet klagen. Om eerlijk te zijn, ik blijf het meer dan goed doen.'


    'Beter dan toen je in New York woonde, hè?'


    'Ja, aanzienlijk beter,' grijnsde ik. 'Ik had al jaren eerder de grote haringvijver moeten oversteken.'


    'Dan was het misschien niet allemaal zo goed gegaan. Ik mag tenminste aannemen dat de tijd in New York je leerschool is geweest, waarin je het moeilijk hebt gehad?'


    'De eerste paar jaren wel, ja. Je bent vandaag goed in het raden.'


    'Je grootste kans kreeg je toen je hier naar toe kwam voor de zaak-Halcyon. Het succes dat je toen had, bezorgde je een goede introductie bij het Britse bedrijfsleven, en dat was weer het begin van je verdere successen.'


    Hij toonde een van zijn wat grillige glimlachjes. 'En, vanzelfsprekend ben je ook nog bij ons terechtgekomen.'


    'Ik verdien geen schatten door wat te schnabbelen voor de Britse inlichtingendienst,' zei ik.


    'Niet in geld uitgedrukt, maar voor je prestige is het nog zo gek niet.'


    'Zelfs dat is dubieus, omdat wat ik doe geheim moet blijven.' Ik stopte een grote pijp en zei droogjes: 'Ik hoop dat je m'n prestige niet al weer wat wil opvijzelen.'


    Carruthers leunde achterover in zijn gecapitonneerde stoel en keek me spottend aan. 'Wat weet je van lobbyen?' vroeg hij.


    'Niet al te veel - hoe zo?'


    'Het heeft betrekking op iets wat ik graag met je wou bespreken. Maar om te beginnen, heb je er enig idee van wie vandaag geprobeerd heeft je te vermoorden?'


    'Ik dacht wel, dat jij van dat voorval op de hoogte zou zijn,' zei ik. 'Mijn antwoord kan kort zijn: nee.'


    'Je hebt de politie verteld dat de knaap eruit zag als een Arabier.'


    'Dat dacht ik, ja. Ik durf er geen eed op te doen.'


    'Zou je wat willen vertellen over wat je hebt gedaan, vlak voor het gebeurde, Shand?'


    'Ik had een afspraak met een cliënt in zijn club, althans in een van zijn clubs.'


    'Wil je me z'n naam noemen?'


    'M'n cliënten moeten ervan op aan kunnen dat ik hun identiteit niet bekend maak.'


    'Ja, maar er kunnen overwegingen zijn die belangrijker zijn.'Zoals bijvoorbeeld?'


    'Als je zaak iets te maken heeft met die schietpartij.'


    'Dat kan ik niet zeggen.'


    'Wil je mij dat laten beoordelen?' zei Carruthers rustig. 'Volledig vertrouwelijk, als dat helpt.'


    'Je kunt niet garanderen het vertrouwelijk te houden, als blijkt dat het iets te maken heeft met een zaak waar je belangstelling voor hebt.'


    'Iemand heeft net geprobeerd je te vermoorden, Shand. Alleen al uit dien hoofde ben je jezelf al iets verschuldigd, vind je ook niet?'


    Ik zei een poosje niets. Tenslotte nam ik een besluit. 'Goed dan, de cliënt heet Branston Chaim, de president-directeur van Trans-World Chemicals.'


    'Al weer een industriële zaak?'


    'Nee, deze ligt in het persoonlijke vlak. De dochter van Chaim is naar het buitenland vertrokken met een groep showgirls en is klaarblijkelijk verdwenen. Hij wil dat ik haar ga zoeken.'


    Carruthers streek over zijn snorretje. 'Vreemd, vind je niet - dat zo'n meisje zich aansluit bij een groepje showgirls?'Dat vond ik ook. Chaim zegt, dat ze het doet om haar onafhankelijk te bewijzen en omdat ze het wel een leuke ervaring vond. Hij maakt zich zorgen, omdat hij al in geenweken iets van haar heeft gehoord - en toen hij navraag deed, ontdekte hij, dat ze niet meer bij die groep werkte en niet meer op haar laatst bekende adres woonde.'


    'Waar is ze met die groep naar toe gegaan?'


    'Tanger.'


    'En een donkergekleurde moordenaar waagt een schot op jou. Dat vind ik interessant.'


    'Geloof je dat er direct verband bestaat?'


    'M'n beste kerel, ik weet het gewoon niet - maar op z'n zachtst gezegd, geeft het wel te denken.'


    'Er zit meer achter dan je me verteld hebt, is het niet?'Mogelijk.'


    'Je wilt me toch niet vertellen dat er met Chaim iets mis is, is het wel?'


    'Nee.'


    'Je had het daarnet over lobbyen. Wat heeft dat met Chaim te maken?'


    'Hij is nogal driftig aan het lobbyen en probeert steun te krijgen van parlementsleden voor bepaalde wetenschappelijke projecten, waar hij belang bij heeft.'


    'Nou en - dat is toch geen misdaad in Engeland?'


    'Helemaal niet. Dat gebeurt constant. Een groot deel ervan is niet meer dan het organiseren van ingezonden stukken naar de kranten en ze overstromen met propagandastukjes over alle mogelijke onderwerpen - van de Arabische Liga tot milieubeheer. Het is bekend dat bepaalde firma's op het gebied van de public relations parlementsleden bepaalde bedragen hebben geboden als ze zitting wilden nemen in hun college van commissarissen. Zo kon ook een parlementslid worden uitgenodigd om de belangen te verdedigen van een groep fabrikanten door aan ministers bepaalde vragen te stellen en voor die moeite een honorarium van 500 pond krijgen. Dit alles is de laatste twintig jaar toegenomen, hoewel sommige vakbonden al veel langer bepaalde kandidaten hebben gesteund.'


    'Ik begrijp nog steeds niet, wat dit alles te maken heeft met de vermissing van Gail Chaim, of met het feit dat iemand in het openbaar een pistool op me heeft afgevuurd.'


    'Ik geef je alleen wat algemene informatie,' zei Carruthers vriendelijk. 'Een groot aantal firma's op het gebied van public relations behandelt uiteenlopende zaken - politiek en industrieel, zelfs internationaal. Er is niets boosaardigs aan en om de waarheid te zeggen, bereiken buitenparlementaire pressiegroepen zelden iets bij parlementsleden, die - en dat is maar goed ook - bijzonder bang zijn hun integriteit en onafhankelijkheid te verliezen.'


    'Waar maak je je dan druk over?'


    'Nou, de belangen van een bepaalde groep kunnen overeenstemmen met een zaak die een parlementslid zelf wil bevorderen. Maar nog in 1967 heeft een commissie uit het parlement de mening uitgesproken, dat een parlementslid dat over een bepaald onderwerp het woord voert, zou moeten verklaren of hij er direct of indirect belang bij heeft.'Hoe dan ook, je hebt me nog iets te vertellen,' zei ik. Carruthers zat met de toppen van zijn vingers tegen elkaar. 'Er is een nieuwe en geheel verschillende groepering ontstaan, die op dit moment op internationaal gebied werkzaam is, maar voor zover bekend nog geen Britse politici heeft benaderd. Maar dat kan nog komen.'


    'Wat is dat voor organisatie?'


    'Ze noemt zich Goodwill International. Haar officiële doelstellingen zijn het bevorderen van nauwere banden tussen politici - vooral binnen de EEG. Het samenbrengen van ideeën over internationale samenwerking, vergaderingen van leidende persoonlijkheden, zogenaamde oriënteringslunches en al dat soort dingen.'


    'Het klinkt onschuldig, op één ding na - zijn er ook officieuze doelstellingen?'


    'Je wordt warm.' Carruthers haalde zijn vingers weer van elkaar. 'We geloven dat die internationale activiteiten slechts een dekmantel zijn en dat de organisatie bezig is met op een nieuwe manier wetenschapsmensen weg te kopen.'


    Ik zei niets en hij ging verder: 'Onlangs hebben drie wetenschapsmensen, die stuk voor stuk moeilijk te vervangen zijn, nogal plotseling een betrekking aangenomen in Zuid-Amerika. Ze zijn daar nooit aangekomen. Ergens tussen hier en de plaats waar ze naar toe zouden gaan zijn ze gewoon verdwenen.'


    'Ik begin het interessant te vinden,' zei ik.


    'Dat dacht ik wel, beste kerel. Henry Chasen, Julius Farger en John Leopold zijn de mannen om wie het gaat. Ze zijn met verschillende vliegtuigen vertrokken in een periode van nog geen veertien dagen. In alle gevallen vlogen ze eerst naar het vliegveld Orly bij Parijs, waar ze blijkbaar een vertegenwoordiger zouden ontmoeten van de Zuid-Amerikaanse regering, voor ze hun reis zouden voortzetten. Ze landden, stapten in wachtende taxi's en sinds dat ogenblik heeft niemand meer iets van hen gezien of gehoord. Daar komt nog bij - en dat is het punt waardoor wij erbij betrokken geraakt zijn - dat de Zuid-Amerikaanse autoriteiten niets af weten van betrekkingen die aan Britse wetenschapsmensen zouden zijn aangeboden.'


    'Hoe zijn jullie er eigenlijk bij betrokken geraakt?'


    'Bij toeval. Frank Dolan, een van onze jongens op het vasteland, was stomtoevallig aanwezig op Orly toen Leopold -die als laatste vertrok - daar landde. Hij kende Leopold helemaal niet, maar hij herkende wel de man die hem afhaalde - een internationale misdadiger, half Egyptenaar en half Slavisch, die zich Mazouk noemt.'


    'Dat klinkt verdomd onwaarschijnlijk.'


    'Ja, het lijkt te veel op wijlen koning Farouk, en hij is ook zo'n beetje hetzelfde gebouwd. De naam Mazouk zal hij wel in een gekke bui gekozen hebben. Interpol zegt dat hij afwisselend bekend heeft gestaan als Ben Ahim, Klaus Schmidt en Charles Aston. Toen heeft hij zich teruggetrokken. Men veronderstelde dat hij op Cuba was, maar dat is nooit bevestigd. Hoe dan ook, tot voor een paar maanden, toen hij plotseling weer opdook, had niemand meer iets van hem gehoord.'


    'Waar dook hij op?'


    'Tanger.'


    Ik legde mijn pijp neer en zei: 'Wil je beweren dat er een bepaald verband bestaat tussen een vies zaakje, waar Mazouk zich mee bezighoudt en mijn zaak, die niet stinkt.'


    'Ik beweer niets,' antwoordde Carruthers vriendelijk. 'Aan de andere kant vind ik de samenloop van omstandigheden interessant en jij ook, neem ik aan.'


    Ik zei: 'Branston Chaim - is hij voor wat jou betreft helemaal zuiver op de graat?'


    'We hebben geen inlichtingen die in een andere richting wijzen. Onze weinige inlichtingen wijzen erop, dat hij wel rijk, maar geen miljonair is en dat Trans-World Chemicals en diverse dochterondernemingen waar hij een meerderheidsbelang in bezit, financieel gezond en volkomen fatsoenlijk zijn.'


    'Onze weinige inlichtingen,' deed ik hem na. 'Zouden er dan nog meer zijn, die jullie niet hebben?'


    'Het is mogelijk, zoals alles mogelijk is en wij zijn niet onfeilbaar. Maar er is nog een ander, interessanter aspect.'


    'Ik dacht al dat er nog iets anders aan vast zat.'


    'Natuurlijk. Het punt waar ik op doelde, was dat Jason Fowles, een jong en uitzonderlijk begaafd onderzoeker, die in dienst was bij Trans-World Chemicals, vanmorgen in Parijs is aangekomen, waar hij door Mazouk werd afgehaald.'Weet Chaim dat?'


    'We geloven van niet. Fowles wordt geacht met vakantie te zijn.'


    Ik zei nieuwsgierig: 'Hoe kom je aan die wetenschap?'


    'Toen die drie verdwenen waren, zijn we andere wetenschapsmensen in de gaten gaan houden, vooral die bij de chemische industrie of in andere bedrijven werkten. We ontdekten dat Fowles een vakantie van veertien dagen had genomen en een vlucht naar Parijs had geboekt. We hebben ervoor gezorgd dat Dolan daar ook was.'


    'En?'


    'Hij belde om twaalf uur en meldde dat Mazouk, Fowles en nog iemand naar een adres achter de Madeleine waren gereden. Hij is teruggegaan om de zaak in de gaten te houden en te wachten.'


    'Ik kan niet begrijpen wat ik daarmee te maken heb, Carruthers.'


    Hij ging verder alsof ik niets had gezegd. 'Dolan gelooft dat Mazouk hem heeft gezien. Daarom zou ik graag willen dat je naar Parijs gaat om te kijken wat je kunt ontdekken.'Morgenochtend vlieg ik naar Tanger ...'


    'Dat weet ik heel goed. Het enige wat ik je vraag, is die zaak achter de Madeleine te gaan bekijken - het is een klein café, dus je kunt er zo binnenlopen. Je moet die hele opdracht in een uur - hooguit twee uur - kunnen afdoen. Je telefoneert je rapport aan me door en pakt de ochtend-vlucht van Orly naar Tanger.'


    'Luister,' zei ik geduldig. 'Heb je geen beroepsagenten die je erop los kunt laten?'


    'Verschillende, maar ze zijn allemaal al bezet. De enige man die op dit moment vrij is, is Freddie Lester - en Mazouk kent ook hem van gezicht.'


    'Dus je wilt mij als invaller hebben, hè?'


    'Die betiteling suggereert iemand met minder talent, Shand en dat van jou is niet minder.'


    'Dank je, dat compliment waardeer ik enorm.' Ik dacht even na en zei toen: 'Wil je zeggen dat het waarschijnlijk is dat Mazouk en die anderen nog in dat café zitten tegen de tijd dat ik er kom?'


    'Dat betwijfel ik. De tent werd vrijwel zeker gebruikt als een voorlopige ontmoetingsplaats. Ik zou graag willen dat je daarover informaties in wint bij de eigenaar - en, als dat kan, te weten komt waar ze naar toe zijn gegaan.'


    Ik grijnsde: 'Je weet toch wel zeker dat je me niet vraagt de sufferd uit te hangen?'


    'Ik heb een hekel aan dat woord en ik bestrijd wat je ermee


    bedoelt,' antwoordde Carruthers onverstoorbaar. 'Nou?'


    Ik dacht nu even langer na; sinds vorig jaar had de Britse inlichtingendienst me niet meer geronseld en ik stond niet van ongeduld te trappelen om het weer te laten gebeuren. Maar die kwestie in Tanger had me te pakken gekregen en Carruthers had dat vooruit geweten. Misschien was het niet meer dan toeval, zelfs het feit dat iemand uit het bedrijf van Chaim werd afgehaald door Mazouk. Het was echter wel vreemd. Het kon geen kwaad wat in troebele Franse wateren te vissen, voor ik naar Tanger ging. Ik zou geen tijd verliezen. Dat is prachtig, Shand, als je dan maar niet iets anders verliest. Zoals bijvoorbeeld? Ik gaf mezelf geen antwoord omdat de verwikkelingen te groot konden zijn.


    'Ik doe het,' zei ik.


    Carruthers stond op. 'Je bent een beste kerel, Shand. Ik zou verrekt graag zien dat je voor goed bij ons kwam werken ... nee, dat is niet waar, jij kunt beter werken als je op jezelf bent aangewezen. Bovendien verdien je op het moment gewoon te veel. Niet dat wij slecht van betalen zullen zijn, als je met iets voor de dag komt.'


    'En als ik ergens in terecht kom?'


    'M'n beste kerel, dan zul je jezelf eruit moeten redden. We zullen zeer beslist doen of we je niet kennen.' Hij trok zijn wenkbrauwen op in gespeelde verbazing. 'Ik dacht dat je dat al wist.'


    'Maar al te goed,' zei ik zuur.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Ik nam de vroege avondvlucht naar Parijs met een paspoort dat ik van Carruthers had gekregen en waarop stond dat ik James Quade was, directeur van een firma. In mijn portefeuille zat een stukje papier waarop de naam stond van het hotel bij de Sorbonne waar men voor mij een kamer had gereserveerd, en verder een stapel Frans bankpapier, waar je u tegen zei. Er had ook een foto van Frank Dolan in gezeten, maar voor ik van Heathrow opsteeg, had ik die verscheurd en de stukjes door het toilet gespoeld. Ik had de foto lang genoeg bekeken om Dolan te herkennen als ik hem ontmoette - hetgeen nog niet betekende dat dit onder alle omstandigheden het geval zou zijn. Ik had een oefenpistool van kaliber .22 in een zachte, kalfsleren holster onder mijn linkerarm.


    Langs de douane op Orly en een taxi in. Het dikke mannetje aan het stuur droeg een zwarte alpinopet en zag er vriendelijk uit; hij reed met de bekende waanzinnige zelfmoorddrang die alle Franse taxichauffeurs eigen is. Toch bracht hij me heelhuids op de plaats van bestemming en ik drukte hem de verwachte fooi in de hand - niet te veel en niet te weinig.


    Ik meldde me in mijn hotel, nam een douche, trok een schoon overhemd aan, betaalde aan de bar te veel voor te weinig whisky en ging wandelen. Het was zeven over negen en een avond waarop de heldere hemel bezaaid was met ontelbare sterrenogen, die de absurde kluchten die de mens opvoerde, bekeken.


    Wandelaars op de boulevards, grote drukte bij de cafés. Meisjes in minirokjes, meisjes in maxi jassen. Brutale middelbare dames, gladgeschoren oudere mannen met wellustige ogen. Bebaarde jongemannen met een gezicht dat stijf stond van bovenzinnelijke meditatie of van iets anders. Ik wandelde verder en proefde iets van het vuur dat Parijs bijna altijd weet op te wekken. Parijs in de lente. Geniet ervan zolang je kunt, Shand, je zult hier niet lang blijven.


    Een stoepier, die uit een portiek kwam trippelen, probeerde mijn belangstelling te wekken voor een vertoning van 'kunstzinnige' films, net om de hoek - 'Mais oui, alles is te zien, m'sieu'. Ik liep door, gevolgd door een hoeveelheid onverstaanbaar Frans, dat waarschijnlijk de wettigheid van mijn geboorte en mijn kansen op de dag des oordeels in twijfel trok.


    Ik vond het cafeetje achter de Madeleine. Uitgesleten stenen treden liepen naar beneden. Er stonden tafeltjes in een rechthoekig vertrek; aan de ene kant van het vertrek stond een tapkast. Ik liep ernaar toe en bestelde cognac. Geen spoor van Dolan. Hij had hier moeten zijn, omdat dit de afspraak was die Carruthers, even voor ik vertrok, geregeld had in een telefoongesprek. Misschien had hij vertraging gehad. Een of andere onverwachte ontwikkeling? Dat is vrijwel altijd een eufemisme voor moeilijkheden. Krijg nou niet de zenuwen, Shand. Ik ben niet zenuwachtig, maar ik heb een hekel aan mijn eigen veronderstellingen. Hij had hier moeten zitten wachten.


    Een meisje met ravezwart haar en een zeer korte rode minirok aan, gaf me een seintje met haar ogen. Een kleine man, met een zwarte, patriarchale baard die alleen aan een hoektafeltje zat, wachtte tot haar blik zijn kant uit dwaalde. Nadat ze mij had opgegeven, gebeurde dat. Hij ging bij haarzitten. Mijn Frans was net voldoende om te kunnen begrijpen dat ze sjacherden over de prijs. Ze kwamen tot overeenstemming en liepen naar buiten.


    Een lange man met te kleine patentleren schoenen aan, kwam van de straat de zaak binnenlopen; elke stap verraadde een pijngevoel. Hij ging op een hoge kruk zitten, bestelde een martini en hing eroverheen te staren met de grenzeloze gelatenheid van een begrafenisondernemer met een maagzweer.


    Er kropen negen minuten voorbij. De kerel achter de tapkast, een protserige figuur, die eruit zag als de dikste van de drie musketiers, keek naar me zonder uitdrukking op zijn gezicht. Ik bestelde nog een cognac, die ik niet op zou drinken en kwam tot een besluit.


    Hij zei stralend: 'U bent Amerikaan, m'sieu?'


    Dat gaf ik toe. Hij ging verder: 'Ik, ik spreek heel goed Engels, dus is het m'n plezier met u te converseren.'


    'Dat plezier is wederkerig.'


    'Bien! U bent hier op de bezoek - oui, non?'


    'Oui.'


    'En u komt naar mijn gelegenheid, hè? Dat is heel aangenaam. Misschien u hebt afgesproken wat vrienden te ontmoeten?'


    'Ik heb afgesproken hier een vriend te ontmoeten, maar hij schijnt niet gekomen te zijn.'


    'Misschien heeft hij de vertraging gekregen.' Hij tikte tegen zijn prachtige snor.


    'Misschien.'


    'In het verkeer, u begrijpt - het verkeer, het is zeer erg. Maar hij komt spoedig, zonder een twijfel. Amerikaan, als m'sieu zelf, hè?'


    'Nee, Engelsman.'


    'Engelsman!' Hij zei het alsof ik de nationaliteit had genoemd van een ontheemde Marsbewoner. 'Wacht maar een moment, terwijl ik denk. Ha, maar nu ik herinner. Een Engelsman is hier pas kortgeleden geweest. Heel groot, met het kale hoofd. Helaas, nu is hij verdwenen.'


    'Dat kan m'n vriend niet zijn. Hij is klein en heeft heel licht haar, bijna grijs ...' Ik hield op, omdat er iets op zijn massieve gezicht te zien was, iets van herkenning.


    'Een man als u noemt is hier geweest, m'sieu. Maar hij spreekt niet, dus ik weet niet of hij Engelsman is of niet.'


    Ik beschreef Dolan tot in bijzonderheden. De musketier zei triomfantelijk: 'Dat is dezelfde! Maar dit is zeer vreemd...'


    'Wat is er vreemd?'


    Hij leunde vertrouwelijk voorover. 'Uw vriend is nu hier. Hij komt voor de zakelijke bespreking. Twee anderen zijn bij hem.'


    'Welke anderen?'


    'Die de afspraak maken om het privé-vertrek te gebruiken.' Zijn blik draaide naar een deur aan de andere kant van de tapkast. 'Ze zijn daar nu binnen.'


    Ik voelde me plotseling verstijven. 'Hoelang zijn ze daar al?'Bijna een uur. Ze hebben wat te drinken meegenomen en vragen niet gestoord te worden.' Hij dacht even na; toen zei


    hij: 'Ze zijn zeer rustig.'


    'U bedoelt dat ze stil zijn - spreken ze zelfs niet?'


    Hij aarzelde. 'Ik luister eenmaal, misschien driemaal. Niets hoor ik. Ik denk, misschien ze bespreken de zaken met de zachte stem, bang om afgeluisterd te worden.'


    'De mannen die bij m'n vriend zijn - beschrijf die eens.'


    'Eén is lang en mager. De andere is - hoe zegt men dat -van middelbare lengte. Ik herinner me niet ze eerder gezien te hebben.'


    'Fransen?'


    'De lange is een Fransman, dat is zeker. Hij maakt de afspraak voor de kamer. De andere zegt niets. U wil dat ik u aankondig, m'sieu?'


    'Als ze privé-zaken aan het bespreken zijn, is het misschien beter hen niet te storen.'


    Hij haalde met een majesteitelijk gebaar de schouders op. 'Zoals u wenst. Ze zijn misschien vertrokken. Er is een tweede deur - naar de achterkant van mijn zaak.'


    'Nou, als m'n vriend hier terugkomt, zeg hem dan dat hij me in het hotel kan vinden.' Ik gaf hem mijn naam op, de valse.


    Er was iets mis. Het hoorde niet bij het plan dat Dolan twee mannen zou ontmoeten; alleen een ontmoeting met mij was overeengekomen. Ik liep het café uit en zocht mijn weg naar de achterkant. Een deur gaf toegang tot een nauw gangetje, dat bezaaid lag met vuilnisbakken en afgedankte kratjes. Ik stapte daartussen door. Onder een andere deur, die op een heel klein kiertje openstond, sijpelde licht. Er klonk geen geluid, niets. Ik duwde de deur met mijn handpalm open. Weer niets.


    Door het donkere gangetje woei een briesje; de wind pakte een stukje krant op en klapte dat tegen een muur. In de volledige stilte klonk dat bijna als een donderslag.


    Ik had m'n pistool kaliber .22 te voorschijn gehaald en de veiligheidspal omgelegd. Ik zette een knie tegen de deur aan en stootte haar met een flinke duw open.


    Een kleine, gezette man met asblond haar lag met gespreide armen en benen naar de zoldering te staren, zonder iets te zien. Het was Frank Dolan. Aan de linkerkant van zijn lichaam was bloed te zien; niet veel, omdat hij onmiddellijk dood moest zijn geweest. Het mes dat hem gedood had, zat niet in zijn borst. Het was door zijn uitgespreide linkerhand geslagen en in de vloer gespietst.


    Op de zijkant van zijn ontbloot middel was een klein, gekleurd vierkantje te zien, waarin de bloembladeren van een orchidee getekend waren.


    


    Hoelang was hij al dood? Een uur, misschien korter. Het deed er niet toe. Ik kon niets voor hem doen. Ze hadden hem ergens anders opgepikt, hem mee teruggenomen naar het café en hem vermoord, omdat hij iets had ontdekt; dat kon niet anders. Waarom juist het café waar wij afgesproken hadden? Op de een of andere manier waren ze daar ook achter gekomen; van die kennis hadden ze gebruik gemaakt. Het poëtische tintje ...


    Ik liep terug naar mijn hotel, annuleerde mijn kamer en nam een andere - een simpele voorzorgsmaatregel. Toen belde ik Carruthers.


    Hij zei: 'Je hebt niets tegen de politie gezegd.' Het was geen vraag. Een ogenblikje stilte en toen: 'Doe je nog steeds mee, Shand?'


    'Ja, ik doe nog steeds mee.'


    'De vent van wie dat café is, vindt Dolan straks, als hij dat tenminste al niet heeft gedaan. Hoe dan ook, het is noodzakelijk dat we iets doen. Dat regel ik wel met onze collega's in Parijs. Het lijk moet naar Engeland worden overgebracht.'


    'Was hij getrouwd?'


    'Nee en dat is maar gelukkig ook - geen treurende weduwe. Z'n ouders zijn bovendien allebei overleden.'


    'De mannen die hem vermoord hebben, ken je die?'


    'Nee, de beschrijving die jij gegeven hebt, was trouwens niet duidelijk. Eén lange man en een tweede van normale lengte. Daar hebben we niet veel aan.'


    'Ik zou ze misschien kunnen opsporen.'


    'Misschien - maar doe niets impulsiefs.'


    'Moordzuchtige plannen komen op dit moment bij mij op. Ik zal proberen die te beheersen.'


    'Ja, doe dat. Jouw opdracht is eenvoudig om Jason Fowles


    op te sporen en daarna onmiddellijk contact met' me op te nemen. Niets meer dan dat. Begrepen?'


    'Begrepen. Maar ik geloof niet dat Fowles nu in Parijs is.'Nee, de plaats waar je moet zoeken is Tanger,' antwoordde Carruthers.


    Ik legde de hoorn weer op de haak. Het was half elf. Parijs was klaar wakker, maar ik wilde er niet naar kijken. Ik kleedde mij uit en ging naar bed. Twee uur later was ook ik nog klaar wakker.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Zevenhonderd jaar geleden noemde Franciscus van Assisië Tanger de stad van dwaasheid en illusie. Wat ik daar deed, leek dwaas genoeg: zoeken naar een verdwenen meisje, een jonge geleerde, die verondersteld werd met vakantie te zijn en misschien de onbekende moordenaars, die een man aan de vloer gespietst hadden laten liggen in het achterzaaltje van een onguur café in Parijs. Het was bijna zeker dat er verband bestond tussen hen en de door de zon geblakerde stad.


    Het verblindende wit van veel der gebouwen is veranderd in grauw, maar dat wordt gecompenseerd door exotische bloemen. Witte lelies en rode monthretia en mimosa. En in de hele stad de rood en groene Marokkaanse vlaggen. Evenals de zoetige, vermolmde lucht van de kif, de Indiaanse hennep die overal wordt gerookt, ondanks een wet waar niemand zich aan stoort en die niemand naar het schijnt probeert toe te passen.


    Ik bracht mijn bagage naar het hotel, pakte mijn koffer uit en maakte een wandeling van een uur, iets wat ik in elke stad waar ik ga werken, al is het maar voor kort, graag doe. Ik ontdekte Rue Shakespeare (die is er toch nooit geweest, hè?), staarde naar de hoge muur van het paleis van de Mendoub en liep de Parade Bar in en er weer uit. In de Kasbah valt een mini-man met kwaadaardige ogen me lastig onder het zingen van: 'Meisje, jongen - wat wil je hebben?' Ik zeg tegen hem, geen van beiden en slenter naar Rue Jeanne d'Arc en het kantoortje boven een patisserie, waar ik Ber-nard Featherstonhaugh zal ontmoeten, de man van de Britse inlichtingendienst in Tanger.


    Hij was langer dan ik met mijn één meter zesentachtig, maar het effect werd verminderd doordat hij voortdurend


    voorover liep, alsof hij zich steeds moest buigen naar mensen die kleiner waren dan hij. Zijn gezicht, te lang en gebruind, kon het gezicht zijn van iemand tussen de veertig en vijftig. Ik wist dat hij in werkelijkheid zesendertig was. Hij was ook een van de magerste mensen die ik ooit had ontmoet; zelfs niet het werk van een meester-kleermaker was in staat geweest de voor de hand liggende indruk van menselijke lantaarnpaal weg te nemen. Hij reikte me een stevige, stroeve hand; hij bekeek me met een lange, taxerende blik uit zijn donkerbruine ogen en zei: 'Dus jij bent Shand. Carruthers gelooft dat je het leuk zult doen.'


    'Ik hoop niet dat hij teleurgesteld wordt,' zei ik. Featherstonhaugh tilde zijn wenkbrauwen een millimeter op. 'M'n beste kerel, dit vak zit boordevol teleurstellingen. Trouwens, af en toe is er toch ook wel een overwinning. Het punt is, dat je blijkbaar een heel goede indruk hebt gemaakt op Carruthers, iets wat je niet zo gemakkelijk lukt.' Zijn accent verraadde net als dat van Carruthers de kostschoolopvoeding, wat een heleboel Amerikanen en evenmin weinig Engelsen irriteert, vanwege het onbewuste superioriteitsidee dat het schijnt te impliceren. Mij kon het niet schelen.


    Hij drukte op een zoemer op zijn bureau en een tandeloze Marokkaan met een flodderige broek aan, bracht een blaadje met kopjes hertzmuntthee erop en liep buigend de kamer uit, zonder iets te zeggen.


    'Dat was Yasser,' zei Featherstonhaugh. 'Geen verband met Yasser Arafat, met wie hij niet sympathiseert. De zogenaamde nieuwe beweging in de Arabische wereld laat hem koud. Zelfs het feit dat zijn naamgenoot naar een topconferentie van de Arabische staten is gegaan aan het hoofd van een hele troep regerende vorsten, emirs en ministers kan hem niet imponeren. Hij geeft er de voorkeur aan Voor de Engelsen te werken - vanwege het geld uiteraard.' Featherstonhaugh nipte aan zijn thee en ging verder: 'Ik heb begrepen dat jij hier bent met een soort tweeledige opdracht.'Ja.' Ik vertelde hem alles wat er te vertellen was, hetgeen niet al te veel leek te zijn.


    Featherstonhaugh zei beminnelijk: 'Het zoeken naar dat verdwenen meisje is een prachtige dekmantel voor je werk voor ons.'


    'Behalve dan dat iemand in Londen mij probeerde te vermoorden en dat een paar andere kerels erin geslaagd zijn jullie man in Parijs om te brengen, waarschijnlijk om hem te verhinderen me iets te vertellen.'


    'Dat is waar, hoewel het mogelijk is dat er geen verband is tussen die gebeurtenissen. Zelfs als dat wel zo is, is jouw privé-onderzoek nuttig. Als je je daar in het begin op concentreert, krijgen die kerels dat te horen en misschien gaan ze zich dan wel afvragen of ze je misschien verkeerd beoordeeld hebben.'


    'Mazouk,' zei ik. 'Is hij in Tanger?'


    'O ja, die is hier inderdaad.'


    Ik keek Featherstonhaugh nieuwsgierig aan. 'Dat weet je, maar je doet er niets aan?'


    'M'n beste kerel, wat moeten we eraan doen? Mazouk is, althans op het eerste gezicht, een rijke leegloper, die een grote villa bewoont op de Berg, in het hartje van de Europese wijk. We geloven wel dat hij iets van plan is, maar bewijzen hebben we niet.'


    'En jé verwacht dat ik die wel in handen krijg?'


    'We geloven dat jij dat zou kunnen.'


    'Waarom?'


    'Carruthers zegt dat je misschien niet de meest talentvolle agent bent die er op twee benen rondloopt, maar dat als jij in de buurt bent er een heleboel gebeurt, ouwe jongen.'


    'Zoals bijvoorbeeld de ontmoeting met een knul die me midden op straat probeert neer te schieten,' zei ik grimmig. 'Ik zeg nog eens - dat houdt misschien geen verband met Mazouk,' antwoordde Featherstonhaugh. 'Het kan wel in verband staan met je privé-onderzoek - vooral omdat het gebeurde kort nadat je bij Chalm was weggegaan.'


    'En Parijs dan?'


    'Ik ben met je eens dat dat in de richting van Mazouk wijst; maar over het algemeen genomen hebben we geen bewijzen tegen hem, alleen maar verdenking.'


    'Die ergens op gebaseerd moet zijn.'


    'Zeer zeker en niet in de laatste plaats op de mensen met wie hij naar wij weten omgaat. Wil je dat ik je de stad laat zien?'


    'Graag.'


    Featherstonhaugh sloeg zijn benen over elkaar en zei nadenkend: 'De stad is veranderd, weet je - en de jongeren zijn zelfs nog meer veranderd. De traditionele kloof tussen de klassen - bijna onfatsoenlijke rijkdom aan de ene kant en afgrijselijke armoede aan de andere kant - wordt door de jongeren niet meer aanvaard als de onwrikbare wil van Allah.'


    'Nou, overal schijnen de jongeren tegen het een of ander in opstand te zijn.'


    'Ja, soms terecht, soms niet. Een heleboel traditionele waarden in Europa en in je eigen land zijn de moeite van het handhaven waard, weet je.'


    'Mij behoef je niet te overtuigen,' zei ik.


    'Ik geloof graag van niet. Natuurlijk is er in een land als dit een bijzondere revolutie, spijkerbroeken onder hun diella-bahs, minirokken en blèrende transistorradio's.' Featherstonhaugh grijnsde. 'De jongeren apen al de uiterlijke kenmerken van de westerse stedelijke cultuur na, terwijl ze juist de voorwaarden die dat mogelijk maken, verwerpen. Verdomd lollig als je erover nadenkt. Niet dat de bovenlaag de tegenwoordige toestand erg verheugend vindt. Ze zien achter elke mini het communisme zitten. Let wel, ze geven ook niet het voorbeeld het anders te doen - de bureaucratie zit boordevol corruptie.' Hij stond op. 'Nou, daar gaan we dan maar.'


    We reden wat rond in zijn wagen, een vier jaar oude Humber Seeptre. Featherstonhaugh sprak met verve over de stad en haar mogelijkheden in de komende jaren, waarover hij zich weinig optimistisch toonde. We zagen de Koninklijke Golfclub, de weg naar Kaap Spartel, de kleine cafés, het nog niet voltooide of nooit klaarkomende industrieterrein, de kwakzalvers op de trottoirs van donkere straatjes en de grafmonumenten van de Feniciërs.


    Ik vond dat we eigenlijk wel iets zinnigers te doen hadden dan de stad te bekijken, maar ik bracht die gedachte niet onder woorden. Ik had het gevoel dat Featherstonhaugh ter zake zou komen als het hem uitkwam.


    Dat ogenblik kwam, toen hij de auto tot stilstand had gebracht op een kaap, vanwaar je uitkeek over de Straat van Gibraltar en zei: 'Wil je Mazouk ontmoeten?'


    Ik staarde hem aan: 'Bedoel je dat je dat kunt regelen?'


    'O ja. Niet persoonlijk, weet je. Maar ik ken iemand die dat wel kan.' Hij keek uit over de blauwe zee en ging verder: 'Ik geloof niet dat Mazouk weet wat ik doe, maar zeker ben ik er niet van - en het is beter als ik op de achtergrond blijf. In ieder geval ga ik hier door voor vertegenwoordiger van een kleine machinefabriek en in die hoedanigheid word ik niet uitgenodigd voor zijn feestjes.'


    'Maar je kunt mij wel naar binnen krijgen?'


    'Dat kan geregeld worden, vooral als ze geloven dat je zowel een politieke als een zakelijke achtergrond hebt.'


    'Wat betekent dat in mijn geval?'


    'Mazouk wil heel graag (kennismaken met belangrijke bezoekers die bindingen hebben op politiek terrein.'


    'Maar ik voldoe aan geen van die voorwaarden.' Featherstonhaugh grijnsde. 'We zullen je laten doorgaan voor iemand die aan beide eisen voldoet,' zei hij.


    'Hoe?'


    'Door bemiddeling van een van mijn contactpersonen.'


    'Je kunt me niet ten tonele voeren als lid van het parlement.'Natuurlijk niet. We kunnen wel laten doorschemeren dat je vrienden hebt in de politiek.'


    Die contactpersoon over wie je dat hebt...' begon ik.


    Hij bracht de wagen weer op gang. 'Ik zal je zo voorstellen, Shand.'


    Hij reed de stad weer in, sloeg een nauwe zijstraat van Rue Tolstoy in en stopte voor een huis met een rode deur en een klein voorplein met grind ervoor. Hij belde drie keer -lang, kort, lang. De deur ging open en ik zag een lang meisje in een blauw met gouden kaftan, een meisje met roetzwart haar dat over haar oren gekruld zat en met een zacht ovaal gezichtje, dat niet donker genoeg was voor een Moorse, maar ook niet licht genoeg om alleen van Europese afkomst te zijn. Ze was een halfbloed en verbijsterend mooi. 'Dit is Darling,' zei Bernard Featherstonhaugh.


    Ze glimlachte snel en liet daarbij kleine witte tanden zien; toen deed ze de deur verder open. We stapten binnen en kwamen in een woonkamer die schitterend van kleur was en uitzag op een ommuurde tuin, vol rozen en bamboestruiken.


    Nu zei het meisje pas iets. Ze had een diepe altstem; haar Engels was perfect. 'Je hebt je vriend nog niet voorgesteld, Bernard.'


    'Dat wilde ik net doen, Darling. James Quade - een heel belangrijke Amerikaan, die in Londen woont.'


    Ze glimlachte weer en reikte me een kleine hand, waaraan geen ringen prijkten. 'Hoe maakt u het, mr. Quade - u bent in Tanger voor zaken mag ik aannemen?' Zonder op antwoord te wachten wendde ze zich tot Featherstonhaugh en voegde eraan toe: 'Wat wil je dat ik voor onze gast doe?'Hij zou graag worden uitgenodigd voor een van de feestjes van onze vriend Mazouk.'


    'O?'


    Ze bewoog haar hoofd zachtjes en haar donkerblauwe ogen keken me een heel tijdje aan. Ik voelde me vreemd onbehaaglijk onder die onderzoekende blik.


    Featherstonhaugh zei: 'Je doet verbaasd, Darling.'


    'Een beetje, ja. Mr. Quade lijkt er niet precies de man voor. Maar misschien is zijn uiterlijk niet in overeenstemming met z'n neigingen.'


    Ik liet mijn pijp aan mijn tanden hangen en zei: 'Wat moet dat betekenen?'


    Ze sperde haar ogen wijder open. 'Weet u dat niet?'


    Voor ik iets kon zeggen, sprak Featherstonhaugh al.


    'Quade wil Mazouk in een plezierige sfeer ontmoeten, omdat hij vindt dat dat de ideale manier is om hem wat ik zou willen noemen bepaalde zakelijke voorstellen te doen.'


    Het meisje lachte, waarbij ze een geluid maakte met heel lage tonen. 'Waarom heb je niet direct gezegd dat mr. Quade er een is van jouw organisatie?'


    'Dat heb ik niet gezegd en ik zeg het nu nog niet, omdat je het beste maar zo weinig mogelijk kunt weten.'


    'In bepaalde omstandigheden misschien.'


    'In deze omstandigheden. Het is voldoende als Quade wordt voorgesteld als de directeur van een nieuwe Amerikaanse maatschappij die bestrijdingsmiddelen tegen plantenziekten en andere hulpmiddelen voor wetenschappelijk verantwoorde landbouw maakt en die nu in Engeland is om daar een filiaal te openen.'


    'Wat doet hij in Tanger?'


    'Hij houdt vakantie. Een zakenrelatie met wie hij in Londen een borreltje dronk, heeft hem een bezoek aan een van Mazouks terecht vermaarde feestjes voorgesteld.'


    'Welke relatie?'


    'Een man die Kenning heet,' zei Featherstonhaugh kalm.


    'Die naam ken ik niet, Bernard.'


    'Dat kan ook niet. Kenning is ook nooit aanwezig geweest bij een van die kleine feestjes, maar hij heeft ervan gehoord en gedacht dat Quade misschien wel belangstelling zou hebben, omdat hij tóch van plan was hier naar toe te komen.'Die mr. Kenning - die bestaat? Dat is geen verzinsel?'Natuurlijk. Hij is directeur van een heel groot industrieel concern. Ze kunnen het zo nodig controleren. Ik denk niet dat het nodig zal zijn.'


    Ik zei: 'Dat geklets over m'n zogenaamde neigingen -daar zou ik graag wat meer over willen weten.'


    'Zeg het hem maar, Darling.'


    'Mazouk is geïnteresseerd in het amuseren van internationale zakenlui en politici. Met name hen die iets ongewoons willen beleven.'


    'Hoe ongewoon?'


    Ze veegde een lange lok ravenzwart haar van de zijkant van haar gezicht en zei: 'Als ik nu het woord feestjes vervang door orgieën, is dat voldoende?'


    'Ja - en vind u dat ik eruit zie als iemand die naar dat soort dingen op zoek is?'


    'Eerlijk gezegd, nee - maar het uiterlijk zegt niet alles. Bent u er zo een?'


    'U hebt uw eigen vraag al beantwoord,' zei ik. 'Wat mij interesseert is in welke kwaliteit u hier werkzaam bent.'Darling heeft een bureau dat zorgt voor bepaalde introducties en dat secretaresses uitleent,' zei Featherstonhaugh. 'Het is een beroep waarin ze belangrijke bezoekers ontmoet. Af en toe introduceert ze een paar van hen bij Mazouk.'


    'Ik mag aannemen dat het bureau alleen maar een soort camouflage is?'


    'Integendeel, het bedrijft echt public relations werk. Maar ze is ook contactpersoon voor ons.'


    Darling stak een lange bruine sigaret op en zei: 'Vanavond houdt Mazouk een feestje in z'n villa. Ik kan ervoor zorgen, James, dat je een van de aanwezigen bent... alleen maar een simpel telefoontje.'


    'Oké.'


    Ze keek me lang en open aan. 'Eén ding moet ik je zeggen - als Mazouk zou twijfelen aan je goede trouw, loop je onmiddellijk persoonlijk risico. Brengt dat idee je van streek?'


    'Reken maar!'


    'Maar niet genoeg om je te laten terugkrabbelen?'


    'Nee.'


    'Eén vraag - heeft hij je ooit gezien?'


    'Weer nee.'


    'Een van z'n vrienden?'


    'Een kerel die wel een Arabier of een Moor leek, heeft met een pistool op me geschoten in Londen. Hij kan eventueel iets te maken hebben met Mazouk.'


    Ze schudde het hoofd. 'Op dit moment heeft Mazouk niemand in Londen.'


    Ik staarde haar aan. 'Hoe weet je dat?'


    'Het hoort bij m'n vak dat te weten.'


    'Hij zou een huurmoordenaar naar Londen gestuurd kunnen hebben.'


    'Nee, James. Mazouk huurt geen sluipschutters die gemakkelijk gepakt kunnen worden.'


    'Deze man is niet gepakt.'


    'Dat was alleen maar toeval. Mazouk laat niets aan het toeval over. Als hij wilde dat je gedood werd, wees er dan maar zeker van dat de toegepaste methode geraffineerder zou zijn geweest.'


    Ik klopte mijn pijp leeg en dacht aan de donkergekleurde man met het pistool. Misschien stond hij op een of andere manier in verband met de verdwijning van Gail Chaim. Het klopte wel - maar toch stond me het dubbele verband met Tanger niet aan. Er bestaat echter zo iets als samenloop van omstandigheden. Ja, maar dat behoef ik nog niet leuk te vinden.


    Hardop zei ik: 'Als je gelijk hebt, is er geen reden waarom Mazouk zou willen dat er iets met me gebeurde, geraffineerd of niet.'


    'Geen enkele - tenzij je verlangen hem te ontmoeten voortkomt uit omstandigheden die je me niet verteld hebt, en hij ontdekt wat die zijn.' Ze lachte weer. 'Het is in orde, je hoeft het me niet te vertellen. Ik ben altijd blij Bernard en z'n vrienden te helpen.' Ze pakte de telefoon op en werd doorverbonden; ze sprak Frans. Toen ze de hoorn weer op de haak had gelegd, zei ze: 'Morgen om middernacht. Je moet vragen naar Mahommed Ley. Hij is privé-secretaris en hij verwacht je.'


    'Wat heb je hem verteld?,' vroeg ik nieuwsgierig.


    'Gewoon, dat je een Amerikaan bent met een belangrijk bedrijf en met politieke kennissen in Engeland en dat ze je hebben aangeraden mij te benaderen om een introductie te krijgen voor het uitgaansleven in Tanger.'


    'Alleen dat maar?'


    'Dat was genoeg.'


    Featherstonhaugh glimlachte fijntjes. 'Darling is te bescheiden om het te zeggen, maar het is een feit dat iemand die Mazouk nog niet kent, geen invitatie kan krijgen, behalve via haar.'


    We liepen vlug naar de auto en ik zei: 'Darling - dat is vast haar echte naam niet.'


    'Nee.'


    'Hoe heet ze in werkelijkheid?'


    'Dat zegt ze jezelf wel, als ze wil dat jij het weet.'


    'Wanneer gebeurt dat?'


    'Als ze je voldoende graag mag, m'n beste jongen,' antwoordde Featherstonhaugh onverstoorbaar.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Het was halverwege de avond toen ik de Blue Ribbon Club binnenstapte, waar de dochter van Branston Chaim eventueel zou kunnen zitten. Zeer waarschijnlijk was het niet.


    Maar als uitgangspunt zou het voldoende zijn. De zaak lag halverwege een met keien bestrate steeg; de club viel in het niet bij de protserige achtergevel van het hotel Minzah - met luxe bar, zwembad en wat niet al.


    De club was open, maar om tien voor half negen 's avonds was de zaak nu niet bepaald stampvol bezoekers. Zo'n twintig mannen zaten aan schone, ronde tafels, of hielden zich op aan de gebogen bar; ze praatten in een half dozijn talen, waarvan het Frans en het Spaans het gemakkelijkst herkend konden worden.


    Ik kocht iets dat men optimistisch Schotse whisky noemde, maar die smaakte als een mengelmoesje van de zwarte markt; ik vroeg de vent achter de bar wanneer het eerste optreden plaats zou vinden.


    Het was een klein mannetje met geoliede zwarte krulletjes en schichtige ogen in een olijfkleurig gezicht, die eruit zag alsof hij de antwoorden kende op een heleboel vragen, de meeste van twijfelachtig gehalte.


    'Tien uren, meneer.' Hij sprak een soort krakerig Engels, net alsof hij bezig was noten te kraken. 'Tweede voorstelling om één uur, meneer.'


    'Ben je in Tanger geboren?,' zei ik, alleen maar om wat te zeggen; het kon me niet schelen, al was hij in Buiten-Mongolië geboren.


    Hij schudde zijn glimmende hoofd. 'De Zuid-Jemen, ik kom vandaan. U bent Amerikaan, ja.'


    Ik knikte en zei: 'Ik ben eigenlijk op zoek naar een meisje.' Er verscheen een beproefde sensuele glimlach op zijn gezicht. 'Dit is geen huis, maar ik zeg u waar u naar toe moet gaan - tegen vergoeding, hè?'


    'Je hebt het mis, knul,' zei ik. 'Ik bedoel, ik ben op zoek naar een bepaald meisje dat hier werkt in de floorshow.'


    'Ah!' Hij haalde zijn schouders op, teleurgesteld.


    Ik herstelde de goede betrekkingen met wat opgevouwen Frans geld, niet al te veel. 'Misschien kan ik beter met je baas praten.'


    'Mister Tawlik. Ik benader hem voor u, ja. Een ogenblik, meneer.'


    Het duurde even voordat een gespierde man, die eruit zag als een Palestijnse guerrillastrijder op z'n vrije avond, over de dansvloer kwam aanlopen en zei: 'U wilt met een van de danseressen spreken, m'sieu?'


    'Ja, met Gail Chaim. Ik ben een vriend van haar vader.'


    Als de naam hem iets zei, dan wist hij dat meesterlijk te verbergen. 'Geen meisje dat zo heet, werkt hier.' Zijn ogen,


    bruin en diep in hun kassen liggend, toonden een verbaasde uitdrukking, gespeeld of niet.


    'Ze kan een andere naam hebben aangenomen,' zei ik. Ik vertelde hem hoe ik heette, haalde de kleurenfoto uit mijn portefeuille en liet die aan hem zien.


    Onmiddellijk begonnen zijn ogen te glinsteren. 'Oui, die heeft hier gewerkt. Ze heet Amima Franklin. Tenminste, dat is de naam waaronder wij haar kennen.'


    'Wat bedoelt u - ze heeft hier gewerkt?'


    Hij haalde zijn schouders een heel eind op. 'De eerste avond deed ze mee aan de show. Toen - poef! - is ze weggegaan.'


    'Weggegaan - waar naar toe?'


    'Dat heeft ze niet gezegd, m'sieu - behalve dan dat ze het werk niet leuk vond en besloten had er niet mee door te gaan.'


    'Wanneer was dat?'


    'Een week, misschien tien dagen geleden.'


    'Waar woonde ze in Tanger?'


    'Ik heb het adres, mister Shand,' zei hij beleefd. 'Als u een huisvriend bent, zal ik dat voor u halen. Misschien wilt u even meekomen naar m'n kantoor?'


    Dat lag achter een witte deur in een hoek van de grote zaal. Hij haalde een map uit een la in een bronzen kast en liep met zijn wijsvinger een aantal namen af op een open blad. 'Het adres is: appartement, Rue Lassels 1. Het is een oud huis met kleine appartementen.'


    'Dank u, mr. Tawlik.'


    'Niets te danken. Ik ben heel blij dat ik u kon helpen.' Hij legde de map terug en voegde eraan toe: 'Haar vader - hij is misschien ongerust?'


    'Zo zou je het wel kunnen noemen.'


    'En zij gebruikt de valse naam ... misschien doet ze dat omdat het dan minder gemakkelijk is haar te vinden, hè?'Misschien.'


    Tawlik glimlachte en liet in een bliksemflits schitterend witte tanden zien. 'Ze is erg mooi en het spijt ons dat ze vertrokken is. Ik geloof dat u haar zult vinden, m'sieu.'


    Hij bracht me tot aan de deur, stak me een mooie, bruine hand toe en ging zijn kantoor weer in. Ik was al weer onderweg naar de bar, toen ik een zacht geluid opving, zo'n geluid dat je maakt als je een telefoonnummer draait. Ik duwde de deur een kiertje open en luisterde.


    '... Ik heb hem gezegd naar Rue Lassels te gaan; jij zorgt daar eerder te zijn en behandelt hem ...' De hoorn kwam met een klap op de haak en ik hoorde een zacht gegrinnik. Ik ging de keienstraat op en liep, niet vlug, door dringende menigten heen. Tanger bleek inderdaad een krankzinnige stad te zijn, maar niet vol illusie, tenzij ik een verkeerde uitleg gaf aan wat Tawlik door de telefoon had gezegd. Dat geloofde ik niet. Nou, in ieder geval liep ik nu niet in de val. Rue Lassels lag vlak bij Petit Socco en nummer 16 was op tweederde lengte van de straat. Ik liep er gewoon voorbij, zonder dat ik langer keek dan nodig was om te zien dat het een gebouw van drie verdiepingen was, waarvan de ramen geblindeerd waren en dat het een haveloze, gepleisterde voorgevel had. Niemand kwam op me af zetten met een pistool of een glimmend antiek Marokkaans mes; nou, dat zouden ze ook niet doen, tenzij ik op de deur klopte en naar binnen stapte, en zo gemakkelijk zou ik het hun of hem niet maken. Ik liep nog twintig meter door en vond toen waar ik op hoopte - een steegje tussen de gebouwen.


    Het was nauw en donker en je kon er een klap op je kop krijgen als je er doorheenliep, maar dat was een risico dat ik moest lopen. Bovendien had ik nu mijn pistool in mijn hand.


    Achter in het steegje sloeg ik linksaf; ik kwam terecht op een ongeplaveid stuk grond achter de gebouwen. Het terrein was hobbelig en overal lagen vuilnisbakken. Een afbrokkelende stenen muur met houten deuren erin scheidde het stuk grond van de percelen die ermee parallel liepen. Alle deuren waren van het slot, op de klink. Ik vond de deur die ik wilde hebben en gleed er omheen. Het geroezemoes van de drukke straten scheen duizenden kilometers weg te zijn. Hier, op een piepkleine binnenplaats, die door hoge muren nog enger werd gemaakt en een put vol duisternis leek, was geen geluid te horen - behalve het zachte gebons van mijn hart en dat kon alleen Shand horen.


    Op de bovenste verdiepingen brandde licht, maar niet op de begane grond. Er waren twee deuren, vreemd genoeg aangebracht aan beide zijden van openslaande tuindeuren. Allebei de deuren zaten op slot. Ik tastte van het handvat naar de panelen van de tuindeuren en duwde heel zachtjes tegen het glas. Dat gaf mee.


    Ik bleef een paar seconden staan zonder me te bewegen; ik spitste mijn oren om het geringste geluid te kunnen opvangen uit de donkere kamer achter die tuindeuren. Niets. Ik kon binnen vaagjes wat zien - voldoende om een canapé, rieten stoelen en een tafel te onderscheiden. Er lag geen tapijt op de vloer van houten blokken. Ik liep op mijn tenen eroverheen en kwam in een gang terecht.


    Daar was wel licht, dat van onder een deur die naar de voorkant van het huis leidde vandaan kwam. De man die me moest behandelen, zat daar binnen te wachten. Ik kwam bij de deur en bleef zonder mij te bewegen staan. Het kleine beetje adem dat ik inzoog, kreeg ik via mijn mond binnen.


    Binnen rinkelde de telefoon. Een stem klonk, een falsetstem, ongeveer net als van een vrouw.


    'Met Haija... hij nog niet hier.' Even stilte en toen: 'Misschien hij niet komt, hè? Oké, u denkt hij komt, dus Haija wacht. Ik bel u ... later.'


    Terwijl hij praatte had ik de deur zo ver opengeduwd, dat ik de naar mij toegekeerde rug van hem kon zien. Een klein, mager mannetje met een flodderige blauwe broek en een vuurrood overhemd aan. Hij zat achter een bureau. Met zijn linkerhand legde hij de hoorn neer. In zijn andere hand hield hij een lang pistool. Het leek op een Luger met geluiddemper, een pistool waarin negen patronen worden aangevoerd uit de kolf. Als hij goed met een Luger kon omgaan, had hij er maar een van nodig. Maar om goed met een pistool te kunnen richten, moet je niet met je rug naar je vijand toe zitten en zo zat hij wel.


    Ik schopte de deur wijd open en sprong. Hij draaide zich heel vlug om, maar niet vlug genoeg. Voor hij de trekker van zijn pistool kon overhalen had ik hem een dreun verkocht - een enkele, verdovende klap aan de zijkant van zijn bruine nek. Hij zakte onmiddellijk in elkaar, alsof hij een klap met een strijdbijl had gekregen; hij kwam op zijn knieën terecht, een zielig hoopje mens. Zijn Luger schoof over de houten vloer. Een zachte kreet van pijn borrelde uit hem op en toen gleed hij voorover op zijn gezicht. Ik sleurde hem overeind en hees hem in een rieten stoel.


    Hij was niet ouder dan vijfentwintig jaar en hij had een bruin, jongensachtig gezicht met hoge jukbeenderen en een litteken op zijn kin. Om zijn linkerpols zat een brede gouden band met een opzichtige smaragd erin, of in ieder geval iets dat er op leek.


    Zijn ogen gingen open; ze waren bijna roetzwart, met heel helder wit. Ze wierpen me een blik toe vol dodelijke haat - maar ook vol angst. Hij greep naar zijn hals en kromp ineen van pijn.


    Ik hield hem onder schot met zijn eigen pistool en fouilleerde hem om het stellig aanwezige mes te zoeken. Het zat in een gevlochten leren schede in zijn flodderige broek. Ik nam het hem af en zei: 'Waar is het meisje?'


    Hij staarde mij aan.


    'Gail Chaim - of Amima Franklin, dat is hetzelfde. Waar is ze?'


    Hij schudde zijn hoofd zonder iets te zeggen.


    Ik grijnsde tegen hem. 'Je verstaat Engels, m'n vriend, ik heb je door de telefoon horen praten. Waar is ze?'


    'Ze is weg.'


    'Ik vroeg waar.'


    Hij schudde weer zijn hoofd.


    'Je zult praten, Haija - dat wil zeggen, als je wilt blijven leven.' Ik richtte mijn pistool op zijn liesstreek en ik liet hem zien hoe mijn vinger zich om de trekker kromde. Glanzende zweetparels verschenen op zijn voorhoofd en begonnen over zijn donkere gezicht te rollen.


    'Nee ... alsjeblief, nee ...'


    'Dat is een onplezierige plaats om een schot te krijgen en het zal je een hele tijd kosten om te sterven, m'n vriend. Je hebt nog vijf seconden.' Ik begon af te tellen.


    Bij vier ging hij door de knieën en hij begon rillend te smeken: 'Ik praat... dood me niet...'


    Ik bukte me, zette hem met een ruk op zijn kleine voeten en smeet hem toen weer in de rieten stoel. 'En?'


    Hij bevochtigde zijn lippen met zijn tong. 'Ze hebben haar een opdracht toevertrouwd ten behoeve van onze zaak. Iets dat ze voor ons moet ontdekken.'


    'Welke zaak?'


    'Het Nieuw Arabisch Comité, heel nieuw. Ze heeft sympathie met ons en heeft de opdracht aangenomen.'


    'Wat voor opdracht?'


    Er voer een rilling door hem heen, zijn hele lichaam trilde ervan. 'Ze vermoorden me als ik praat...'


    'Ik vermoord je ook als je het niet doet, Haija.'


    'Dus ik heb niet de keus, ik...' Hij hield op en draaide zijn hoofd met een ruk in de richting van de straat.


    Ik had het gehoord, een geluidje van achter het raam. Een gestalte doemde wazig op. Ik schoot snel opzij en drukte me tegen de muur toen het glas werd versplinterd. Haija stond - als bevroren in zijn laatste houding - potsierlijk half gedraaid.


    Er klonk een gedempte knal. Haija gaf een benauwde gil, terwijl hij volledig om zijn as draaide. Een fractie van een seconde zwaaide hij rond en wankelde; toen viel hij op de grond, met uitgespreide armen en benen.


    Ik lag nog tegen de muur gedrukt, in de schaduwen van de kamer. Ik dook onder de sofa toen de tweede knal kwam. De kogel sloeg in het pleisterwerk. Ik maakte een gesmoord geluid.


    Buiten het raam sprak een stem, die klonk als van iemand die in zichzelf praatte. 'Nu gaan ze er allebei aan ...'


    De gestalte in silhouet bewoog. Nog een ogenblik en dan zou hij in huis zijn om zich daarvan te verzekeren. Ik kon hem inderdaad te pakken krijgen... ik bleef op de grond liggen met het pistool op de deur gericht.


    Toen klonken er voetstappen, een verwarrend aantal voetstappen, die zich vermengden met stemmen van mensen die toevallig passeerden. De stemmen klonken luider, alsof de mensen bij wie ze hoorden even waren blijven staan. Ik kroop over de vloer en waagde een snelle blik door het raam de straat in.


    Een lange, magere kerel, met een gezicht met lange, magere kaken stond besluiteloos op het trottoir. Net voorbij het raam ging het luide geklets verder. Die mensen konden niet weten wat zich hier afspeelde. Toen begonnen zowel de stemmen als de voetstappen weg te sterven.


    De magere man perste zijn lippen samen in een zacht gefluit. Nog vier mannen gleden te voorschijn uit de schaduwen van de huizen en staken als één man de nauwe straat over.


    Ik keek neer op Haija. Er zat een schaafwondje aan de rechterkant van zijn gezicht. Het was niets. Toch was hij buiten westen. Bij het vallen had hij zeker zijn hoofd gestoten. Ik had geen tijd om hem bij te brengen. Vijf van die kerels kon ik niet aan. Ik was hem trouwens niets schuldig; het was zijn bedoeling geweest mij te vermoorden. Ik rende door de gang en over de kleine binnenplaats naar het steegje. Op de plaats waar het steegje op de straat uitkwam, stak ik mijn hoofd om de hoek. Er was niets te bekennen van die vijf mannen. Op dat moment waren ze in het huis en praatten met Haija, zo hij al was bijgekomen. Misschien praatten ze niet; het was waarschijnlijker dat ze hem het genadeschot gaven.


    Een uur later was ik in mijn hotel en draaide ik het nummer van Featherstonhaugh. Geen gehoor. Ik nam een douche, verkleedde me, at iets van een Frans diner en probeerde mijn gedachten door te laten dringen in wat er hier gebeurde. Ik had evengoed een stichtelijk boek kunnen lezen. Tenslotte kwam ik tot een besluit en nam een taxi. Wat ik zou gaan doen, was misschien wel riskant, maar ik kon het gevaar tot een minimum beperken door de chauffeur te laten wachten. Misschien zou het niet gevaarlijk zijn. Tawlik zou me waarschijnlijk een vriendelijke glimlach schenken en me met zijn prachtig verwonderde ogen aankijken.


    De taxi draaide de straat in en stopte voor de Blue Ribbon Club. Nergens was licht te zien. De zaak was gesloten en verlaten.


    Het was alsof ze nooit had bestaan ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Middernacht op de Berg en tegenover een villa die bijna het paleis van een sultan leek, met schijnwerpers die de schitterend witte voorgevel van verheven Moorse architectuur van het gebouw bestreken. Ik trok aan een rijk met kwastjes versierd touw en hoorde hoe zacht geklingel zich vermengde met de klank van Arabische blaasinstrumenten, die achter de enorme deur een soort Berber muziek speelden.


    De deur ging open en ik zag een lange, lichtelijk gebogen man die een fez droeg en een gezicht had als een adelaar. 'James Quade, ik ben uitgenodigd,' zei ik.


    Doordringende zwarte ogen fixeerden mij. Toen glimlachte hij, met een vlugge, levendige glimlach en witte tanden die scherp afstaken tegen een huid die eruit zag als oud, bruin perkament.


    'Ach, ja - u wordt verwacht, mr. Quade. Komt u alstublieft binnen.' De stem klonk zacht, het Engels was zonder enig definieerbaar accent.


    'Ik mag aannemen dat u mr. Ley bent,' zei ik.


    Hij knikte. 'Als ik het goed begrijp, is dit uw eerste bezoek aan Tanger?' Zonder te wachten tot ik dat bevestigde, ging hij verder: 'We zijn te allen tijde graag bereid om belangrijke bezoekers uit Europa of Amerika gastvrij te ontvangen. U zult een aantal interessante mensen ontmoeten - mogelijk zelfs enkelen die u al kent.'


    Ik hoopte dat hij ongelijk had, want als iemand me herkende, moest ik me misschien een weg naar buiten vechten.


    'Laat ik u even gaan voorstellen, mr. Quade ...' Terwijl hij dat zei, ging hij me voor over een betegelde mozaïekvloer en onder een enorme poort door een vertrek binnen, waarvan de glazen koepel was omkranst met een Melkweg van kunstmatige sterren. Tapijten in felle kleuren lagen op een lichtblauwe vloer, als omlijnde eilanden in een rimpelloze lagune. Het meubilair was allerminst functioneel en in hun uitvoering even beperkt als een avant-gardistische fuga, die geschreven is zonder g-sleutel of notenbalken. Een fontein, die verzonken was in koraalrood marmer, spoot amberkleurige stralen omhoog.


    Het vertrek was enorm groot en had twee vloerhoogten; treden daalden af naar een koele binnenhof, waarin rondom manden vol exotische bloemen aan latwerk hingen en waar slanke cipressen vlak langs de rand van een zwembad met gouden bodem heen en weer stonden te wiegen.


    Er stonden mannen in het vertrek zelf, mannen die kristallen glazen in de hand hielden en rookten en in groepjes stonden te praten. Maar ik zag hen niet onmiddellijk. Ik keek naar een man die als een gelatinepudding door het vertrek aan kwam lopen om mij te begroeten.


    Hij droeg Europese kleding, een lichtelijk uitstaande smoking van nachtblauwe barathea met een vuurrode strikdas, die afstak tegen zijn witte overhemd met kant. Hij trok bij het lopen nauwelijks merkbaar met zijn linkerbeen. Zijn gezicht met driedubbele onderkin was glad, als was het - onnodig - zojuist pas weer geschoren. Zijn huid was olijfkleurig getint en vertoonde geen rimpels; niet het gezicht van een jonge vent en toch ook niet van een oudere man. Hij kon voor in de veertig of achter in de vijftig zijn; op de een of andere vreemde manier was zijn gezicht praktisch leeftijdloos. Zijn neus was sterk uitkomend en vlezig en zijn ogen, van een buitengewone lichtblauwe kleur, hadden allang geleerd niets te verraden van wat er in hem omging.


    'Welkom, mr. Quade!' Zijn stem klonk diep en beschaafd, een prachtig gemoduleerde Engelse stem, alsof elke andere taal hem vreemd zou zijn. Waarschijnlijk sprak hij zes of zeven talen met even groot gemak.


    Mohammed Ley zei zachtjes: 'Dit, ik hoef het u waarschijnlijk nauwelijks te vertellen, is Mazouk.' Hij gaf aan die enkele naam een klank als iemand die zijn schepper aanroept. Mazouk reikte mij een grote, zachte en slappe hand, die warm was, maar niet vochtig.


    'U moet iets gebruiken van ons elixir dat hier voortdurend vloeit, mr. Quade.' Hij klapte in zijn handen en er verscheen, schijnbaar uit het niets, een lenige, pezige Moor. die een teer glas in het amberkleurige vocht van de fontein doopte.


    Ik nam het aangeboden glas van hem aan en proefde de inhoud. Het was vrij redelijke Schotse whisky.


    'De whisky die vrijwel overal in Tanger te krijgen is, komtvan de zwarte markt en is niet te genieten voor een man met smaak,' zei Mazouk. Hij glimlachte; een schitterende, allesomvattende smile, die van alles kon betekenen. Of niets. 'In dit huis importeren wij sleehts de produkten van met zorg uitgekozen distilleerderijen. Dat is een perfectionistische aanpak, die niet minder geldt voor al onze gastvrijheid, tot in heel subtiele verfijning.'


    'Dat had ik begrepen, mr. Mazouk.'


    Hij schudde het hoofd en bracht zodoende dikke manen donker haar in beweging. 'Niet mister ... gewoon Mazouk,' zei hij vriendelijk. 'Dat is altijd voldoende. En laat me je nu voorstellen aan je medegasten. Quade - dit is Holstein, Fanshawe, Drayle, Prentice en Lamande.'


    Ik had geen van hen ooit eerder gezien, maar bij twee namen ging er een lampje bij me branden, Gunther Holstein en Marcus Fanshawe. Holstein was directeur buitenland van een Duits chemisch concern. De naam van Fanshawe had onlangs op de beurspagina's van de landelijke dagbladen gestaan, toen hij woordvoerder was bij de overname van Southern Amalgamated door Arbor Manufacturing. Hij was ook commissaris bij twee door de overheid opgerichte maatschappijen en nu had men het erover dat hij politieke aspiraties had, waarmee hij een veilige zetel zou kunnen halen bij tussentijdse verkiezingen, of niet, afhankelijk van hoe uiteindelijk het besluit van de partijbonzen zou uitvallen. Op dit moment ging juist het gerucht dat het minder zeker leek.


    Maar als zijn uiterlijk hem zou kunnen helpen, was Fanshawe al meer dan halverwege. Hij zag eruit, zoals men zich meestal een briljant advocaat voorstelt die op het punt staat een triomf te behalen in een hopeloos slechte zaak -hij had doordringende ogen, een forse gestalte, manen als van een leeuw, alles erom en eraan.


    Plotseling was ik me ervan bewust dat hij me rechtstreeks aanstaarde. Toen zei hij: 'Je naam komt me niet bekend voor, maar ik heb het gevoel dat we elkaar al eens eerder hebben ontmoet, Quade.'


    Ik schonk hem een open, eerlijke glimlach. 'Als dat zo was, had ik het nog wel geweten ...'


    'Dank je voor het verborgen compliment, beste kerel.' Hij haalde de schouders op. 'We waren waarschijnlijk allebei bij de een of andere feestelijkheid in Londen, zonder dat we feitelijk aan elkaar zijn voorgesteld.'


    Ik herinnerde me dat ik met Jack Kenning naar een dinertje was geweest in hotel Dorchester. Fanshawe had niet tot de gasten aan tafel behoord, maar het was mogelijk dat hij in het hotel was geweest en me toevallig had opgemerkt. Ik hoopte dat hij niet bij me zou blijven aandringen op dat punt.


    Als dat zo was, gaf hij het idee op toen ik zei: 'Nou, ik weet dat Holstein een van de vice-voorzitters van de raad van bestuur van Interfarben is, squash speelt, in een gele BMW 2000 rijdt en de theorie van Anita Loos onderschrijft, dat heren de voorkeur geven aan blondjes - maar ik zou niet willen zeggen dat we elkaar al eens hebben ontmoet.' Gunther Holstein lachte met een sonoor geluid. 'Ik geloof dat we misschien allemaal over elkaar hebben horen praten, ja?'


    'Dat is meer dan waarschijnlijk, vrienden,' mompelde Mazouk.


    'Heren geven de voorkeur aan blondjes - dat vind ik mooi, dat past uitstekend bij me,' zei Holstein. Er verscheen even een begerige uitdrukking op zijn blozende gezicht.


    Mazouk, die direct deze blik juist interpreteerde, zei: 'Direct, Gunther - je moet geduld hebben.' Hij draaide aan de schitterende ring met opaal aan de ringvinger van zijn linkerhand. 'Zouden de heren zichzelf een poosje kunnen amuseren, terwijl ik het noodzakelijke, inleidende gesprek heb met onze goede vriend Quade?'


    Hij pakte me bij mijn elleboog en loodste me naar een ivoorkleurige deur. Toen we er dichterbij kwamen, ging ze naar binnen toe open. We kwamen in een klein kantoortje, liepen over een ivoorkleurig tapijt en gingen in vuurrode leren stoelen zitten, naast een enorm bureau dat van massief glas was gemaakt. Op het glanzende bovenblad stonden massief glazen asbakken, een goudbronzen klok op een massief glazen voetstuk en een idem telefoon. Het leek alsof er een beetje te veel met massief glas was gewerkt. Mazouk zei: 'Ik heb altijd met elke nieuwe gast een persoonlijk gesprek, Quade, Vertel me eens wat over jezelf.'


    'Ik heet James Quade, ben veertig jaar oud, m'n beroep is directeur van een naamloze vennootschap. De functie van het bedrijf is het fabriceren van plantenziekten bestrijdende middelen voor de landbouw, en het verstrekken van financiële middelen aan andere maatschappijen, met het doel daarin een meerderheidsbelang te verkrijgen en waar dat lonend lijkt, het leggen van contacten op sociaal en politiek gebied.'


    Mazouk leunde een klein beetje voorover. 'Dat laatste interesseert me, Quade. Leg me dat eens wat nader uit.'


    'Het beïnvloeden van politieke beslissingen om de belangen van mijn maatschappij te bevorderen waar dat maar mogelijk is. Zo voldoende?'


    'Zeker wel. Ik vraag niet naar een precieze omschrijving van wat jullie doen. Eén ding echter: omvatten je belangen ook de chemische industrie?'


    'Dat is wel eens gebeurd.' Nu was het mijn beurt om voorover te leunen. 'M'n compagnons in New York zijn op het moment geïnteresseerd in de overname van een Brits chemisch bedrijf, als we tenminste precies kunnen vinden wat we hebben willen. Het zou een nieuwe lijn voor ons betekenen.'


    'Ik neem graag aan dat je succes zult hebben, beste kerel.' antwoordde Mazouk. Zijn ogen glinsterden vriendebbk. 'Je moet het niet vreemd vinden dat ik vragen stel ove- 'e zaken. Dat is een routinekwestie. Aan de andere kant is het mogelijk dat het jou gelegen komt, gebruik te maken van bepaalde diensten die ik in staat ben aan te bieden.'


    Ik toonde een blik vol verbazing aan zijn adres. 'Dat kan ik niet helemaal volgen ...'


    Mazouk sloeg zijn in een fraaie broek gestoken benen over elkaar. 'Mijn villa krijgt een heel bijzondere reputatie onder een aantal zeer invloedrijke leidinggevende personen op het vasteland van Europa, Quade. Hier kun je mensen ontmoeten en spreken, die beslissen over wat reeds Shakespeare zaken van groot gewicht noemde. Verschillende, zeer belangrijke gebeurtenissen zijn in diverse landen op gang gebracht - gebeurtenissen die niet zouden hebben plaatsgevonden als dit huis en de coördinerende genius, die hier aan de touwtjes trekt, er niet geweest waren.'


    'Wat is die bijzondere reputatie?' zei ik.


    Mazouk drukte op een uit het hele paneel van knoppen op het bureau; al weer van massief glas. Na een ogenblikje kwam een blond meisje zachtjes door een poortje wandelen. Waarschijnlijk was ze zo'n tweeëntwintig jaar oud, maar ze droeg een feestjurkje dat geschikt was voor een tien jaar jonger meisje, met een grote, lichtblauwe strik in haar haar, dat over haar rug golfde. De levendige mond stond een klein beetje open en haar gezicht was één grote uitdaging.


    'Loretta - dit is onze goede vriend James Quade,' zei Mazouk.


    Ik wisselde een begrijpende blik en nam de uitdaging over. 'Loretta is een van mijn meest gewaardeerde bezittingen,' ging Mazouk verder. 'Maar ik ben altijd bereid de goededingen van dit leven met m'n vrienden te delen. Verwelkom onze vriend, liefje.'


    Het blondje wiegde door de kamer en zakte bij me op schoot. Haar mond, die nog steeds iets openstond, drukte zich op de mijne. Eén hand gleed om mijn achterhoofd: de andere scheen op ontdekkingsreis te gaan.


    Mazouk grinnikte verrukt. 'Ze overwint het hardnekkigste verzet.'


    'Ik verzet me niet,' zei ik met een wellustige blik.


    'Ik noem het alleen maar als een eerbetoon aan haar deskundigheid op liefdesgebied. Ik ben ervan overtuigd, dat Loretta zelfs bij een eunuch resultaten zou kunnen boeken.' Plotseling veranderde hij van toon. 'Zo is het wel genoeg voor dit moment!'


    Het meisje gleed onmiddellijk van mijn schoot. Ze maakte nog een keer een pirouette en was toen verdwenen.


    'Waar was dat allemaal goed voor?' vroeg ik.


    'Een voorproefje van de heerlijkheden die komen gaan. Ook een kleine proef om je reactie vast te stellen.'


    'Nou, die heb je vastgesteld,' zei ik. Ik overwoog hem nog eens wellustig aan te kijken, maar één keer was genoeg. In plaats daarvan zei ik: 'Je organiseert feestjes voor je gasten in een omgeving waar ze helemaal zichzelf kunnen zijn en dat voor niets?'


    'Je diagnose is bijna vlekkeloos. Er zijn vanzelfsprekend geen vulgaire geldelijke eisen. Het enige wat gevraagd wordt, is dat je van tijd tot tijd bereid bent bepaalde belangen te bevorderen die mij ter harte gaan. Die zijn soms van politieke aard, soms van zakelijke aard, soms allebei. In ruil geniet je absolute vrijheid in mijn villa - en in de gevallen waar je medewerking van onmiddellijk nut voor mij is, is de betaling die ik bereid ben daarnaast te doen uiterst kwistig.'


    'Je bent niet al te duidelijk, Mazouk.'


    'Dat komt, omdat ik net op dit moment geen bepaald verzoek te doen heb. Ik verlang van jou alleen maar de mededeling, dat je graag vrijwillig industriële en politieke inlichtingen verschaft, als en wanneer de omstandigheden zich voordoen.' Hij stak een vette hand op. 'Begrijp alsjeblieft goed, dat alles altijd vertrouwelijk behandeld wordt en dat ik niet zal vragen je eigen succes in gevaar te brengen.'


    Dat dankt je de koekoek dacht ik. Maar die gedachte liet ik niet op mijn gezicht tot uitdrukking komen.


    'Het is gewoon iets van verbindingen leggen,' hernam Mazouk. 'Laten we het eens zo stellen; je beschouwt mij alseen eenpersoonsinlichtingendienst, die de door een stel goede vrienden beschikbaar gestelde industriële en politieke informatie coördineert. In ruil daarvoor ben je een welkome gast bij feesten, zoals die er niet meer zijn geweest sinds de Duizend-en-één-Nacht - met een hele rij extra uitkeringen, die ongeëvenaard royaal zijn.'


    'Stel dat ik nooit met inlichtingen op de proppen kom die nuttig voor je zijn?'


    'Ik ben ervan overtuigd dat je dat wel doet, Quade, als het zover is. Maar zelfs al zou je medewerking voor mij van weinig waarde zijn, doet dat niets af van het feit dat je hier als gast kunt verschijnen.' Hij grinnikte weer. 'Immers, ik kan niet verwachten dat ik constant win, hè? En nu - laten we ons bij onze ongeduldige collega's voegen.'


    We liepen terug naar het gewelfde uitspansel. Holstein was nog aan het drinken en zijn dikke gezicht zag vuurrood, maar niet helemaal vanwege de drank. 'Wanneer begint het?' riep hij.


    Mazouk klapte drie keer in zijn handen. Alle lichten in het vertrek gingen uit. Toen zwiepte het gouden licht van een schijnwerper over het zwembad. Er klonk een zacht, snorrend geluid en er gleed een toneel half over het bad heen. Er renden zes meisjes op - brunettes, blondjes en roodharigen, twee aan twee, die kronkelden in gespeelde overgave. Ze droegen bikinibroekjes.


    Mazouk snorde: 'Ik had al gezegd dat ik vanavond iets heel speciaals voor jullie had, heren. Elk van deze heerlijke schepsels kan van een van jullie zijn... maar eerst moet je je prijs verdienen!'


    'Verdienen?' Fanshawes stem klonk neerbuigend: 'Luister eens hier, we praten nu toch zeker niet over zaken?'


    'M'n beste Fanshawe,' zei Mazouk berispend, 'je beledigt m'n diepste gevoelens als gastheer. Waar jullie direct aan mee gaan doen, is een waterwedstrijd. Op een bevel van onze ceremoniemeesteres duiken de jonge dames in het bad. Jullie, m'n vrienden, duiken hen achterna. Elk van jullie mag een meisje vangen. Dan draag je haar in triomf naar een van de orgiekamers.'


    Gunther Holstein, die cognac zat te drinken, smeet zijn glas weg en kleedde zich uit tot op zijn onderbroek. Je had er een partijtje op kunnen dammen. 'Wie het eerst in het water is, heeft de eerste keus!' jubelde hij.


    De meisje stonden op de rand van het toneel. Het toneel werd geleidelijk teruggetrokken. Een gestalte verscheen aan de kant van het zwembad, een meisje in een spierwitteavondjapon.


    'Nu!' riep ze.


    De hele rij dook. Het meisje in de avondjapon draaide zich om; de schijnwerper scheen haar plotseling vol in het gezicht. Het was Gail Chaim ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    De Duitser zwom al met een sterke slag op een van de roodharige meisjes af en schreeuwde het uit van plezier. De anderen renden om de sprong te gaan maken en kleedden zich onderweg uit.


    'Doe jij niet mee, m'n beste Quade?' De zacht klinkende vraag kwam van Mazouk, die glimlachte.


    'Ik neem die met die avondjapon,' zei ik.


    De vriendelijke glimlach gleed van zijn dikke gezicht dat plotseling vertrok, net zoals in een film waar men een paar beelden uit heeft geknipt. 'Ze is niet beschikbaar,' zei hij. 'Jij ...'


    Maar ik liep al langs de rand van het bassin, geheel gekleed. Gail Chaim riep : 'Nee!' Ze draaide zich om en struikelde. Ik stak een arm uit om haar te redden, maar het was al te laat. Het volgende ogenblik kwam ze in het warme, geparfumeerde water terecht.


    Ik sprong haar onmiddellijk na en pakte haar bij de schouders toen ze begon te zwemmen.


    'Nee ..., nee, ik ben niet...'


    Ik trok haar naar me toe en fluisterde: 'Ik doe niet mee aan dit spelletje, miss Chaim - ik ben hier namens uw vader.'O ...' Ze zette grote ogen op.


    'Hij maakt zich zorgen over uw veiligheid en vroeg me hier naar toe te gaan.'


    'Wie bent u?'


    Ik zei: 'We kunnen hier niet praten. Dat is gevaarlijk, gevaarlijker dan u weet. Kom me morgen opzoeken.' Ik vertelde haar waar en voegde eraan toe: 'Doe net of u worstelt - vlug!'


    Ze haalde uit met een hand. Ik ontving een fraaie klap op de zijkant van mijn gezicht en liet haar los. Ze zwom naar de kant. Ik draaide me om, stevende op de andere kant af en klom uit het zwembad.


    Mazouk stond daar al en keek strak op me neer.


    'Het is al voor elkaar,' zei ik. 'Ik merkte m'n fout, zodra ik met haar praatte.'


    'Ze hoort niet tot de groep speelkameraadjes, dat heb ik je al gezegd voor je erin sprong, Quade.' Zijn stem klonk weer beschaafd, maar zijn blik was dat niet.


    Ik ging overeind staan, in een plas water. 'Ik geloof dat ik in vervoering was door de opwinding en u niet hoorde,' verontschuldigde ik me.


    'Als je een meisje wilt, kan dat nog geregeld worden.' Hij keek met verachting neer op de schreeuwende we rustelingen van middelbare leeftijd in het bad. Verschillenden hadden hun prooi al gevangen.


    'Op dit moment heb ik liever wat te drinken en wat droge kleren,' zei ik.


    Mazouk keek me even ondoorgrondelijk aan. Toen glimlachte hij. 'Misschien is het vuur geblust, Quade?'


    'Ik had zin in het meisje met die avondjapon, maar als ze niet beschikbaar is ...' Ik haalde mijn schouders op er. voegde eraan toe: 'Ze is zeker een soort ceremoniemeesteres, die zelf niet meedoet. M'n excuses.'


    Mazouk was weer zichzelf. 'Zullen we zeggen een begrijpelijk misverstand, m'n beste Quade?' Hij klapte in zijn handen en wederom verscheen de Moor uit het niets. Droog de kleren van onze gast en vervang zijn kleren zolang, Abar.'


    'Deze kant uit,' zei Abar met een grijns.


    Ik verkleedde me en bevestigde het pistool aan mijn dij; mijn andere bezittingen stouwde ik in mijn broekzakken. Toen voegde ik me weer bij Mazouk. Hij zat op een hoge kruk aan de bar. Het zwembad was leeg. Alleen het lichtelijk verstoorde wateroppervlak verried dat er iemand in was geweest. Geroep en gelach bereikten ons van verre uit verborgen hoeken.


    'Onze vrienden vermaken zich,' zei Mazouk. 'Je kunt nog altijd met hen mee gaan doen als je dat wilt.'


    'M'n enthousiasme is wat bekoeld, moet ik tot m'n spijt zeggen.'


    'Je bent een ongewone kerel, Quade. Elk van mijn gewillige nimfen zou je een heel leerzame ervaring geven.'


    'Daar twijfel ik niet aan. De moeilijkheid is dat ik zin had in dat meisje dat niet beschikbaar is.'


    'En als je de verboden vrucht niet krijgen kan, eet je liever niet, hè?'


    'Op dit moment, inderdaad. Wie is ze?'


    'Hier heet ze Valda - ze wil niet dat haar naam ijdel wordt gebruikt.' Mazouk nipte aan zijn wodka en ging verder: 'Ze behoort tot de Britse aristocratie en treedt als gastvrouw op bij onze feestjes, alleen maar - hoe zeg je dat tegenwoordig - voor de lol. Het is heel begrijpelijk dat ze liever anoniem blijft, vind je ook niet?'


    'Ik geloof van wel. Misschien moet ik haar persoonlijk m'n excuses aanbieden?'


    Mazouk draaide een beetje in zijn stoel. 'De gelegenheid doet zich direct voor - ze komt net naar ons toe.'


    Ik draaide me half om, terwijl ze door het grote vertrek kwam aanwandelen; ze had zich verkleed en droeg nu een zwarte minirok en een rode blouse met een hoge kol.


    Ze klauterde op een kruk tussen ons in en zei koeltjes: 'U hebt ervoor gezorgd dat ik onplezierig nat ben geworden, mr. ...?'


    'Quade,' zei Mazouk. 'James Quade, onze nieuwste gast. Hij wil je persoonlijk zijn verontschuldigingen aanbieden.'


    Ze stak een kingsize sigaret in haar mond, stak die aan met een lucifer uit een glimmend boekje. Het vlammetje blies ze uit met een lange sliert rook. 'Bij voorbaat aangenomen,' zei ze. 'Ik neem aan dat u niet precies op de hoogte was van hoe het hier toegaat?'


    'Mazouk probeerde het me te vertellen, maar ik was... wel, een beetje opgewonden. Overdonderd door uw schoonheid is misschien een betere manier om het uit te drukken.'Nou, ik vind het leuk een complimentje te krijgen - maar nou ook weer niet zo plezierig om ervoor in een zwembad te moeten duiken.'


    'Ik beloof dat het niet weer zal gebeuren.'


    'Die belofte is overbodig, omdat het niet waarschijnlijk is dat de omstandigheden zich nog eens zullen voordoen,' merkte Mazouk meteen op.


    De tijd vergleed, onderbroken door diverse drankjes en gepraat over koetjes en kalfjes, dat niets om het lijf had. Toen stond Abu als bij toverslag weer voor ons. 'Uw kleren, ze zijn nu droog. Ik pers ze zelf, zeer zorgvuldig. Alstublieft u mij volgen, meneer.'


    Ik ging met hem mee een lange gang door naar een kleedkamer. Mijn lichtgewicht pak hing op een hangertje. Mijn overhemd en sokken lagen klaar. Zelfs mijn schoenen waren droog en gepoetst. Niets dan uiterst nauwgezette verrichtingen van het personeel van Mazouk.


    Abu liep buigend de kamer uit. Ik kleedde me uit en trok mijn eigen kleren weer aan. Ik voelde mij een tikje onbehaaglijk; ik had intuïtief het gevoel dat Mazouk me verdacht. Er was niets bijzonders te merken geweest aan zijn manier van doen, maar de indruk bleef toch bestaan. Die had de kracht van de logica. Ik had een fout gemaakt toen ik Gail Chaim achterna ging - en die herhaald door niet een van de andere meisjes over te nemen. Dat was immers het motief waarom ik geacht werd hier te zijn en dat had ik nagelaten. In plaats daarvan had ik me tevreden gesteld met drankjes en gepraat. Je laat je niet voor een tent als deze uitnodigen alleen maar voor een paar borrels en dat wist hij.


    Ik kleedde me verder aan en stond op het punt de kamer te verlaten, toen ik een geluid hoorde, een zwak gekrabbel dat kwam uit - waar vandaan? Het hield op en ik wachtte tot het weer zou beginnen. Een paar seconden was er niets te horen. Toen hoorde ik het - een geluid dat onder de vloer van het kamertje vandaan kwam. Ik zakte op een knie en luisterde. Het gekrabbel ging door, precies onder het in bonte, heldere kleuren uitgevoerde tapijt waarop ik knielde. Ik deed een stap opzij en schoof het tapijt over de vloer.


    Nu zag ik een luik, een massief betonnen plaat die in het parket was verzonken. Er lag een ring plat in een ondiepe holte bovenop de plaat.


    Het gekrabbel hield op. Er klonk een ander geluid, dof, zoals iemand maakt die valt. Ik pakte de ring beet en trok eraan. De plaat leek onbeweeglijk. Ik ging wijdbeens staan en probeerde het nog eens, deze keer met beide handen. Zonder enig geluid kwam het luik omhoog.


    Ik strompelde naar voren en legde het op de vloer; toen tuurde ik in het gat. Het was ongeveer drie a vier meter diep. Een bleek, doodangstig gezicht staarde me aan. Het hoorde bij een vent die waarschijnlijk in het begin van de dertig was, als hij zich wat verzorgd en geschoren had. Nu leek hij tien jaar ouder.


    'Wie... wie bent u?' Zijn stem begaf het bij het laatste woord.


    'Mijn naam is Shand. Wat doet u daar in vredesnaam beneden?'


    'U hoort niet bij hén?', fluisterde hij.


    'Bij wie?'


    'Bij de mensen van Mazouk. Die hebben me hier in gezet.'


    'Nee, ik ben een vriend. Wacht.' Ik deed de deur van de kamer op slot, liep terug en liet me met mijn benen naar beneden in het gat glijden.


    'Ik zal iets neer leggen om uw val te breken,' zei hij.


    Ik draaide me om, gebruikte mijn handen om aan de zijkanten te blijven hangen en liet me toen met een kort gedemptgeluid op een matras vallen. Toen ik weer overeind kwam, stond hij tegen een deur, waarin een ijzeren traliewerk was aangebracht. Van dichtbij leek het alsof hij op het punt stond een instorting te krijgen. Hij droeg een lange corduroy broek en een besmeurd overhemd, dat van boven wijd openstond.


    Ik zei: 'In 's hemelsnaam, u bent ziek.'


    'Ja.' Hij waggelde en greep me bij mijn arm. 'Kun ... kunt u me hieruit halen?'


    'Ik zal het proberen. Wat is er gebeurd?'


    'Ze houden me hier al een paar dagen vast, hoewel het al weken lijkt. Ze laten me niet slapen ...'


    'Bent u Jason Fowles?', zei ik.


    'Ja ... hoe komt het dat u van mij gehoord hebt?'


    'Diverse andere kerels zijn hier als gast naar toe gekomen en waren bereid om met Mazouk samen te werken. Ik neem aan dat u degene bent die niet bereid was?'


    'Ja, dat klopt, ik ...'


    'Dat kunt u me later vertellen, mr. Fowles. Tussen haakjes, u zei dat ze u niet lieten slapen - maar op dit moment bent u alleen.'


    'Ze laten me een kwartier alleen en dan maken ze me weer wakker. Dat hoort bij de methode. Als ik volgende keer niet praat, gaan ze iets ergers proberen.' Hij knipperde met zijn roodomrande ogen.


    'We kunnen dan maar beter hier weggaan.'


    'Je kunt die deur niet openmaken; de enige uitweg is via het luik. Toen u me hoorde, stond ik bovenop een stoel, om te proberen het luik open te wringen met een stuk hout, maar het lukte me niet.'


    Ik boog me voorover en zei: 'Klim op m'n schouders en dan ga ik rechtop staan en kunt u erdoorheen.'


    Hij knikte zonder iets te zeggen. Het was niet gemakkelijk voor hem op mijn rug te klimmen. Hij scheen zo krachteloos te zijn als een pasgeboren kind. Maar op de een of andere manier lukte het hem.


    'Ga nu plat op de grond liggen en geef me uw handen,' zei ik. 'Kunt u mijn gewicht torsen?'


    Voor het eerst verscheen er iets van een glimlach op zijn afgetobde gezicht. 'Om hieruit te komen zal ik m'n laatste krachten verzamelen.'


    Ik ging op een kist staan en greep zijn handen vast. Even dacht ik dat ik hem door het gat heen terug zou trekken, maar hij herstelde zich. Ik maakte een hand los en kreeg houvast aan de rand.


    Een paar seconden later was ik boven Fowles lag plat op zijn buik uit te hijgen. Ik legde de plank weer haar plaats, bedekte haar met het tapijt en hielp Fowles overeind.


    Het pistool zat weer onder mijn jasje, maar veel zou ik er niet aan hebben na de duik in het zwembad. Toch haalde ik het te voorschijn. Je kunt een pistool ook nog voor andere dingen gebruiken dan alleen voor het afschieten van kogels.


    Ik maakte de deur van de kleedkamer open en aapte de gang in. Die was leeg.


    Jason Fowles fluisterde: 'Als we links afslaan es er een uitgang. Die heb ik gezien.'


    'Blijf vlak achter me, vrind,' zei ik.


    Een pas of tien bleef de gang rechtuit lopen, toen maakte hij een scherpe bocht. Ik stak mijn hoofd om de hoek. We hadden nog steeds geluk. Er waren aan beide kanten diverse deuren, maar er kwam niemand uit.


    Weer een recht stuk gang en toen een trap van adat reden naar beneden. Onder aan de trap een vierkante hal die wit lag te glanzen onder een enkel, onafgeschermd licht hoog aan het plafond. Tegenover ons was een deur. De uitgang. Als ze op slot zat, waren we verloren.


    Ze zat niet op slot. Ik had haar opengerukt en dramde me al om naar Fowles, toen een enorme Moor. rel nul tos op zijn pantoffels, snel het trapje af kwam rennen.


    Hij doorkliefde letterlijk de lucht met een lang mes in de hand. Ik deed een stap opzij toen hij landde en raakte hem met de kolf van mijn pistool achter zijn oor. De huid barstte open en het bloed spoot eruit terwijl hij op handen en knieën terechtkwam.


    Jason Fowles deinsde terug. 'Dat is de vent die ... die zou...'


    Ik luisterde niet. De Moor was niet buiten westen He moet wel een hoofd gehad hebben dat zo hard was als een steen. Zijn mond, die van een litteken was voorzien, ging open voor een schreeuw, maar hij kreeg die niet over zijn lippen. Ik gaf hem een schop en vermorzelde zijn tanden. Hij klauwde naar het mes dat gevallen was. Ik stampte met kracht op zijn pols en sloeg nogmaals met de kolf van het pistool. Deze keer kwam hij niet overeind.


    'Dit geeft ons een kans,' zei ik.


    We liepen de deur door en kwamen op een binnenplaats terecht; toen klommen we over een lange muur en sloegen aan het rennen....


    Het kostte meer dan een uur om de politie aan het werk te krijgen en dan nog pas na de tussenkomst van iemand van Interpol die Featherstonhaugh kende. Het duurde te lang. Ik wist hoe we alles zouden aantreffen toen we terugkwamen bij de villa. Zo vonden we het inderdaad - het sierlijke decor, het zwembad, de speelkameraadjes, zelfs Abu en de reusachtige Moor, die nu een kunstgebit nodig had. Alles in orde en iedereen aanwezig.


    Behalve Mazouk, Mohammed Ley en de grote zakenlieden.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Het was de volgende morgen elf uur toen ik hotel Minzah binnenwandelde en in de mooie bar ging zitten wachten op de mooie miss Gail Chaim. Ze was er niet en vijfentwintig minuten later leek het meer dan waarschijnlijk dat ze daar in de naaste toekomst ook niet zou komen.


    Was ze misschien verdwenen met Mazouk en diens major domus met de adelaarskop? Nee, dat niet - omdat, tenzij al mijn gevolgtrekkingen verkeerd waren, ze op de een of andere manier te maken had met de organisatie die Tawlik vanuit zijn nachtclub had geleid. Hoe dan ook, verschil maakte het niet. Ze kwam niet opdagen.


    Mijn martini was allang op en ik had geen trek in een tweede. Ik was al opgestaan om weg te gaan, toen me iets te binnen schoot; ik liep langs de bar en vroeg aan de kerel die erachter stond, of er een zekere miss Chaim geweest was en misschien een boodschap voor me had achtergelaten.


    Hij knikte en glimlachte. 'Mais oui, m'sieu. Ik wilde net vragen of u die heer was. Ze heeft inderdaad de boodschap achtergelaten. Ik haal die nu voor u te voorschijn.'


    Het was een lichtblauwe enveloppe, die een enkel velletje lichtblauw briefpapier zonder briefhoofd bevatte. Ik las: Ik kan onze afspraak niet nakomen, omdat ik direct terugga naar Londen. Groeten, Gail Chaim.


    Ik wandelde terug naar mijn eigen hotel en vroeg een gesprek aan met Branston Chaim. De telefoniste zei dat er een vertraging was van twintig minuten. Ik bracht die tijd door met het overwegen hoe veel of hoe weinig ik hem zou vertellen. Tegen de tijd dat de verbinding tot stand kwam, had ik besloten hem vrijwel alles te vertellen.


    Hij vond het niet leuk: 'Maak je een soort geintje?' blafte hij.


    'Nee.'


    'Mijn dochter die als gastvrouw optreedt in zo'n tent - je bent gek.'


    'Niet gekker dan gewoonlijk, mr. Chaim. Misschien is uw dochter een beetje gek. Vraag het haar zelf maar.'


    'Dat zal ik zeer zeker doen.' Hij aarzelde en ging toen verder: 'Het spijt me dat ik grof werd - maar verdomme, het is ongelofelijk. Waarom zou Gail zich in 's hemelsnaam bij zo'n man aansluiten?'


    'Ik geloof dat ze daar met een bepaald doel was, mr. Chaim. Ik geloof dat ze werkt voor een organisatie die wil infiltreren in de praktijken van Mazouk, wat voor zaken dat ook zijn.'


    'Wat voor organisatie?'


    'De een of andere groep die zich het Nieuw Arabisch Comité noemt. Dat is alles wat ik op dit moment weet.'


    Even was het stil. Toen: 'Als m'n dochter op de terugweg is naar Engeland, is jouw opdracht beëindigd, is het niet?'


    'Voor zover u betreft, ja.'


    'Dat kan ik niet volgen.'


    'Het is heel duidelijk, mr. Chaim. Ik heb uw dochter opgespoord en ze is naar u onderweg.'


    'Uit wat je net zei, maak ik op dat je nog meer belang hebt bij deze zaak.'


    'Dat klopt, dat heb ik.'


    'Dan heb ik er recht op te weten wat dat is,' schreeuwde hij. 'Dat geloof ik niet, mr. Chaim. In elk geval mag ik het u niet vertellen.'


    'Luister goed, Shand, ik betaal je ...'


    'U betaalt me om uw dochter te vinden en dat heb ik gedaan. Ik zal u een rekening sturen over de kosten tot op dit moment.'


    Het was weer even stil, deze keer wat langer. Toen zei hij met doffe stem: 'Het is mogelijk dat m'n dochter weigert me in vertrouwen te nemen. Het is een heel koppig en vastberaden meisje.'


    'Ongewoon ook.'


    'Ja. Ik wil precies weten waar ze zich ingewerkt heeft. Misschien weigert ze me dat te vertellen.'


    'Dat is mogelijk,' stemde ik in.


    'Ik weet niet welk ander verband er bestaat tussen jou en dit alles, Shand, en ik vraag je ook niet dat uit te leggen -maar ik zou graag willen, dat je je onderzoek voor mij voortzet en een rapport opstelt over de mate waarin m'n dochter erbij betrokken is.'


    Ik dacht even na. Ik wilde er niet zo heel erg graag mee doorgaan; ik had meer dan genoeg aan mijn hoofd voor wat betreft de belangrijkere zaak van Carruthers. Aan de andere kant was het bijna zeker dat de twee onderzoeken met elkaar verweven waren.


    'En?' Hij brulde dat woord door de lijn.


    'Ik zal doen wat ik kan voor u - zonder dat ik een bepaald vertrouwen schend,' zei ik.


    'Bedoel je dat je nog een poosje in Tanger blijft?'


    'Nee, dat heeft geen zin meer. Dat kan ik u niet uitleggen, dat moet u gewoon maar aannemen. Ik kom terug naar Londen.'


    'Wil je zeggen dat je hier een verbinding vindt?'


    'Dat weet ik evenmin,' zei ik vrolijk. 'U moet me gewoon vertrouwen of me anders uitbetalen.'


    'Ik kies voor het eerste, Shand,' zei hij rustig. 'Kom me alsjeblieft opzoeken - en gauw.'


    Ik legde de hoorn op de haak en ging Featherstonhaugh opzoeken. Ik had mijn hotelkamer al betaald en mijn bagage naar het vliegveld gestuurd. Het vliegtuig zou pas over twee uur vertrekken.


    Featherstonhaugh zei: 'Carruthers wil je spreken zodra je in Londen komt.'


    'Dat dacht ik wel. Is hij ontevreden?'


    'Nee, maar hij is ook niet direct tevreden. Hij vindt het idee dat Mazouk verdwenen is zonder een spoor achter te laten, niet leuk.'


    'Is er dan geen enkel spoor?'


    'Om ongeveer drie uur vanmorgen is er een motorbarkas uitgevaren. Het is bijna zeker dat Mazouk en Ley aan boord waren, maar niet de anderen. Ze is niet naar Gibraltar gevaren. Waarschijnlijk is ze ergens in een klein plaatsje aan de Spaanse kust geland.'


    'En jullie krijgen niet veel hulp van de Spanjaarden?'Helemaal geen, gezien de tegenwoordige verhouding tussen Engeland en Spanje. En Mazouk heeft daar invloedrijke vrienden. Hij bezit een villa aan de Costa del Sol.'


    'Maar je gelooft toch niet dat hij daar naar toe gaat?'


    'De omstandigheden waaronder hij Tanger heeft verlaten, maken het niet waarschijnlijk dat hij naar een ons bekende schuilplaats gaat. Nee, dat kunnen we wel vergeten.'


    'Dan weten we precies helemaal niets.'


    'Op dit moment is dat zo.' Featherstonhaugh grijnsde. 'Maar hij duikt wel weer ergens op. Dat is een van die zaakjes die Carruthers met jou wil bespreken.'


    Ik zei: 'En hoe is het met Haija - die knul die me zat op te wachten in dat huis?'


    'Daar wilde ik het over hebben,' antwoordde Featherstonhaugh. 'Hij is dood.'


    Ik staarde hem aan: 'Hij had alleen maar een schampschot gekregen.'


    'Toch is hij vanmorgen in het ziekenhuis gestorven. De doktoren staan min of meer voor een raadsel.'


    'Het is onmogelijk dat die kogel hem gedood heeft,' zei ik mat. 'Misschien hebben ze nog meer kogels gebruikt.'


    'Nee. Jouw toekomstige moordenaar is gestorven aan een dodelijke ziekte van het zenuwstelsel.'


    'Hij was volkomen normaal toen ik hem zag.'


    'Je bent geen dokter, dat kun je niet weten.'


    'Als hij leed aan een ernstige afwijking van het zenuwstelsel had ik dat moeten zien. De kern van de zaak is, dat dat niet zo was.'


    Featherstonhaugh bevoelde zijn manchet. 'De politie is naar het huis gegaan nadat ik contact met hen had opgenomen. Ze zeggen dat Haija gedeeltelijk bij kennis was, maar de symptomen vertoonde van de een of andere snel verergerende ziekte. Tussen twee haakjes, de politie kende hem als iemand met een strafregister, die er de laatste tijd van verdacht werd voor de een of andere ondergrondse beweging te werken.'


    'Het Nieuw Arabisch Comité,' zei ik. 'Dat heb ik er onder bedreiging met m'n pistool uitgekregen. Wat weet de politie daarvan?'


    'Heel weinig, behalve dan dat er een pro-Arabische groep is, die vanuit Tanger werkt. Dat is vreemd, omdat het voornaamste toneel van Arabische guerrilla-oorlogvoering een heel eind weg is.'


    'Er zal wel een reden voor zijn die vrijwel zeker iets te maken heeft met Mazouk.'


    'Ja, we zullen proberen dat te ontdekken. Tussen twee haakjes, wat ze van die man, die Haija weten, is dat hij bekend stond als iemand die lichamelijk goed gezond was.'


    'En enkele uren nadat hij niet meer dan een schampschot heeft opgelopen, sterft hij,' zei ik op vlakke toon.


    Het hoofd van Featherstonhaugh draaide zich met een ruk om. 'Wil je zeggen dat daar verband tussen bestaat?'


    'Het is mogelijk, is het niet?'


    'M'n beste jongen, in dit vak is praktisch alles mogelijk, zelfs het onmogelijke.'


    'Er werd meer dan één kogel afgeschoten,' zei ik. 'Ik hoorde er twee.'


    'Een was er voor jou bedoeld en de andere voor Haija.


    'Misschien.'


    'Wat bedoel je? Zo moet het toch gegaan zijn; Tawlik had gezegd dat hij daar moest zijn.'


    'Waarom zou Tawlik Haija willen vermoorden, de man die mij moest vermoorden?'


    Featherstonhaugh bevoelde zijn magere kin. 'Je komt daar wel op de proppen met een nieuwe gedachtegang, moet ik zeggen.'


    'Iemand heeft op ons allebei geschoten,' zei ik langzaam. 'Het is op z'n minst een stelling die je kunt verdedigen, dat ze dachten dat er verband bestond tussen Haija en mij. Ik beweer dat ze m'n identiteit niet kenden. Bedenk wel dat ze me in het geheel niet van dichtbij hebben gezien. Ik begrijp niet wat het voor zin zou hebben gehad voor Tawlik om hen te sturen. De opvatting dat ze tot een andere organisatie behoorden, lijkt me veel meer aanvaardbaar.'


    'Die van Mazouk?'


    'Dat zou kunnen, ik ben er niet zeker van.'


    'We zullen wel zien wat we te weten kunnen komen, Shand.'Ja - en laat die kogels uit elkaar halen door het lab. Er horen er twee te zijn in die kamer.'


    Featherstonhaugh keek me somber aan. 'Ze waren er niet toen de politie arriveerde.'


    


    Het was vier uur in de middag, toen ik in de overdadig gemeubileerde kamer kwam van waaruit Carruthers het beste contraspionagenet leidde dat de Engelsen ooit ontworpen hebben en dat wil wat zeggen.


    'Ga zitten, Shand - en neem een sigaar. Whisky, misschien?' Hoewel hij altijd al bekend stond om zijn beminnelijkheid, scheen hij nu beslist zichzelf te overtreffen.


    Ik schudde mijn hoofd en keek hem strak aan. 'Vanwaar die grenzeloze gastvrijheid?'


    'We vinden het fijn onze medewerkers een prettige ontvangst te bereiden, vooral als ze terugkomen van wat we vroeger vreemde kusten noemden.'


    'Ik kan me tenminste één gelegenheid herinneren dat je vergeten had het woord "welkom" op de deurmat te schrijven.' Carruthers leunde achterover, en vormde van zijn fraai onderhouden handen zijn karakteristieke torentje. 'Je bent werkelijk een opmerkelijke kerel, beste Shand.'


    'Dat heb je me al eens eerder gezegd. Ik kan niet zeggen dat ik het zelf opgemerkt heb.'


    'O, dat komt omdat je te dicht betrokken bent bij wat er gebeurt. Heb je nooit horen zeggen dat de toeschouwer het meeste van de wedstrijd ziet?'


    'Dat is ouderwets,' zei ik. 'Tegenwoordig is het de vent die bij z'n televisie zit die het allemaal ziet.'


    'En, misschien de man die ergens in een kamer op de derde verdieping in een gecapitonneerde leren stoel aan de touwtjes trekt.'


    'Bedoel je daar jezelf mee?'


    'Zeer zeker. Wil je weten waarom ik het zo leuk vind als jij met ons samenwerkt?'


    'Ik tel de tienden van seconden,' zei ik.


    Hij begon punten van een lijst op te noemen, alsof hij alles wat mij betrof in een computergeheugen had zitten. Waarschijnlijk was dat ook zo. 'Ten eerste bezit je de eigenschap van onuitputtelijke volharding, wat zeldzamer is dan je misschien denkt. Ten tweede en dat is de werkelijk essentiële factor, ben je een van die tegenwoordig nog zeldzame kerels met wie constant van alles gebeurt. Ten derde vind ik je persoonlijk aardig.'


    'Doeltreffendheid,' zei ik. 'Ik dacht dat ik daarvoor de hoogste punten zou krijgen. Wat levert me dat op op jouw lijst?'


    'Die heb ik opzettelijk weggelaten, omdat er verschillende soorten doeltreffendheid zijn. Het hangt ervan af hoe je die wilt definiëren. Er zijn mensen in de verschillende ministeries, die waarschijnlijk jouw aanpak niet erg doeltreffend zouden vinden. Inderdaad maak je fouten die een gedisciplineerde en werkelijk doeltreffende agent angstvallig zou vermijden.' Carruthers glimlachte. 'Maar ja, zo'n man brengt misschien geen resultaten mee - en onze ervaring is, dat wat voor fouten je ook onderweg maakt, je tenslotte toch met resultaten thuiskomt.'


    'Ik ben gek op dit soort complimentjes, maar ik ben nu zonder resultaten thuisgekomen,' zei ik droogjes.


    'Het sleutelwoord dat ik gebruikte was: tenslotte.'


    Ik keek hem weer strak aan. 'Er zit hier meer achter dan het versterken van mijn ego. Er is iets gebeurd dat je in deze opgewekte stemming heeft gebracht.'


    Carruthers grinnikte een beetje. 'Je hebt het aardig door,' zei hij. 'We hebben Mazouk opgespoord. Hij is in Engeland.'Dat heb je vlug voor elkaar - hoe?'


    'Featherstonhaugh heeft Bellis, onze man in Madrid, gebeld. Bellis heeft een heleboel contactpersonen in Spanje, zowel fatsoenlijke als onfatsoenlijke. Een van de mensen uit die laatste categorie heeft hem de tip gegeven dat Mazouk naar Engeland was vertrokken. In feite hadden we zelfs het nummer van zijn vlucht.'


    'Maar jullie hebben niets gedaan?'


    'Vanzelfsprekend niet.'


    'Je wilt hem niet oppakken voor wat er in Tanger gebeurd is, is het wel?'


    'Klopt.'


    'Je wilt hem niet oppakken omdat het jullie niet veel kan schelen wat hij Fowles heeft aangedaan en mij zou hebben aangedaan als ik er niet tussenuit was geknepen. Jullie willen dat Mazouk vrij blijft, om te kijken wat z'n volgende zet is.'


    'Wat weet je dat mooi te zeggen. Ja, we zullen Mazouk alle ruimte geven in dit land die hij maar verkiest.'


    'Kennelijk verwacht je dat hij iets doet,' zei ik.


    'Wat?'


    'Eerlijk gezegd weten we het niet - behalve dan dat het waarschijnlijk iets meer zal zijn dan het organiseren van seksuele orgieën. Tussen haakjes, heb jij een bevredigende orgie gehad?'


    'Ik heb zelfs geen onbevredigende gehad.' Er schoot me iets te binnen. 'Jason Fowles - wil je die niet spreken?' Featherstonhaugh heeft hem al flink aan de tand gevoeld in het ziekenhuis; daar ligt hij om uit te rusten en voor algehele observatie. Mazouk schijnt hem te hebben uitgenodigd en Fowles is ernaar toe gegaan, maar hij wilde niet mee doen. En dus hielden ze hem eenvoudigweg gevangen.'


    'Hij heeft mij verteld dat ze hem bijna zonder onderbreking hebben ondervraagd en hem wakker hielden om hem te laten praten over een of ander nieuw wetenschappelijk project waaraan hij werkt voor Trans-World Products.'


    'Je weet dus niet wat het is?'


    'Ik had niet veel tijd om met hem te praten voor ze hem naar het ziekenhuis brachten. Ik neem aan dat hij het Featherstonhaugh wel verteld zal hebben.'


    'Ja. Fowles schijnt gewerkt te hebben aan een nieuw plantenziekte bestrijdingsmiddel; ergens tijdens zijn onderzoek verscheen er een bijproduct. Het is een zenuwgas en...' Carruthers hield op en keek me scherp aan: 'Is je iets ingevallen, Shand?'


    'Haija, de kerel die voor me in hinderlaag lag, is gestorven aan een zenuwziekte, nadat hij niet meer dan een schampschot uit een geweer had opgelopen.'


    'Dat had ik al begrepen van Featherstonhaugh toen hij aan de telefoon was. Wil jij beweren dat er verband bestaat tussen dat geval en het onderzoek van Fowles?'


    'Nee, dat is onmogelijk. Fowles heeft het eerste begin van een marteling doorstaan om zijn formule te bewaren - en die is in ieder geval nog niet kant en klaar. Nee, het is iets anders...'


    'Wat?'


    'Iets wat ik gelezen heb, maanden geleden. Ik had het me al eerder moeten herinneren. Een heel klein stukje in de New York Times over het feit dat het Amerikaanse leger een of ander soort nieuwe gifkogels had ontwikkeld.'


    Carruthers glimlachte somber. 'Twintig duizend kogels, die stuk voor stuk botulinum bevatten, een gif dat een dodelijke ziekte van het zenuwstelsel veroorzaakt. Volgens de inlichtingen waarover ik beschik, zijn die kogels gefabriceerd en opgeslagen in het Pine Bluff Arsenal in Arkansas. Vermoedelijk doel: gebruik als moordwapen door geheimagenten en wat jullie Amerikanen "Special Forces" noemen.'


    'Dat wist je dus, hè?' gromde ik.


    'Het is ons vak te weten wat er omgaat bij onze vrienden. Ook bij onze vijanden als dat mogelijk is,' voegde Carruthers er bedachtzaam aan toe.


    'Je wilt toch niet beweren dat de kogel die Haija raakte afkomstig was van Pine Bluff, is het wel?'


    'De voorraad wordt regelmatig gecontroleerd. Voor zover bekend, wordt er niets vermist. Er is nog een ander punt -de Amerikaanse regering heeft ondertussen afgezien van het gebruik van dit soort dingen. Maar het is mogelijk dat andere mensen bezig zijn geweest met iets soortgelijks en succes hebben gehad. Een vriend van jou in de States is bezig die mogelijkheid te onderzoeken.'


    'Halcyon?'


    Carruthers knikte. 'Hij is degene die de leiding heeft over het onderzoek in de mogelijke activiteiten van Mazouk in dat land. Tot nog toe behoren ze tot de mogelijkheden. Maar Halcyon gelooft dat ze misschien binnenkort wel eens werkelijkheid kunnen worden.'


    Ik was een lange tijd stil; ik herinnerde me hoe ik eens betrokken was geraakt bij het oprollen van een stel internationale wapenhandelaars die aan de verkeerde kant van de wet stonden. Het was meer dan twee jaar geleden, een episode die ertoe had geleid dat ik Katie Allison tamelijk goed had leren kennen; maar uiteindelijk was ze met Jimmy Halcyon getrouwd en met hem mee teruggegaan naar Amerika. Om de een of andere reden voelde ik me vaag verontrust. Waarom? Misschien wilde ik niet dat het verleden terugkwam; het was allemaal al lang dood en begraven. Het was een poosje fantastisch geweest en ik bewaarde er de herinnering aan en zou die altijd diep in me meedragen, maar ik wilde niet dat het weer naar de oppervlakte kwam en een voorname plaats in mijn gedachten ging innemen. Plotseling zag ik in gedachten haar gezicht dat ik mij zo goed herinnerde weer voor me. Ik knipperde dat beeld, niet zonder moeite, weg.


    'Wat zit je dwars, Shand?' De stem van Carruthers sneed door het beeld der herinnering heen.


    'Het is niets.'


    'Het leek net alsof je duizend kilometer hier vandaan was.'Vijfduizend. Ik zat te denken aan Halcyon.'


    'En misschien aan een meisje?'


    Ik schrok en Carruthers zei rustig: 'Ie mocht haar graag, is het niet?'


    'lou ontgaat niet veel,' zei ik.


    'Ik heb jullie maar een keer samen gezien, maar ik kan gezichten lezen. Waarom ben je niet met haar getrouwd?'


    'Ze werd verliefd op Halcyon. Bovendien ben ik niet het type om te trouwen.'


    'Alle mannen zijn het type om te trouwen,' antwoordde Carruthers.


    Ik wilde er niet over praten. Ik zei: 'Waar is Mazouk ondergedoken?'


    'Hij en Ley hebben een suite gehuurd in Albemarle House. Vanmorgen zijn ze een ritje gaan maken en onze man heeft hen gevolgd. Hij werd verrast door een stoplicht dat op rood sprong en is ze kwijtgeraakt.'


    'Dat doet er niet toe, is het wel? Ze komen wel terug.' Carruthers bevoelde zijn keurige snor. 'We hebben iemand laten opbellen en laten vragen te worden doorverbonden met de suite van Mazouk - tussen haakjes, hij heeft zich laten inschrijven als Charles Anson. Ze zeggen dat hij niet terugkomt en dat ze niet weten waarheen hij is vertrokken.'Je bedoelt dat hij gewoon de rekening voor één nacht heeft betaald en verdwenen is?'


    'Ja. Het is een beetje vervelend dat Jamieson hen is kwijt geraakt. Niet dat het eerlijk is hem daarvan de schuld te geven. Het licht sprong op rood en hij kon niet door het verkeer heen.'


    'Nou, je verwacht toch niet dat ik ze vind, is het wel?'


    'Nee, we hebben een tiental mensen die opdracht gegeven. Ik wil alleen maar dat je je cliënt, Chaim, gaat opzoeken - en wel onmiddellijk.'


    'Dat was ik toch al van plan. Waarom heb jij belangstelling voor hem?'


    'Misschien niet zozeer voor Chaim, dan wel voor de wat raadselachtige miss Chaim. Waar ik aan denk, is dat ze nu weer bij hem moet zijn - dat wil zeggen, als we het briefje dat ze voor je achtergelaten heeft kunnen geloven. Je hebt haar al eens kort ontmoet, weliswaar in wat vreemde omstandigheden. Ik wil dat jij ontdekt wat ze toen. verdraaid nog aan toe, in haar schild voerde.'


    'Misschien is ze wel niet bereid me dat te vertellen.'


    'Ik verlaat me evenzeer op je charmes als op je overredingskracht,' zei Carruthers beleefd.


    'Misschien zijn ze geen van beide voldoende.'


    'Dat is natuurlijk een mogelijkheid. Maar wil je het proberen?'


    'Ik wil het proberen,' zei ik.


    Ik haalde mijn wagen en reed naar het kantoor van Trans-World Products. Het meisje van de receptie draaide met een dunne ballpoint een nummer op de huistelefoon. Ik hoorde hoe de bel overging, maar niemand nam de telefoon op. Er verscheen een verbaasde trek op haar brutale gezichtje.


    'Mr. Chaim lijkt niet op te nemen,' zei ze.


    'Wel, ik heb geen afspraak gemaakt. Misschien is hij weggegaan.'


    'Maar dat is onmogelijk, dan zou ik hem gezien hebben - hij moet hier langs, er is geen andere uitgang ...' Haar stem klonk bezorgd.


    'U hebt hier steeds gezeten?'


    'Ja, ik ...'


    Maar ik was al begonnen de hal over te steken. Ik draaide de deurknop om en ging de kamer binnen. Het raam stond open en een zacht briesje kwam naar binnen.


    Branston Chaim lag voorover gebogen in zijn gecapitonneerde directiestoel, met zijn hoofd schuin op het vloeiblad op het bureau.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Even dacht ik dat hij dood was, maar dat was niet zo. Ik zette hem weer rechtop in zijn stoel en maakte zijn boord en das los.


    Hij deed zijn ogen knipperend open. 'Shand ...'


    Ik zei: 'Hebt u hier soms cognac?'


    Hij knikte in de richting van een mahoniehouten kast. Ik vond er een karaf en schonk een stevige borrel in; toen hield ik het glas bij zijn mond. 'Wat is er gebeurd, mr. Chaim?'


    'Ik weet het werkelijk niet. Ik voelde plotseling pijn in m'n hart.' Hij bewoog zijn tong langs zijn lippen. 'Ik dacht dat ik een hartinfarct kreeg en viel zo'n beetje voorover. Ik geloof dat ik heel erg bang was.'


    'Ik geloof dat uw hart in goede conditie is, mr. Chaim,' zei ik. Ik zag het kleine gaatje in zijn dubbelrijs kostuum, en wel aan de linkerkant. Ik stopte mijn hand erin en haalde er een zware, zilveren sigarenkoker uit. Er zat een grote deuk in het deksel. Die zou veroorzaakt kunnen zijn door een kogel die van grote afstand via het open raam was afgevuurd.


    'Er heeft iemand op u geschoten,' zei ik.


    Hij staarde me ongelovig aan. 'Op me geschoten... maak je een geintje?'


    'Het is geen geintje, mr. Chaim.' Ik kroop de kamer rond op handen en knieën. Het duurde een aantal minuten, maar toen vond ik waar ik naar zocht. Hij lag tegen de lambrisering, een kogel van koper en nikkel, een geweerkogel. Ik raapte hem met mijn zakdoek op en liet hem aan Chaim zien.


    Hij tuurde ernaar alsof hij niet bereid was zijn ogen te geloven.


    'Een kogel,' zei ik. 'Hij heeft uw sigarenkoker ingedeukt en is toen afgeketst. Als die koker er niet geweest was, was u nu dood.'


    'Maar ... maar wie ...' Hij stamelde die woorden bijna.


    Ik zei: 'U hebt zeker het schot niet horen afvuren?'


    'Ik heb niets gehoord. Ik was bezig een dossier door te nemen. Toen voelde ik die pijn.' Hij maakte een hulpeloos gebaar. 'Maar luister nou eens, dit is verdomd belachelijk. Waarom zou iemand me willen vermoorden?'


    'Als ik dat wist, zou ik het antwoord weten op een aantal vragen, mr. Chaim.' Ik stopte de ingepakte kogel in een zak en zei: 'Als u denkt dat u ertegen kunt, kan ik u maar beter nog wat meer rare dingen vertellen.'


    Hij duwde het glas cognac dat nog niet leeg was opzij, schoof de knoop van zijn das omhoog en zei op wrange toon: 'Ik kan er best tegen, Shand.'


    Ik voerde de feiten aan zoals ze zich hadden voorgedaan, althans de meeste. Ik moest Carruthers erbuiten laten, en dat betekende dat ik de episode in Parijs moest omzeilen. Maar de rest was meer dan genoeg.


    'M'n God - wil je beweren dat Gail onwettig werk doet voor die kerel, voor die Mazouk?' riep Chaim.


    'Daar lijkt het wel op, maar ik schort mijn oordeel op tot we elkaar weer gesproken hebben. Hoe gaat het met haar?'Ik heb haar niet gezien. Als ze werkelijk terug is in Engeland, heeft ze nog geen contact met me opgenomen.' Hij aarzelde en ging toen met zachte stem verder: 'Ik kan het niet geloven - Gail in een misdadig complot met zo'n man. Waarom ... in 's hemelsnaam, waarom?'


    'De voor de hand liggende verklaring is dat ze het leuk vindt.'


    'Dat is een verdomd smerige opmerking!' raasde hij.


    'Ik zei dat het de voor de hand liggende verklaring was, maar ik slik niet altijd die voor de hand liggende verklaringen - in het bijzonder deze niet.'


    'Wat dan ...'


    'Ik geloof dat uw dochter betrokken is bij iets dat misschien erg veel verschilt van wat het oppervlakkig lijkt. Ik heb daar al op gezinspeeld - de knul die in haar huis voor mij in hinderlaag lag, vertelde me iets over een opdracht die zij uitvoerde voor een Arabische groep.'


    'Ik begrijp het nog steeds niet.'


    'ïk evenmin, maar ik ben wel van plan er achter te komen.' Ik dacht even na en zei toen: 'Misschien is ze naar Londen teruggekomen zonder direct contact met u op te nemen. Heeft ze een eigen flat?'


    Hij knikte. 'Arley Mews, dat is in Chelsea, achter Fort Street. Ik ben er nooit geweest, maar ik weet het nummer.' Hij greep naar de telefoon.


    Ik legde mijn hand over de zijne. 'Ik zou haar liever persoonlijk een bezoek brengen, mr. Chaim en haar met me mee terugnemen - als ze wil komen.'


    Chaim keek me scherp aan. 'Je wilt haar eerst ondervragen waar ik niet bij ben - is dat de bedoeling?'


    'Dat is misschien beter. Ik bedoel dat het waarschijnlijker is dat ze met mij praat dan met haar vader.'


    'Ja.' Zijn stem klonk bedroefd. 'We liggen elkaar allang niet erg meer.'


    'Ik breng haar naar u toe, al moet ik haar slepen,' zei ik. Voor het eerst gleed er iets van een glimlach over zijn sombere gezicht. 'Ik geloof dat je dat nog zou doen ook,' merkte hij op.


    'Fowles,' zei ik. 'Wat weet u af van het onderzoek waaraanhij voor u werkte?'


    'Hij heeft gewerkt aan een nieuw middel tegen planteziekten. Ik wist dat hij tamelijk opgewonden was over het een of andere bijproduct dat ontstaan was uit hetgeen waar hij mee bezig was. Hij heeft me verteld dat het waarschijnlijk zou kunnen worden gebruikt als verdovingsmiddel - maar hij had meer tijd nodig om proeven te doen.'


    Een sterk verdovend middel... in verkeerde handen kon het voor iets anders worden gebruikt. Een vervangingsmiddel voor botulinum? Ik zei: 'Wat mij verbaast, is hoe Mazouk van de onderzoekingen van Fowles af kon weten. Tenzij Fowles met iemand heeft gepraat.'


    'Het is mogelijk dat hij dat heeft gedaan, veronderstel ik.'


    'Hij moet het gedaan hebben. Waarschijnlijk met iemand die hij vertrouwde - maar Mazouk ving iets op en nodigde hem uit naar de villa.' Ik stak een sigaret op en zei langzaam: 'Dat hij via Parijs naar Tanger met vakantie ging, was misschien niet meer dan toeval. Hij kan ook overgehaald zijn door iemand die er toch ook naar toe ging. Hoe dan ook, het doet er nu niet toe, omdat Fowles niet gepraat heeft en het onwaarschijnlijk is dat ze hem een tweede keer proberen te pakken te krijgen.'


    Chaim huiverde een beetje. 'Deze zaak bevalt me helemaal niet...'


    'Nee, leuk is het niet - maar op dit moment zijn heel wat dingen niet leuk. We leven in een gewelddadige wereld. Niet dat geweld iets nieuws is. De mens heeft het gebruikt om te krijgen wat hij wilde, sinds het moment dat onze vroege voorouders uit de oceanen kropen. Het verontrustende is, dat het zo toeneemt in een wereld die zogenaamd steeds beschaafder wordt.' Ik pakte mijn hoed en zei: 'Ik ga uw dochter halen, mr. Chaim.'


    Ik vond zonder moeite de weg. Het was een klein straatje, zo stil als op een dorpskerkhof. Zelfs het onophoudelijk gerommel van het Londense verkeer leek ver weg en gedempt. Het huis was kortgeleden wit geschilderd, behalve de deur, die een schitterende blauwe kleur had en gesierd werd door een koperen klopper. Ik tilde hem op en liet hem krachtig op de onderplaat vallen.


    Eén keer was genoeg. Er klonken voetstappen in het huis, de deur werd geopend en ik zag haar staan, alleen was dit niet Gail Chaim.


    -


    Ze droeg een helblauwe japon, waarvan de zoom niet zo hoog reikte als van de minirok die toen mode was en ze droeg het haar in een wrong bovenop haar hoofd. Dit maakte haar groter en veranderde bijna onmerkbaar de uitdrukking van haar gezicht - maar het bleef een gezicht dat je niet zo gemakkelijk zou vergeten.


    'Hallo, Darling,' zei ik.


    'Hè, als dat James niet is - wat doe jij hier?'


    'Ik zou jou die vraag ook kunnen stellen en met meer reden,' zei ik.


    'Behalve dan dat je niet werkelijk James zus of zo bent, is het wel?' vroeg Darling poeslief. Ze hield de deur open. 'We kunnen binnen praten.'


    We gingen de woonkamer binnen, de wanden met gebroken witte stippen, roodfluwelen gordijnen en meubilair dat even solide was als geld op de bank. Ik had me psychedelische kleuren en waanzinnig moderne dingen voorgesteld.


    'Wat,' vroeg ik kort, 'doe je hier?'


    'Dat heb je me al gevraagd, James. Tussen haakjes, hoe heet je?'


    'Shand - Dale Shand.'


    Ze ging op de brede armleuning zitten en steunde op haar elleboog met de hand onder haar kin. 'Ik geloof dat dat bij je past. Tussen haakjes, wat ben je?'


    'Privé-detective. Ik werk voor de vader van Gail Chaim. Waar is ze?'


    'Ik weet het niet.'


    'Je weet het niet, maar je hebt wel een sleutel van haar flat.'Dat klopt, die heb ik. Wil je iets drinken?'


    'Liever niet.'


    'Thee dan? Ik zet uitstekend thee op z'n Engels.'


    'Goed dan.'


    'Kom mee naar de keuken, dan kunnen we gezellig een praatje maken terwijl het water opstaat.' Ze wachtte niet tot ik ja of nee zei. Ik volgde haar en dacht aan een soortgelijke situatie van een paar jaar geleden, toen ik Katie Allison voor het eerst had ontmoet. Ik knipperde het herinneringsbeeld weer weg. Er waren te veel herinneringen voor Shands gemoedsrust. Heb ik haar wel ooit echt uit mijn gedachten gebannen?


    In tegenstelling tot de woonkamer, was de keuken zo eigentijds als het televisiejournaal; aan drie muren pastelblauwe apparaten, een handige uittrektafel, een hoge koelkast, een aanrecht met dubbele spoelbak en alles volop elektrisch.


    Ze zette de ketel op, draaide zich om en zei: 'Geef me alsjeblieft een sigaret - dank je. Ik rook niet veel en ik zitzonder.' Ze stopte haar sigaret in het vlammetje van mijn lucifer en ging verder: 'Gail is een vriendin van me. Ze wist dat ik naar Engeland zou komen en ze heeft me gezegd dat ik haar flat kon gebruiken tot ik zelf iets had. Dat is een heel eenvoudig antwoord op je vraag.'


    'Het geeft geen antwoord op die andere vraag - waar is ze?'


    'Ik heb het je al gezegd, ik weet het niet.'


    Ze keek me met een openhartige blik aan. Als ze loog, was ze een volmaakte toneelspeelster. Ik nam een besluit en vertelde haar praktisch alles wat er te vertellen was. Het klonk grotendeels krankzinnig.


    Ze hoorde mij in stilte aan, legde toen de opgebrande sigaret in een asbak en zei: 'Ik dacht direct al dat je een reden had om naar een van de feestjes van Mazouk toe te willen, ik bedoel een andere dan de gebruikelijke.'


    Ik grijnsde. 'Is dat bedoeld als een complimenteuze opmerking over mijn zedelijk gedrag?'


    'In 't minst niet,' zei ze koeltjes. 'Ik dacht dat wel, omdat Bernard Featherstonhaugh je meebracht om me op te zoeken en ik ken zijn motieven - wel, ik werk met hem samen, nietwaar? Als je gezegd had dat je Gail zocht, had ik je kunnen vertellen dat je haar daar zou vinden.'


    Ik bedacht verschillende dingen om te zeggen, maar liet ze ongezegd; ik wachtte. De ketel begon te fluiten. Ze zette thee en merkte op: 'Het moet "in" zijn op dit moment om de melk en suiker er als laatste in te doen, maar ik geef de voorkeur aan de traditionele manier.'


    'Ik ben zelf nogal een man van tradities,' zei ik.


    'Dat dacht ik ook al. Daar ben ik blij om.'


    'Waarom?'


    'O, gewoon omdat er een massa tradities zijn die de moeite van het behouden waard zijn. Je wilt zeker graag weten wat Gail eigenlijk in het huis van Mazouk deed.'


    'Dat,' zei ik met nadruk, 'is wel ongeveer de bedoeling.'


    'Ze steunt de Arabische zaak. Dat is begonnen in haar laatste jaar op de universiteit. Haar vader weet het niet - of wist het niet. Het baantje als danseres dat ze heeft aangenomen voor die club in Tanger, was alleen maar een dekmantel. Die club is het plaatselijke hoofdkwartier van een Arabische revolutionaire beweging. Niet de Al Fatah - een kleine groep die onafhankelijk opereert. Ze is er lid van geworden als een soort speciale agente.'


    'Mazouk,' zei ik. 'Ik zie zijn plaats niet in dat geheel.'


    'Hij is een internationale misdadiger.'


    'Wat is zijn relatie met de Arabieren en wat is de rol van Tanger? Het ligt een heel eind weg van welke guerrilla-oorlog ook.'


    'Mazouk heeft wapens geleverd aan een paar Arabische groepen in Jordanië. Gewoon om woekerwinst te maken. Hij had ze net zo lief aan Israël verkocht, maar daar wilden ze niets met hem te maken hebben.'


    'En?'


    'De groep waar Gail toe behoort, gelooft dat Mazouk waarschijnlijk de Arabische zaak schade toebrengt.'


    'De Israëli vechten ook voor een goede zaak,' gromde ik. 'Natuurlijk, maar je krijgt Gail niet zo ver dat ze dat inziet.'Ik krijg haar niet zo ver dat ze ook maar iets inziet, als ik haar niet kan vinden,' zei ik knorrig. 'Tussen haakjes, ze heeft me gezegd, dat ze naar Engeland terug zou gaan.'


    'Ja dat was ze van plan, maar ze is van gedachten veranderd. Ze wilde niet zeggen waarom - behalve dan dat er iets was gebeurd en dat ze niet direct kon terugvliegen naar Engeland.'


    'Heb je er enig idee van waar ze zou kunnen zijn?'


    Darling maakte een beweging met haar schouders. 'Ergens in het Midden-Oosten - Jordanië of zelfs Israël.'


    'Ze vraagt om moeilijkheden, is het niet? Waarom laat ze zich toch met al die dingen in?'


    'Ik zou zo denken dat dat overduidelijk was. Gail is de Arabische zaak toegewijd. Op dit moment krijgen jonge mensen van die bevliegingen - of wist je dat niet?'


    'Ja, dat wist ik. Maar toch ...' Ik haalde mijn schouders op. 'Je bedoelt dat het vreemd is, omdat ze een rijke vader heeft en geld van zichzelf en een luxe leventje zou kunnen leiden?'


    'Zo iets, ja.'


    'Gail bekijkt het niet zo.'


    'Als ze zo door blijft gaan, bestaat de kans dat ze binnenkort helemaal niets meer kan bekijken,' gromde ik. 'Hoe heb je haar leren kennen?'


    'Een Arabische groep heeft haar gestuurd om met mij te praten. Ze wisten dat ik de mensen in contact kon brengen met Mazouk. Nee, ik heb niets te maken met z'n organisatie - ik heb gewoon een kantoortje in Tanger. Het regelen van introducties voor bepaalde mensen is een onderdeel van de service - ook het plaatsen van mensen in bepaalde betrekkingen. Mazouk is toevallig een van de mensen met wie ik contact heb.'


    'En schofterige personen die op zoek zijn naar seksuele opwinding, weten ook van je bestaan?'


    'Ja, hoewel ik nooit adverteer - gewoon op recommandatie. Ik heb het bureau pas achttien maanden, maar de een vertelt het de ander.' Ze glimlachte. 'Je zou verbaasd staan als ik je de namen noemde van enkele van de toch zo belangrijke mannen die een uitnodiging willen hebben voor de feestjes van Mazouk.'


    'Orgieën.'


    'Dat heb ik begrepen. Ik ben er zelf nooit bij geweest. Maar ik zou je over Gail vertellen. Mazouk zocht een aardig, beschaafd meisje om toezicht te houden op de regelingen die hij voor z'n feestjes trof en verder niets. Gail wilde in die organisatie infiltreren en dus heb ik het geregeld, zonder veel enthousiasme.'


    'Vanwege het gevaar als haar werkelijke bedoeling ontdekt zou worden?'


    'Ja. Ik heb haar verteld dat ze groot gevaar liep, maar dat haalde niets uit. Niet dat ze ontdekt is. Ik heb begrepen dat Mazouk haar erg waardeerde.'


    'Je gebruikt de verleden tijd,' zei ik.


    'Nou ja, vanzelfsprekend, na wat er gebeurd is toen jij daar was. Mazouk en Ley zijn er gewoon vandoor gegaan en zij wist niet waar ze naar toe waren. Hoe dan ook, ze was écht van plan naar huis te gaan.'


    'Maar ze heeft het niet gedaan.'


    'Zoals ik al zei, er is iets tussen gekomen. Ze wilde niet zeggen wat het was, alleen dat ze pas over een paar weken in Engeland terug zou zijn.'


    'En dat is alles wat je weet?'


    'Als er verder nog iets was, zou ik het je vertellen - Dale.' Ze glimlachte weer. 'Ik vind dat je naam leuk klinkt.'


    'Ik ben er niet zeker van of ik dat van de jouwe ook kan zeggen - het is onmogelijk dat die Darling is.'


    'Dat is gewoon de naam die ik beroepshalve gebruik -Darling Services. Iedereen noemt me gewoon Darling. M'n eigenlijke naam is Malika.'


    'Dat is een Marokkaanse naam, is het niet?'


    'Ja.'


    'Malika wat?'


    Ze lachte zwakjes. 'Je zult het nooit geloven, maar het is Jones.'


    'Gezien alles wat er de laatste tijd gebeurd is, ben ik bereid alles te geloven.'


    'M'n grootvader kwam uit Cardiff. Hij was raadgevend ingenieur en ging naar Spanje voor het een of andere regeringsproject en trouwde met een meisje in Sevilla - Maria Louise Castaldes.'


    'Dat verklaart nog niet je voornaam.'


    'Zijn vader was getrouwd met een Marokkaans meisje dat Malika heette, en de naam werd sindsdien doorgegeven aan het eerstgeboren dochtertje van een Jones. Zo kom ik aan die naam, hoewel ik heel weinig Marokkaans bloed heb. Ik mag wel zeggen dat ik in feite een kruising ben tussen de poëzie uit Wales en het Latijnse vuur.'


    'Het klinkt als een explosief mengsel.'


    'Soms.'


    'Ik heb er niets van gemerkt.'


    'Dat komt omdat je me niet goed genoeg kent,' zei ze rustig. 'Ik zou je graag...' De woorden kwamen er vanzelf uit, recht uit het onderbewuste van Shand. Oppassen knul.


    Haar eerlijke ogen bekeken me met een glimpje vermaak. 'Nou, nou!' zei ze.


    'Wat moet dat betekenen?'


    'Ik ben er niet zeker van, al zie je er niet naar uit dat je het soort man bent dat het probeert aan te leggen met meisjes die hij pas kent.'


    'Dat heb ik ook niet geprobeerd.'


    'Je stem klonk wel alsof je het misschien in die richting wilde leiden.'


    'En als dat zo was?'


    'Je kunt nooit weten wat er dan zou gebeuren. Wil je nog wat thee?'


    Ik grijnsde. 'Dat is wat je noemt op je nummer gezet worden. Toch graag thee.'


    Ze schonk nog twee kopjes in en zei: 'Ik ga niet terug naar Tanger. Ik denk er al een poosje over m'n kantoortje daar te verkopen - in feite was jij m'n laatste klant. Of beter gezegd, Featherstonhaugh was dat. Hij heeft me betaald voor het regelen van jouw invitatie.'


    'Wat ben je dan nu van plan?'


    'Ik ga werken bij een bureau voor public relations en reclame hier in Londen. Dat duurt nog een paar weken -terwijl ik een flat zoek. In de tussentijd gebruik ik gewoon die van Gail.'


    'Heb je geen persoonlijke mening over waar ze naar toe kan zijn gegaan?'


    'Nee, ik zou je die gegeven hebben als dat zo was. Al wat ik weet, is dat ze terugkomt naar Londen en ...' Ze hield op; ze leek te aarzelen.


    'Je hebt je iets herinnerd,' zei ik.


    'Ja, maar ik ben er niet zeker van of ik het je moet vertellen.'


    'Haar vader is ziek van bezorgdheid - als er iets is dat me zou kunnen helpen haar te vinden, zou ik het graag weten.' Ze aarzelde weer en ging toen verder: 'Vooruit dan maar, ik zal het je zeggen. Gail heeft een contactpersoon hier in Londen, iemand die met de Arabische beweging sympathiseert. Het is misschien mogelijk dat hij weet waar ze nu is.'Wie is dat?'


    'Charles Harbley - hij is lid van het Lagerhuis.'


    Ik had die naam een paar keer in de krant gezien. Hij vertegenwoordigde als onafhankelijk politicus een klein plattelandsdistrict en was verschillende keren in het nieuws geweest, in verband met opvallend pro-Arabische vragen in het Lagerhuis.


    'Het is misschien de moeite waard met hem te gaan praten,' zei ik.


    'Je kunt mij er maar beter buiten laten, anders is Gail woedend.'


    'Natuurlijk. Weet je waar hij woont?'


    'Hij heeft een groot huis in een van de lanen bij Regents Park. Je kunt het juiste adres uit het telefoonboek halen.'Dat zal ik doen, Darling - tussen twee haakjes, ik ben tot de conclusie gekomen dat ik die naam leuker vind dan Malika. Ik ga Harbley onmiddellijk opzoeken.'


    Ze keek me langdurig aan. 'Je bent een verschrikkelijk hardnekkig man, is het niet?'


    'Wat bepaalde zaken betreft, misschien.'


    'Zoals deze zaak?'


    'Dat is er een.'


    Haar ogen schitterden: 'Noem er nog eens een.'


    'Jou beter te leren kennen, zou er bijvoorbeeld een kunnen zijn.'


    'Hè, mannetje, je staat in vuur en vlam,' zei ze spottend. 'Vooruit dan maar, je kunt me vanavond mee uit dineren nemen - laten we zeggen om half acht.'


    'Ik zal er zijn, Darling.' Ik strekte een arm uit en ze deed zonder terughoudendheid een stap voorwaarts voor een kus, niets meer dan een kus.


    'Dat was fijn,' mompelde ze.


    'Later op de dag ben ik misschien niet meer zo gemakkelijk tevreden te stellen,' zei ik.


    Ze liet me tot aan de deur lopen; toen riep ze zachtjes: 'Ik hoop van niet.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Het was een groot, onregelmatig gebouwd huis met kamers met hoge plafonds, het soort centraal gelegen woning die je soms tegen een schappelijke prijs kunt huren in dit deel van Londen, als het huurcontract maar na een beperkt aantal jaren afloopt. Ik kende een toneelspeler die veel succes had en die in zo'n huis woonde, omdat hij daardoor in staat werd gesteld naar en van de theaters in het Westend te wandelen. Charles Harbley was niet direct een succesrijk politicus; maar hoe dan ook, hij was lid van het Lagerhuis en je had mensen die meenden dat hij in de toekomst een belangrijk figuur zou kunnen worden, vooral als hij zich aansloot bij een van de grote partijen.


    Ik drukte met mijn duim op de deurbel en vroeg me af of hij, of wie dan ook thuis was. Er was inderdaad iemand. De deur ging open en een goedgeklede vrouw van vijfenveertig, die er nog goed uitzag, keek me onderzoekend aan. Ze had lichtbruine ogen.


    Ik zei: 'Ik heet Dale Shand. U bent zeker mrs. Harbley?'


    'Ja.' Ze had een volle altstem, met een beetje scherpe bijklank. Ze zei verder niets; ze stond daar gewoon beleefd te wachten.


    'Ik wil graag mr. Harbley spreken - dat wil zeggen als hij thuis is.'


    'Het spijt me, mr. Shand, maar hij is niet thuis...' Haar ogen leken me van top tot teen te onderzoeken. 'Als u een boodschap achterlaat, zal ik...' Ze maakte die zin niet af. Ik kreeg plotseling de indruk dat ze weifelde, hoewel ze eruit zag als iemand, wiens reacties meestal erg beheerst waren. 'Zou ik misschien een paar minuten binnen mogen komen, mrs. Harbley? Wat ik te zeggen heb laat zich niet samenvatten in een korte boodschap.'


    'Wel, ik weet niet...'


    Ik haalde een kaartje te voorschijn, niet dat met de klimmende gekruiste geweren; er stond alleen op; Dale Shand, recherche- en adviesbureau. Ze keek ernaar en gaf het me weer terug. 'Het spijt me ...'


    'U kunt New Scotland Yard bellen en vragen naar hoofdinspecteur Logan, die voor mijn persoon en mijn papieren instaat, mrs. Harbley.'


    'O?' Ze scheen de zaak te overwegen. Toen zei ze plotseling: 'U ziet er fatsoenlijk uit, mr. Shand - u kunt wel binnenkomen.'


    Ze liet me binnen in de woonkamer, een enorme ruimte, vol ouderwets meubilair van donker, massief mahoniehout, dat op een tapijt stond dat allang versleten was. Ingelijste foto's op de schoorsteenmantel en op bijzettafeltjes, één van Harbley en zijn vrouw op hun trouwdag gemaakt; een gladde, jongensachtige Harbley, die niet leek op de opzichtige man die hij geworden was. Hoge schuiframen met slaphangende gordijnen wekten een kleurloze, onpersoonlijke sfeer. Toch was het geen lelijke kamer. Het was gewoon een groot vertrek, waarin alles ouderwets aandeed; misschien vond zij de kamer zo wel plezierig.


    Mrs. Emma Harbley ging op een enorme bank met gebloemde bekleding zitten en zei: 'Vertelt u me maar waarom u mijn man wilt spreken, mr. Shand.'


    'Een zekere Branston Chaim heeft mij in dienst genomen om z'n dochter Gail, die vermist wordt, op te sporen. Ze is verdwenen in Tanger.' Ik keek haar recht in de ogen terwijl ik sprak. Noch haar gezicht, noch haar ogen vertoonden enige waarneembare reactie. Ik ging verder: 'Gail Chaim heeft bindingen met een Arabische organisatie en ik meen begrepen te hebben dat ze contact heeft gehad met uw man, die ook de Arabische beweging steunt.'


    Deze keer kwam er wel uitdrukking in haar ogen; die zowel begrip als geprikkeldheid verraadde. 'Ga verder, mr. Shand,' zei ze rustig.


    'Dat is ongeveer alles, mrs. Harbley - behalve dan dat het op z'n minst mogelijk leek dat uw man misschien enig licht had kunnen werpen op de verblijfplaats van miss Chaim.'


    Ze lachte kort, een lach die iets weg had van een metalen klank. 'Ik hoop dat u niet wilt suggereren dat mijn man er van door is met dat meisje ...'


    'Daar had ik zelfs in de verste verte niet aan gedacht,' zei ik. 'Om de waarheid te zeggen, beschouw ik dat als hoogst onwaarschijnlijk, al was het alleen maar, omdat toen ik miss Chaim voor het laatst heb gezien, uw man zeer zeker niet in de buurt was.'


    'Wanneer was dat?'


    'Eergisteren, in Tanger.'


    'Tanger!' Ze zei dat op een toon van groeiend ongeloof. Ik had net zo goed een reis naar de maan kunnen beschrijven. 'Het is zeker geen ongeschikte plaats - zelfs al werken de Arabische groeperingen er normaal gesproken een heel eind vandaan.'


    'Ik dacht ergens anders aan.' Ze pakte een doosje van cederhout, nam er een sigaret uit en stak die aan met een fijn gevormde aansteker van onyx. Ik had het gevoel dat ze probeerde tot een besluit te komen over het een of ander en wat moeilijkheden had bij die poging.


    Het leek wel een volle minuut voor ze weer sprak. Toen keek ze op en zei bijna nors: 'M'n man is vanmorgen naar Duitsland vertrokken - misschien moet u daar zoeken, mr. Shand.'


    'Bedoelt u daarmee, dat hij daar miss Chaim zou kunnen ontmoeten?'


    'Wel, het is toch mogelijk, vind u niet?'


    'Neen.'


    'Als u probeert mijn gevoelens te ontzien, zag ik liever dat u dat naliet.' Ze lachte weer met die scherpe lach. 'Natuurlijk, vallen mannen elkaar niet af.'


    'Ik ben geen vriend van uw man, mrs. Harbley - ik heb hem zelfs nog nooit ontmoet. Ik zeg alleen maar dat het waarschijnlijker is dat miss Chaim in het Midden-Oosten is dan ergens in Europa.'


    'O!'


    Ik zei op vlakke toon: 'Voor zover mij bekend, hebben de contacten tussen uw man en miss Chaim uitsluitend te maken met een gezamenlijke belangstelling voor de Arabische zaak. Tussen haakjes, ik had verondersteld dat u dat zou weten.'


    Ze bleef nadenkend zitten roken. Toen, alsof ze plotseling iets besloten had, zei ze: 'Misschien ben ik gewoon een achterdochtige echtgenote - blijkbaar zonder reden. Maar het is een feit, dat ik weinig weet van de recente bezigheden van m'n man.'


    'U deelt z'n sympathieën niet, is het wel?'


    'Nee, inderdaad,' antwoordde ze mat. 'De Arabieren kunnen me gestolen worden en de Israëli trouwens ook, als het erop aankomt. Ik zie niet in wat dit alles met hem te maken heeft. Ik geloof dat hij tijd verspilt, die beter zou kunnen worden gebruikt om zowel zijn zaken als zijn politieke belangen te bevorderen. Daarom neemt hjj me op dit moment niet in vertrouwen.'


    'Wat is hij nog meer, behalve lid van het Lagerhuis?'President-commissaris van International Chemicals - hoewel, als hij zich zo aan zijn zaken blijft onttrekken, kon hij wel eens als commissaris worden weggestemd. Daar maak ik me zorgen over.'


    Ik wist niets af van International Chemicals, maar de naam alleen al was veelzeggend. Alles in deze zaak leek te leiden naar industriële ontwikkelingen, die verband hielden met


    wetenschappelijke technologie.


    'Waarschijnlijk is hij naar Duitsland gegaan om zaken te doen voor zijn maatschappij,' zei ik.


    'Ja.' Het woord was een bevestiging, maar de manier waarop ze het zei niet.


    'U gelooft van niet, mrs. Harbley?'


    Ze drukte haar sigaret uit en zei langzaam: 'Ik weet niet precies wat ik geloven moet, behalve ...'


    'Behalve wat?'


    Ze gaf niet onmiddellijk antwoord. Opnieuw leek het alsof ze iets overwoog. Toen: 'Ik weet niet waarom ik zo met u praat. Alleen . .. wel, ik ben bezorgd.'


    'Uw man is niet de enige die zich gebonden heeft aan de Arabische zaak.'


    'Dat is het niet alleen, er is nog iets anders.' Ze keek me recht in mijn gezicht en vroeg: 'Kent u iemand die Hamma heet?' Ze spelde de naam.


    'De naam zegt me niets, mrs. Harbley. Waarom denkt u dat dat wél het geval zou kunnen zijn?'


    'Ik vroeg het me alleen maar af.'


    'Daar moet u een reden voor hebben gehad.'


    'Nee, het kwam zo maar bij me op. Hij belde gisteravond m'n man op vanuit Bonn. Charles was al onderweg naar Duitsland en ik nam het gesprek aan.'


    'Een zakenrelatie?' Zelfs toen ik dat zei, voelde ik al aan dat het niet zo was.


    Emma Harbley zei duidelijk: 'Ik heb ontdekt, dat International Chemicals in onderhandeling is met een fabriek in Frankfurt; geen van de directeuren daarvan heet Hamma.'En daar maakt u zich zorgen over?'


    Ze knikte. 'Dat - en nog iets anders, iets wat die Hamma zei vóór hij door' had dat hij met mij sprak en niet met m'n man.'


    'Wat bijvoorbeeld, mrs. Harbley?'


    'Nou, de telefoon ging over en toen ik hem oppakte, begon hij onmiddellijk te praten.' Ze trok een rimpel in haar voorhoofd. 'Ik zal proberen het woordelijk te herhalen. "Hamma hier. Ik wil dat alles morgenavond om negen uur in Bonn wordt afgerond - begrijp je dat?" Dat waren precies zijn woorden.'


    'Wat zei u?'


    'Ik zei hem dat hij met mrs. Harbley sprak en dat m'n man al naar Duitsland was vertrokken. Hij liet een soort gerochel horen en legde toen onmiddellijk de hoorn op de haak.'


    'Het zou gewoon een normale zakelijke aangelegenheid kunnen zijn.'


    'Nee - als hij wist dat Charles onderweg was naar Duitsland, waarom zou hij dan hierheen bellen?'


    Ik gaf haar maar geen direct antwoord. In plaats daarvan zei ik: 'Als het iets te maken had met politiek, zou hij toch geweten hebben dat uw man in Duitsland was?'


    'Misschien wel, misschien niet. Ik weet het niet.' Ze rukte nog een sigaret uit het pakje en liet haar er toen weer in terugvallen.


    Ik dacht: een Brits parlementslid met pro-Arabische sympathieën kent iemand in Duitsland die Hamma heet, en Hamma belt op over de een of andere, niet nader genoemde zaak die in Bonn moet worden afgerond. Het kon van alles betekenen, of niet veel. Waar het allemaal op neerkwam, was dat mrs. Harbley zich zorgen maakte over haar echtgenoot en niet in de laatste plaats omdat hij in contact was met mensen van wie ze praktisch niets, hoegenaamd niets wist. Wel, dat was op z'n minst ten dele een gevolg van haar eigen vijandige houding ten opzichte van zijn activiteiten. Hardop zei ik: 'U bent misschien wel ongerust zonder een werkelijke oorzaak. Wanneer verwacht u uw man terug?'Morgenmiddag. Hij is van plan 's avonds in het Lagerhuis te zijn. Er is een belangrijk debat.' Ze aarzelde en zei toen: 'Misschien maak ik me inderdaad onnodig zorgen, maar de stem van die man had bijna iets ... nou ja, dreigends.'Stemmen door de telefoon kunnen bedrieglijk zijn, mrs. Harbley. Bovendien kan het best zijn dat uw man een zakelijke transactie bespreekt met diverse mensen van wie u niets af weet.'


    'Dat begrijp ik. De laatste tijd is de communicatie tussen ons niet al te best geweest. Ik geloof dat ik op z'n minst voor de helft de schuld daarvan draag, maar dat verandert niets aan de feiten.'


    'Het kan die feiten wel in een verkeerd licht plaatsen.'Misschien, maar de toon van die persoon toen hij dacht dat hij met m'n man sprak, maakte me nogal van streek. U hebt hem niet gehoord, mr. Shand.' Ze stond op en keek me aan. 'Hebt u inderdaad relaties met de politie?' vroeg ze op de man af.


    'Ja, maar u hebt toch geen reden om aan te nemen dat die man een misdadiger is, is het wel?'


    'Ik geloof dat het mogelijk is.'


    'Ik hoop dat u weet wat u daarmee suggereert, mrs. Harbley.'


    'Ik zeg niet dat m'n man een misdadiger is - maar ik geloof dat zijn activiteiten hem in contact gebracht kunnen hebben met mensen die dat wél zijn,' zei ze.


    Het was mogelijk, maar het hoefde nauwelijks meer te zijn dan zinloze angsten van een vrouw. Ik keek naar haar, ze was een knappe vrouw van middelbare leeftijd, die heel duidelijk emotioneel in verwarring was. Misschien was dat het enige?


    Ik zei langzaam: 'Ik heb u al verteld dat ik een hoofdinspecteur ken bij Scotland Yard, maar als ik navraag ga doen naar die man die gebeld heeft, betrek ik uw man bij alle mogelijke onderzoeken die kunnen worden ingesteld, best mogelijk zonder dat er enige reden voor is.'


    'Ja, ik wil tóch dat u het vraagt.' Ze maakte een rusteloze beweging. 'Als er maar iets twijfelachtigs is aan die figuur, wil ik dat m'n man dat weet.' Haar mond vormde een zwakke glimlach. 'Het zou kunnen helpen hem ervan te overtuigen, dat hij mensen ontmoet die hij maar beter niet moet kennen.'


    'Ik zal zien wat ik doen kan, mrs. Harbley,' zei ik.


    Ze liep met me mee naar de deur. Een helder zonnetje bescheen het park en trof de stralend glimlachende gezichten van de jonge meisjes die voorbij wandelden.


    Emma Harbley had een aantrekkelijk gezicht, maar het leek op een gezicht dat lange tijd niet meer geglimlacht had.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Carruthers was aanwezig. Hij was maar zelden niet aanwezig. Hij zat daar maar in zijn lichtelijk ouderwetse kantoor, met zijn elegante vingers aan de touwtjes trekkend waarvan de uiteinden in tientallen plaatsen liggen, dichtbij of ver weg of allebei tegelijk.


    Hij bevoelde bedachtzaam zijn kortgeknipte grijze snor en zei: 'Die knaap aan de telefoon, dat is een vrij nieuwe naam, maar we kennen hem toch. Je schrijft zijn naam met twee m's en niet met een 1 en een m, zoals dat spelletje. Maar dat wist je al?'


    'Ja. En hij doet - wat?'


    'Dat is nog onzeker, zoals buitenlandse correspondenten zeggen als ze iets doorgeven. Het enige wat we weten is, dat Hamma nauwe relaties onderhoudt met bepaalde leden van de regering in Bonn en dat hij de laatste tijd contact


    heeft gehad met verscheidene Britse en Franse parlementsleden.'


    'Zo te horen behoeft dat niet onwettig te zijn.'


    'Oppervlakkig gezien, nee. Maar Fraser, onze man daar, zegt dat Hamma ook relaties heeft met Mazouk.'


    Ik ging rechtop zitten in mijn stoel. 'Dat stelt de zaak in een ander daglicht.'


    'Dat doet het inderdaad. De moeilijkheid is, dat voor zover we weten Hamma zich nooit schuldig gemaakt heeft aan misdadig gedrag. Hij zit in de import- en exporthandel en op het oog is hij een fatsoenlijk Duits burger.'


    'Niemand die iets te maken heeft met Mazouk is fatsoenlijk,' zei ik.


    'Integendeel, heel wat knapen zijn dat wel. louw recente ervaringen hebben je een vervormd beeld gegeven.' Carruthers veroorloofde zich een droog gegrinnik. 'Hoe dan ook, we zullen een grondig onderzoek instellen naar de achtergronden van Charles Harbley.'


    'Je had het erover dat Hamma contacten had onderhouden met Britse parlementsleden, met meerderen. Wie nog meer behalve Harbley?'


    'Jeremy Lowe, nóg een onafhankelijke. Hij heeft ook zitting in het Lagerhuis voor een plattelandsdistrict en deelt de pro-Arabische opvattingen van Harbley. Tussen haakjes, ik heb begrepen dat mrs. Harbley dat niet doet.'


    'Ze gelooft dat hij z'n tijd verdoet en z'n carrière verknoeit. Ze praten om die reden nauwelijks meer tegen elkaar.'


    'Nou, we zullen wel zien wat we te weten kunnen komen. Er is geen haast bij, vooral omdat Harbley bijna onmiddellijk weer teruggaat. Tenzij je zin hebt in een reisje naar Bonn?'


    'Ik behoor naar Gail Chaim te zoeken.'


    'Je zou je tijd misschien beter kunnen gebruiken door op haar vader te letten,' zei Carruthers met een grijns.


    'Of op mezelf. Iemand heeft op me geschoten, weet je nog wel.'


    'Je schijnt best in staat te zijn op jezelf te passen, Shand. Niet dat we één stap dichterbij zijn gekomen bij de oplossing wie jou of Chaim zou willen doden, of waarom.'


    'Als het Mazouk was, dan liet hij in ieder geval niet merken dat hij me kende.'


    'Nou, je gebruikte een valse naam, maar dat schakelt nog niet de mogelijkheid uit dat hij je inderdaad kende.'


    'Ik veronderstel dat hij op de een of andere manier iets van me had kunnen weten en afwachtte om te zien wat ik vanplan was.'


    'Misschien.' Carrathers liet dat woord een ogenblik in de lucht hangen. Toen zei hij: 'Ik heb getelefoneerd met onze mensen in het Midden-Oosten. Ze weten er niets van dat iemand die aan het signalement van miss Chaim beantwoordt daar is aangekomen.'


    'Ze zou er toch wel kunnen zijn beland.'


    'Niet onder haar eigen naam en niet met een normale dienstvlucht op een van de grote luchthavens, Als ze er is, moet ze langs een geheime weg binnen zijn gekomen. Aan de andere kant kan ze ergens anders zijn, heel ergens anders.'


    'Wil je me iets gaan vertellen?'


    'We hebben niet de beschikking over bepaalde inlichtingen, maar ik heb het idee dat dat vermiste meisje van je in Bonn zit,' zei Carruthers rustig.


    'Daar moet je een reden voor hebben.'


    'Hamma heeft een vriendinnetje dat vroeger secretaresse was van een ambtenaar die Willy Sachs heette. Dat is alles wat we van haar weten, behalve dan haar naam; ze heet Charmaine Reisler. Maar volgens Featherstonhaugh kent ze Gail Chaim.'


    'Dat heeft hij me niet verteld,' zei ik bitter.


    'Hij wist het pas toen jij al weg was uit Tanger. Hij hoorde het van een contactpersoon.'


    'Wat voor contactpersoon?'


    'O, een knul die zich Ben Akim noemt. Hij is betrokken bij internationale smokkel in verdovende middelen.'


    'Charmant!'


    'Featherstonhaugh heeft een paar hoogst onfatsoenlijke contactpersonen. Heel nuttig. Hij is een vindingrijke knul, weet je.'


    'En die vent heeft hem zo maar in vertrouwen genomen?'Niet zo maar. Featherstonhaugh was in staat een klein beetje druk uit te oefenen. Net woord voor chantage. Hij weet genoeg van Ben Hakim om hem achter de tralies te stoppen en hij ruilde wat medewerking voor een voortdurend stilzwijgen. Wat hij kreeg, was de inlichting dat jouw miss Chaim Hammas Fraulein Reisler kent.'


    'Ik ga naar Bonn,' zei ik.


    'Prachtig. De ochtendvlucht is vroeg genoeg. Slaap vannacht maar goed - dat heb je waarschijnlijk wel nodig.'


    Het was al laat toen ik terugkwam op kantoor. Nancy was er nog, maar ze stond op het punt weg te gaan.


    'Ik had al gedacht dat je vandaag niet meer zou komen,' zei


    ze. 'Hoe gaat het met de zaak?'


    'Gail Chaim is weer verdwenen. De mogelijkheid schijnt te bestaan, dat ze naar Duitsland is gegaan.'


    'Waar in Duitsland?'


    'Bonn.' Ik gaf haar vlug een korte samenvatting.


    Nancy tikte met een ballpoint tegen haar witte tandjes. 'Mij staat de manier waarop zich dit allemaal ontwikkelt niet aan,' zei ze.


    'Ik kan niet zeggen dat ik wat je noemt loop te gillen van enthousiasme, maar ik moet de kaarten spelen zoals ik ze in handen krijg.'


    'Ik dacht niet alleen aan miss Chaim,' zei Nancy.


    'Vind je het niet leuk dat ik weer betrokken ben bij contraspionage?'


    'Nee. Ik geloof dat mr. Carruthers gewoon gebruik maakt van je.'


    'Misschien vind ik het wel leuk om gebruikt te worden, Nancy.'


    'Dat is de moeilijkheid - dat vind je ook. Als je het werken voor de inlichtingendienst zo interessant vindt, waarom ga je het dan niet voor je beroep doen?'


    'Je weet wel beter dan me dat te vragen.'


    Ze zuchtte zachtjes. 'Ja, dat weet ik - je houdt ervan vrij te zijn en tussen het uitvoeren van opdrachten voor mr. Carruthers door, verdien je een tamelijk goed inkomen met je eigenlijke werk.'


    'M'n eigen werk schijnt op de een of andere manier steeds maar weer verstrikt te raken met werk voor de inlichtingendienst, maar dat is mijn schuld niet en ik zoek het ook niet op.'


    'Dat heb ik niet gezegd. Ik wilde gewoon ..., och, wat heeft het voor zin.'


    'Je zou willen, dat ik me tevreden zou stellen met de ongevaarlijke kanten van het detectivewerk, met al die dikke honoraria voor veilige opdrachten in het bedrijfsleven.


    'Waarom niet?' wilde Nancy weten. 'Daarmee verdien je het grootste inkomen dat je ooit gehad hebt. Je hebt wat geld belegd, een leuk huis, elk jaar een nieuwe auto als je dat wilt, een behoorlijke vakantie ...' Plotseling lachte ze. 'Oké, ik verdoe m'n tijd. Je bent nu eenmaal gek op gevaar.'


    'Niet steeds, maar zo'n paar keer per jaar breekt het wel de fatsoenlijke sleur.'


    'En mr. Carruthers is zo vriendelijk het te verschaffen.'


    'Dat lijkt wel zo te zijn, niet?'


    'Ik wou dat je geen "niet" zei,' antwoordde Nancy. 'Maar dat heb ik je al eerder gezegd. Het klinkt zo ... zo gewoontjes.'


    'Nou, ik ben een gewoon soort man.'


    'Dat heb je mij al eerder verteld en het is niet waar.' Ze glimlachte zwakjes. 'Je bent een heel ongewone man. Je bent vriendelijk en attent en je lijkt helemaal niet op dat ruige beeld, dat je van jezelf probeert op te hangen.'


    'Nou, nou!'


    Ze nam haar handtasje op en zei rustig: 'Ik maak me zorgen over jou.'


    'Dat moet je niet doen.'


    'Waarom moet ik dat niet doen?' vloog ze op. 'Ik werk al heel lang voor je. Ik heb je zien opschuiven van kleine prutszaakjes tot een echte carrière en ik wou ... ik wou ...'


    'Wat?'


    'O, dat doet er niet toe,' zei ze en liep regelrecht de deur uit. Ik was haar bijna achterna gegaan - om haar te zeggen, dat ik de hele dwaze troep erbij zou neergooien en mijn leven zou inrichten zoals zij dat van me wilde. Boven alles kreeg ik plotseling een hunkering om haar in mijn armen te nemen en haar te vragen met me te trouwen. Het was een verrukkelijk wezentje; alles aan haar was verrukkelijk: de manier waarop ze keek, haar kleine eigenaardigheden bij het lopen, haar grappige maniertje om haar hoofd schuin te houden terwijl ze naar hem keek, haar ongecompliceerde aard, haar gevoel voor loyaliteit - alles. Godallemachtig, Shand, zo'n vrouw als zij zul je nooit vinden. Wil ik een vrouw hebben? Dat weet ik nog steeds niet. Misschien ben ik te oud, te oud op veertigjarige leeftijd. Nee, dat is het niet zonder meer; het komt misschien omdat ik een geboren eenzame wolf ben. Op een dag ben je oud en echt eenzaam en dan is het te laat, omdat ze dan met de een of andere toffe Engelsman is getrouwd en je haar kwijt bent, voor goed. Ik voelde een koude rilling. Maar toch ging ik niet naar haar toe. Je bent een grote dwaas, Shand ...


    De telefoon rinkelde. In de volkomen stilte klonk het als de aankondiging van de jongste dag. Ik pakte de hoorn van de haak. Carruthers.


    'Wat is er nou weer?' gromde ik.


    'Je stem klinkt geïrriteerd - is er iets gebeurd?'


    'Niet aan deze kant van de lijn,' loog ik. 'En aan jouw kant?'Je hoeft niet naar Bonn te gaan.'


    'O, waarom niet?'


    'Fraser heeft juist gebeld. Hij zegt dat Hamma een uur geleden naar Engeland is vertrokken - met Charmaine Reisler en nog een meisje.'


    Ik hoorde mezelf zeggen: 'Heeft hij je een signalement van haar gegeven?'


    'Ja, ik zal het even herhalen.'


    Het duurde niet langer dan tien seconden. Ik zei: 'Het is Gail Chaim.'


    'Ik dacht wel dat ze het zou zijn. Had je al voor die vlucht geboekt?'


    'Nee - dat is dan maar goed ook. Hoe laat komen ze aan op Heathrow?'


    'Daar komen ze niet aan,' antwoordde Carruthers kalm. 'Ze hebben een vlucht naar Liverpool genomen. Dat is dichter bij de plaats waar ze vrijwel zeker naar toe gaan.'


    'Waar?'


    'Dat heb ik je niet verteld, omdat het toen nauwelijks ter zake scheen te doen, maar Hamma heeft een kasteel in het noorden van Wales.'


    'Een wat?'


    'Een kleintje, maar niettemin is het een echt middeleeuws kasteel. Hij heeft het een paar jaar geleden gekocht en een klein vermogen uitgegeven om de zaak wat op te knappen, volgens Fraser althans en die is het pas kortgeleden te weten gekomen.'


    'Wat moet die Hamma nou verdomme met een kasteel?'


    'Ik denk dat hij er graag een wilde hebben. Gaat er niet veel naar toe. Een manusje-van-alles past erop. Llandyr Castle heet het. Het ligt op de bergrug die uitkijkt over de weg tussen Bettwys-y-Coed en Capel Curig.'


    'Wat verwacht je van me dat ik doe? Moet ik het vliegtuig opwachten op Speke Airport?'


    'Je zou daar niet op tijd kunnen zijn, beste kerel.'


    'Als je iemand in het noorden hebt zitten, zou die het voor je kunnen doen.'


    'Dat wil ik tóch niet doen. In de eerste plaats hebben we geen bewijs tegen Hamma - dat wil zeggen we kunnen hem nergens voor vasthouden. Ik zou liever zien dat jij naar het noorden van Wales rijdt en ter plaatse wat discreet gaat rondsnuffelen.'


    'Je wilt dus niet dat ik op de kasteelpoort ga beuken en zeg: hier ben ik, is het wel?'


    'Liever niet. Zoek gewoon maar eens uit wie daar woont.'Ik verkeerde in de veronderstelling dat je me dat al verteld had ...' ik ging niet verder.


    Carruthers grinnikte. 'Aha, je zou kunnen zeggen dat het mechaniek werkt. Net op tijd.'


    'Je raadt gewoon maar.'


    'Ik zou het liever willen noemen: geïnspireerde deductie uit gegeven omstandigheden.'


    'Hoe zit het met al die rustgevende slaap die je vond dat ik zo nodig had?'


    'O, daar kun je best zonder, beste jongen,' antwoordde Carruthers vrolijk.


    'Hum,' gromde ik.


    De stem van Carruthers kreeg een soort beschouwende toon. 'Een kasteel in de bergen ... de volmaakte schuilplaats voor Mazouk, hè?'


    'Ik vertrek binnen tien minuten,' zei ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Ik verliet de Ml bij Crick. Vandaar volgde ik de A 5, één lange weg naar het noorden door Shrewsbury, Llangollen, Corwen en zo door tot aan Bettwys-y-Coed, waar zich het kleine bruisende riviertje dwars door het mooie dorpje slingert.


    Het was over twaalven. Ik had twee keer gestopt tijdens de reis van 300 kilometer - één keer om een broodje met gebraden biefstuk en een glas bitter bier te gebruiken voor de cafés sloten en de tweede keer voor een 'kleine boodschap' ergens in niemandsland.


    Ik reed Bettwys binnen met mijn normale koplampen aan. Een zwarte kat bleef even midden op de weg stilstaan; zijn ogen kregen een geschrokken, geelbruine kleur, voordat hij snel het trottoir voor het driesterrenhotel Gwydyr opzocht. Verder verroerde zich niets. Ik reed door en de weg klom in de richting van Swallow Falls. Het kasteel lag ergens aan mijn linkerhand, verstopt in de duisternis tegen de hellingen van de Snowdon, maar waar precies wist ik niet. Misschien zou er ergens een wegwijzer staan; voor sommige van die oude kastelen staat vaak zo iets.


    Naar dit wees er echter geen. Maar het lag er wel en het moest niet ver zijn, als ik de juiste weg maar kon vinden. Ik sukkelde voort met twintig kilometer per uur en kroop omhoog in mijn tweede versnelling. Om een bocht kwamen een paar verblindende lichtbundels. Een open tweepersoonssportauto schoot voorbij. Ik ving een vluchtige blik op van een vrij jonge vent die aan het stuur zat naast een blondje dat blasé voor zich uitkeek, terwijl haar lokken naar achteren fladderden. Toen waren ze weg en was ik weer alleen. Shand op zoek naar een kasteel, maar dat zoeken vlotte niet erg best.


    Ik reed de bocht door en passeerde een gapende, zwarte doorgang die nergens naar toe leidde... of wel soms? Ik stopte, zette de versnelling in z'n achteruit en reed toen achterwaarts. Daarna deed ik de koplampen uit, stapte uit en knipte een grote zaklantaarn aan. Bij het licht daarvan zag ik een zandweg vol sporen, die breed genoeg was om er met een vrachtauto op te rijden; dus zeker niet te smal voor een Hillman Minx. In het losse wegoppervlak stonden handafdrukken. Ik liep terug naar mijn auto, reed hem op de grasberm en ging te voet verder.


    Nu bevond ik me in vrijwel volslagen duisternis, omdat de bomen hun takken ineen gestrengeld hadden en zo een tunnel vormden. Ik wilde het niet riskeren nogmaals mijn zaklantaarn aan te knippen. Misschien leidde de zandweg niet naar een bepaalde plaats en verdeed ik mijn tijd. Maar toch moest ik het proberen.


    Verderop maakte de weg een scherpe, steile bocht. Ik liep die bocht door en bleef stokstijf staan.


    Hier stonden geen bomen meer; de weg verbreedde zich tot een glooiend plateau. Daar torende metselwerk donker omhoog: kantelen en torentjes staken vaag tegen de nachtelijke hemel af.


    Ik bleef staan onder de laatste, hoge bomen. Shand klaar voor een bezoek aan het oude kasteel. Hoe gaat het met jullie, hier ben ik dan. Leuk jullie allemaal te ontmoeten. En of jullie het leuk zullen vinden. Het was krankzinnig; alles wat ik deed was krankzinnig. Waarom probeer ik verdomme hier midden in de nacht binnen te dringen in die steenklomp? Eén verkeerde stap en ze sturen de wolfshonden van het kasteel op je af. Misschien hielden ze hier geen wolfshonden. Misschien hadden ze iets moderners - een kogel met botulium zou het prima doen. Dan is het maar beter, als je je maar niet aan hen vertoont. Als ik tenminste bij het goede kasteel ben.


    Daar gaat het om, waar of niet? Er is geen licht te zien. Misschien liggen ze allemaal in bed, in hemelbedden, in enorme kamers vol sombere herinneringen aan middeleeuwse gebruiken, zoals het gieten met kokende olie over de Saksische indringers, die in zwermen kwamen aanzetten van de uitgestrekte vlakten van Cheshire. Tegen een Amerikaanse indringer hadden ze wel iets geraffineerders uitgedacht. Maar ze weten niet dat ik hier ben, hoop ik.


    Vanwaar ik stond, doemde aan één kant van het plateau een donkerder gedeelte op. Al turend kon ik net een lange, hoge ligusterhaag onderscheiden. Ik boog me laag voorover en rende ernaar toe; toen ik erbij was, ging ik weer rechtop lopen. De haag boog zich om een zijkant van het kasteel en liep er dichter langs. Er scheen geen maan, maar ik kon voldoende zien, maar de kans dat iemand eventueel mij zou zien was gering.


    Wat ik zag, was een smalle gracht - en toen licht dat vaag door smalle vensters aan de achterkant van het kasteel scheen. Er was inderdaad nog iemand op. Maar aan de voorkant was alles in de rust. Ik ging dezelfde weg terug en stak heel snel schuin het hele plateau over. De ophaalbrug was naar beneden en dat was de enige manier om de gracht over te steken, als ik tenminste niet wilde zwemmen en daar had ik weinig zin in.


    Dit was het gevaarlijke ogenblik - ik liep het risico dat iemand naar de voorkant van het kasteel zou komen en in de richting van de brug zou kijken; als ze dat deden, zouden ze me zonder meer zien, dat kon niet missen.


    Toen ik het plateau voor driekwart was overgestoken, ging ik plat op mijn buik liggen en kroop de rest van de weg verder - inclusief de ophaalbrug. Het kostte tijd, maar het verminderde het risico.


    Er gebeurde niets. De met ijzer beslagen deur brak niet open en er renden geen schreeuwende mannen met strijdbijlen naar buiten. Niet dat ik door die deur wilde gaan - om die open te krijgen had je dynamiet nodig.


    In plaats daarvan bewoog ik me langs de oprijzende stenen muren en volgde die rond de gracht. Van onder de bomen in de verte klonk een zwak krakend geluid, zoals een klein dier dat maakt. Toen was het weer stil en hoorde je niets anders dan de zwakke bries die het donkere watervlak onder me deed rimpelen.


    Ik ging de laatste bocht om en bleef staan, ik drukte me plat tegen de kasteelmuur. Het licht dat ik gezien had, leek nu sterker; er scheen nu een smalle straal door de slanke vensters. Ik dook er voorbij en ging verder de achterkant langs. Er stond een Bentley op een groot plein met grind; men moest hem over de brug gereden hebben, hem daar hebben laten staan en vervolgens teruggewandeld zijn - of misschien was er een achteringang. Het deed er niet toe. Het enige wat me wel van belang scheen, was hoe onopgemerkt naar binnen te komen - ongehoord en ongezien.


    Nu ging ik centimeter voor centimeter verder; mijn vingers tastten de muur af. Er moest ergens een achteringang zijn. Enige ogenblikken later had ik die gevonden, maar ze was op slot. Het leek wel of je die hele verdomde tent nergens kon binnenkomen. Wat had je anders gedacht, knul? Ze bouwden kastelen om indringers buiten te houden.


    Misschien kon ik de muren beklimmen en me naar binnen laten vallen door een grote schoorsteen - hadden ze al schoorstenen toen ze dit soort kluizen bouwden? Ik wist het niet. Ik keek op naar de oprijzende massa steen. Je moest een geveltoerist zijn om die te beklimmen.


    Toen, plotseling, zag ik het - een modem glazen venster, dat direct uitkeek op de achterruimte. Het raam had in lood gevatte panelen en een daarvan stond open, het bovenste. Als ik op mijn tenen ging staan, zou ik er net bij kunnen. Ik klom op de vensterbank van ruwe steen en kreeg het openstaande paneel nog verder open. Door er mijn arm in te steken, kon ik het paneel eronder ook open krijgen; ik gleed erdoor. Mijn voeten raakten iets hards en glads. Ik waagde een vluchtige blik met mijn zaklantaarn. Ik stond met beide voeten in een roestvrij stalen spoelbak. Een keuken - modern ingericht en met een nieuwerwets raam.


    Ik klom uit de spoelbak en gebruikte de zaklantaarn opnieuw, ook nu weer kort. De kamer leek enorm groot, met een geweldige werktafel, langs alle muren apparaten, een koelkast van één meter vijfentachtig hoog en een elektrisch fornuis, dat groot genoeg was om er een hele rij zwijnskoppen op te braden. Aan de andere kant van de kamer, recht tegenover het raam was een deur. Ik duwde er met een vinger tegen en ze bewoog de andere richting uit. Ik stapte door de deuropening en stond weer in de middeleeuwen -in een lange gang, waarvan het plafond teloor ging in de vervagende hoogte. Recht vooruit liepen stenen muren; toen volgde er een tweesprong. Geharnaste figuren met neergeklapt vizier en opgeheven hellebaarden prijkten daar, alsof ze op het punt stonden aan te vallen. Bij de tweesprong hield ik links aan. De gang kromde zich in een lange bocht. Halverwege kon ik licht zien, een zwak gloeiend schijnsel diep ,in het kasteel. De laatste tien stappen leken wel de laatste gang naar de executieplaats. Misschien liep ik daar ook wel naar toe ...


    Dit leek niet meer twijfelachtig, toen ik bij de deur was aangekomen waaronder het licht te voorschijn kwam en zich onder mijn voeten een luik opende.


    Ik viel door een lange schacht, heel diep het kasteel in. Als er harde steen zou zijn op de plaats waar ik de bodem raakte, zou ik rijp zijn voor het ziekenhuis of nog erger.


    Er scheen geen einde te komen aan de val. Bij de steeds groter wordende snelheid waarmee ik viel, durfde ik het niet te riskeren me vast te grijpen aan de muren van de schacht; door de schok zou waarschijnlijk mijn arm uit de kom zijn gerukt.


    Wanhopige flarden van gedachten spookten rond in mijn hoofd, zoals een serie filmbeelden die door het dolle heen in een versnelling is geraakt. Eén gedachte maakte zich los en deed alle andere vervagen ... dit is dan het einde, Shand. Met welke snelheid valt het menselijk lichaam? Ik weet het niet. Wat voor verschil maakt het ook? Ik val snel, te snel. Binnen enkele seconden sterf ik, verwrongen en gebroken, in de diepste diepte van een kasteel, waar niemand me ooit zal vinden.


    Ik kwam op de bodem terecht en rolde om en om in opgestapeld stro van tientallen centimeters dikte, zacht en veerkrachtig. Het spul zat in mijn mond, mijn neusgaten, mijn kraag en de mouwen van mijn jasje; pracht spul. Ik rolde niet meer. Ik kon niets zien en niets horen. Ik knipte mijn lantaarn aan. Ik bevond mij in een kleine cirkelvormige ruimte, waarvan de plavuizen vloer ongeveer dertig centimeter onder de stroberg lag die mijn val had gebroken.


    Het stro lag daar stellig voor dat doel. Als iemand het kasteel binnendrong, wilde men hem levend in handen krijgen. De schacht in met hem, ja, maar een dode en verminkte man kan niet praten - en praten moest hij.


    Ze zouden nu elk ogenblik hier kunnen zijn, dat moest wel. Ik liet de straal van mijn zaklantaarn naar boven schijnen, de schacht in - en ik was dolblij dat ik niet geprobeerd had me vast te grijpen aan de muren. Die waren voorzien van zaagvormige insnijdingen met uitsteeksels.


    Ik hoorde niets. Maar ze konden bij de deur van de cel staan zonder dat ik hen hoorde. Ik streek het stro glad en ging weer de schacht in. Ik begon te klimmen, met uitgespreide armen en benen. Steeds hoger de duisternis in; ik probeerde ver genoeg weg te zijn voor ... voor wat?'


    Het antwoord kwam al, toen de vraag net in mijn gedachten opkwam. Stemmen, diep beneden me. Eerst gedempt, toen duidelijker. Een ervan herkende ik - een vriendelijke, volle stem.


    'Je moet je vergist hebben, Hamma.'


    'Ik zeg je dat ik iets gehoord heb.'


    'Ongetwijfeld,' zei Mazouk achteloos. 'In oude gebouwen zoals dit, hoor je altijd veel geluiden, m'n vrind. Dat behoeft nog niet te betekenen dat er een vreemdeling is binnengedrongen.'


    'Ik dacht...'


    'Je dacht dat er iemand buiten de kamer stond, dus haal je de hefboom over, het luik gaat open en mr. X valt in de schacht.' Mazouk grinnikte luid, alsof hij iets leuks gezegd had.


    Ik zat schrijlings in de schacht; ik haalde adem, maar zo zacht dat men het niet zou horen. Kleine stofdeeltjes vermengden zich met de vochtige, koude lucht en drongen mijn neusgaten binnen. Ik moest niezen, maar onderdrukte het. Ik liet een hand los van de muur en kneep in de zijkanten van mijn neus. De stem van Mazouk zweefde naar boven. 'Als iemand door de schacht is gevallen, zou het stro zwaar zijn ingedeukt.'


    Een stilte en toen: 'Het ligt door elkaar, niet erg, maar het ligt toch door elkaar.' Hamma's stem, die een beetje een keelklank had, werd wat luider.


    'Waarom zou het niet door elkaar liggen? Het tocht hier behoorlijk door de deur en stro waait gemakkelijk op. M'n beste vrind, je bent te achterdochtig. Een of ander nachtelijk geluid heeft je misleid.'


    Hamma zei met tegenzin: 'Nou... misschien heb je gelijk, Mazouk.'


    'Ik ben er zeker van. Is hier dan niet het bewijs te zien? De cel is leeg.'


    Er klonk een schrapend geluid en toen steeg de rook van een sigaar in de schacht omhoog. Zo te ruiken was het een Ramon Allones. Alleen maar het beste voor Mazouk.


    Hij zei: 'We kunnen maar beter weer teruggaan ... tenzij je het hier beneden leuk vindt, Hamma? Ikzelf geef de voorkeur aan ietwat meer luxe.'


    Er klonken voetstappen die zich verwijderden. Ik kon verder in de schacht omhoogklimmen, langzaam en nogal pijnlijk... en als ik boven was, zou de kans bestaan dat het luik weer onwrikbaar op zijn plaats lag.


    Ik bleef hangen waar ik hing en luisterde naar niets ... de deur beneden had geen geluid laten horen. Ik daalde weer centimeter voor centimeter in de schacht af. Er klonk nog steeds geen geluid. Ik wachtte nog een minuut, liet me op de berg stro vallen, maakte een koprol - dit keer bleef het bij een - en haalde mijn pistool uit de holster.


    Nog steeds niets ...


    Ik deed de zaklantaarn aan en uit. De niet dichtgeslagen deur was vlak tegenover me. Ik gleed van het stro af en liep recht op de deur af, met mijn linkerhand uitgestrekt en de palm naar buiten gekeerd.


    Ik kon de deur openduwen zonder dat ze een geluid maakte, alsof ze op geoliede scharnieren draaide. Ik voelde koude lucht in mijn gezicht. Ik deed de zaklantaarn weer aan. Een trap draaide in een spiraal naar boven. Waarheen? Dat moet je uitzoeken, Shand!


    Ik liep de trap op, zocht tastend mijn weg en verplaatste mijn gewicht zorgvuldig op elke volgende tree. Ik telde vijf bochten. Toen werden de treden breder. Nog zeven tot boven aan; hier geen deur, maar in plaats daarvan een massief, gebogen gewelf. Het gaf toegang tot een gang. Vanuit bleke, porseleinen houders, die de vorm hadden van middeleeuwse toortsen, scheen licht. Niet veel, maar net genoeg.


    Genoeg om te weten waar ik was? Ik had er geen idee van waar ik was, behalve dan dat ik ongeboeid door een kasteel liep en dat ik geluk had dat het zo gelopen, was. Hoelang zou mijn geluk duren? Dat wist ik ook niet.


    Een geluid ...


    Ik drukte me plat tegen de muur en dook weg achter een geharnaste ridder. Het harnas zag er zo nieuw uit, alsof het in Birmingham was gemaakt en dat was waarschijnlijk ook zo.


    Er kwam iemand van de andere kant door de gang. Een meisje. Ze droeg een gebloemde lange jurk en haar blonde haar viel als een waterval over haar schouders.


    Als ze voorbij de plaats liep waar ik stond, zou ze me zien. Ik zette me al schrap om een hand voor haar mond te slaan, zoals een bandiet doet, die een onvoorzichtige wandelaar in Central Park te grazen neemt.


    Ze liep niet langs me. Ze sloeg een hoek om in de gang en besteeg een brede trap. Ik hoorde het getik van haar hakken, dat zwakker werd. Ik stapte achter het harnas vandaan en liep achter haar aan de trap op. De trap voerde naar een brede gang op de verdieping erboven. Toen ik daar aankwam, zag ik haar door een deur aan de andere kant van de gang verdwijnen.


    Ik liep zachtjes door en bleef op zij van de deur staan - gewoon uit veiligheidsoverwegingen, hoewel het onwaarschijnlijk leek dat er buiten elke deur in deze verdomde keet een luik zat. Er werd een radio aangezet - popmuziek van het BBC-programma Night Ride. Ik hield het pistool in mijn ene en betikte zachtjes het deurpaneel met de knokkels van mijn andere hand.


    'Ja?' riep ze. De lichtelijk hese stem klonk verbaasd.


    Ik kuchte en tikte nog eens op de deur. Ze riep iets. Toen kwamen er voetstappen dichterbij, de deur ging open en ik zag haar op een afstand van enkele centimeters.


    Ze was groot voor een meisje. Haar gezicht was lang en het liep een beetje in een punt uit; niet zozeer mooi dan wel innemend. Heel aantrekkelijk. Ze had een ongewoon grote mond. Die hing open en stond op het punt te gaan gillen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Ik spreidde er mijn vrije hand over uit en duwde de loop van het pistool tussen haar ribben.


    'Niet schreeuwen, miss Reisler!'


    Haar ogen, die een schitterend blauwe kleur hadden, glansden met een leuke mengeling van paniek en woede.


    'Ik wil dit ding niet graag gebruiken, maar reken er maar niet op dat ik het niet zou doen,' merkte ik op.


    Ik stapte door de deuropening, sloot de deur met mijn hak en dwong haar naar achteren met de loop van het pistool. Ze ging met een zachte plof zitten op een kruk met geplooide, satijnen bekleding op een verguld, zeer wankel onderstel. Haar robe viel open en wat toen bloot kwam, was heel wat steviger.


    Ze bestreek met haar tong haar krachtige mond. 'Wie ... wie bent u?'


    'Ik heet Shand.'


    'Dale Shand!'


    'M'n reputatie, wat die dan ook mag voorstellen, schijnt me al vooruit gereisd te zijn, miss Reisler.'


    'Hoe kent u mijn naam?'


    'Ik zou u dezelfde vraag kunnen stellen.'


    Ze lachte. 'Dat zou u kunnen doen en ik zou het u misschien kunnen vertellen en misschien ook niet.'


    'We zouden elkaar wellicht een hele partij leugens kunnen opdissen.'


    'Dat is waar, dat zouden we misschien kunnen doen.'


    'In plaats daarvan, zal ik in uw plaats antwoord geven. Uw naam is Charmaine Reisler. Nationaliteit: Oostenrijkse. Laatste betrekking: secretaresse van Herrn Willy Sachs, een hooggeplaatst ambtenaar uit Bonn. Tegenwoordige betrekking: vriendin van Herrn Hamma. Klopt dat?'


    'Het klopt,' zei ze kortaf.


    'U spreekt Engels met een licht Amerikaans accent.'


    'Ik heb er twee jaar gewoond, in New York en San Francisco. U hebt nog niets over uzelf verteld.'


    'Dat weet u waarschijnlijk al.'


    'Misschien. U bent zeker op de een of andere manier ongezien het kasteel binnengekomen?'


    'Zo zou u het wel kunnen zeggen, hoewel Hamma me gehoord heeft.'


    'Hij dacht dat hij iemand buiten de kamer hoorde en trok aan dat ding waarmee je een luik open laat vallen. Als u dat was, hoe bent u dan ontsnapt?'


    'Met een klein beetje vernuft.' Ik stond over haar heen gebogen en het uitzicht was mooier dan over de grote vlakte van Cheshire of welke andere vlakte ook. 'Kan ik dit pistool wegbergen, zonder dat u gaat gillen?'


    'Als ik ja zeg, wat voor garantie hebt u dan dat ik m'n woord zal houden?'


    'Geen enkele, maar zelfs als u dat niet doet, ben ik al weg voor de vijand zich vertoont.'


    'Nadat u een kogel in me hebt gepompt, veronderstel ik?'


    'Tut-tut,' zei ik.


    Ze keek me openhartig aan. 'Nee, u zou geen weerloze vrouw neerschieten. U zou er waarschijnlijk niet eens een neerschieten die gewapend is.'


    'Dat compliment kan ik waarderen, miss Reisler.'


    'Aan de andere kant zou u me best eens in m'n gezicht kunnen slaan, een mogelijkheid die ik zonder veel enthousiasme overweeg.' Ze sloeg haar benen over elkaar en liet een knie met een kuiltje erin zien. 'Vind u het erg als ik rook?'


    'Ga uw gang.'


    Ze stak een sigaret aan, blies het vlammetje van de aansteker uit en zei: 'U beseft zeker wel wat er met u zal gebeuren als u gepakt wordt?'


    'Niet tot in details. Maar het zal wel heel onplezierig zijn.'Ja, u gaat het opnemen tegen een paar heel gevaarlijke mensen, mr. Shand.'


    'U inbegrepen?'


    'Misschien.'


    Ik ging op een divan tegenover haar zitten. 'Wat doet een meisje als u verdomme bij een stel internationale boeven?'Ze zouden het niet leuk vinden als ze hoorden dat ze boeven werden genoemd, mr. Shand. Ze beschouwen zich als internationale politici.'


    'Weet u toevallig precies wat ze van plan zijn?'


    'Maar natuurlijk.'


    'Maar u bent niet van plan me dat te vertellen?'


    'Nou, kom - u dringt praktisch gesproken het boudoir van een dame binnen en dan verwacht u dat u onmiddellijk helemaal door haar in vertrouwen wordt genomen.'


    'Wie heeft u over mij verteld - Mazouk? Wel, hij moet het geweest zijn, omdat ik tot gisteren zelfs nog nooit van Hamma had gehoord.'


    'Hij heeft wel van u gehoord.'


    'Hoe dan?'


    'Laten we maar zeggen dat hij het gehoord heeft. Wat bent u precies van plan te gaan doen nu u me in m'n slaapkamer houdt opgesloten?'


    'Waarschijnlijk zal ik u vastbinden en een prop in uw mond stoppen,' zei ik.


    'Omdat ik anders, zodra u weg bent, de boel bij elkaar zou gillen?'


    'Zou u dat dan niet doen?'


    'Misschien niet.' Ze hield haar sigaret schuin omhoog en bekeek me opnieuw aandachtig. 'U bent heel knap,' zei ze.


    'Als uw vriendjes me te pakken krijgen niet meer.'


    'Nee, en dat zou jammer zijn. Voor uw leeftijd bent u een erg knappe man.'


    'Welke leeftijd?'


    'Veertig.'


    'Hebt u m'n dossier gelezen?'


    'Misschien wel. Tussen twee haakjes, je kunt me net zo goed Charmaine noemen. Daardoor worden we nog wel geen goeie vrinden, maar het klinkt wat minder formeel.'


    Ik zei langzaam: 'Mazouk leidt de een of andere organisatie, waarvan het doel is internationale politici te beïnvloeden en vrijwillig of onder dwang mensen aan te werven die bezig zijn met wetenschappelijk onderzoek.'


    'Is het werkelijk?' zei ze spottend.


    'Ik geloof van wel.'


    'En nou wil jij dat ik je wat meer vertel?' Ze blies een dunne sliert rook uit en ging verder: 'Dat zou trouwens best eens kunnen.''


    'Hoe zo?'


    'Ik bedoel, als er voor mij iets aan vastzit.'


    'Ik zou denken dat Hamma goed betaalde voor verleende diensten.'


    'Nou doe je erg onaangenaam, Dale.'


    'Realistisch lijkt me een juister woord.'


    Het duurde vrij lang voor ze weer iets zei. 'Je hebt Hamma nog nooit gezien?'


    'Nee en wat is z'n voornaam?'


    'Dat schijnt niemand te weten, zelfs z'n naaste medewerkers noemen hem Hamma.'


    'Jij ook?'


    'Natuurlijk.'


    'Hoe ziet hij er dan eigenlijk uit?'


    'Hij is klein en dik en kalend en heeft een gezicht als een gelatinepudding.'


    'Die eet ik nooit.'


    'Z'n enige deugd die dat goed maakt - hoewel deugd niet het juiste woord is, omdat hij niets deugdzaams heeft - is het bezit van, of de toegang tot hele hopen heerlijk geld en ik ben gewoon gek op dat spul. Voor wie werk jij?' Ze schoot die laatste vraag bijna op me af.


    'Je verwacht toch niet in ernst dat ik daar antwoord op geef, is het wel?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Waarom niet?'


    'Vooruit dan maar, waarom niet? Ik ben in dienst genomen door iemand die Branston Chaim heet om z'n dochter op te sporen, die zoals ik heb begrepen een vriendin van je is.'


    Ze staarde me aan. 'Zoals jij het zegt, klinkt het alsof het waar is.'


    'Dat is het ook - waarom zou het niet zo zijn?'


    'Ja,' zei ze langzaam, 'je spreek de waarheid - of liever gezegd, gedeeltelijk. Er is nog meer, nietwaar?'


    'Zou best eens kunnen wezen. Is Gail Chaim hier?'


    'Nee. Ze is met ons mee gevlogen naar Liverpool. Mazouk is op eigen gelegenheid gekomen. Er viel het een en ander te bespreken. Toen zijn wij hier naar toe gereden en Gail heeft een vliegtuig naar Londen genomen.'


    'Om naar huis te gaan?'


    'Mogelijk. Maar ik weet het niet zeker.'


    'Ze is toch toevallig niet bezig met een zaakje voor Mazouk?'


    'Wat ben jij toch verschrikkelijk achterdochtig, Dale.' Ze maakte haar sigaret uit en leunde voorover. 'Ik ben bereid over te lopen, als degene voor wie jij werkt - wie dat dan ook is - me het juiste aanbod doet - maar ik bedoel niet de vader van Gail.'


    'Waarom denk je dat ik voor nog iemand anders werk?' vroeg ik ontwijkend.


    'Je belangstelling voor Mazouk, de manier waarop je binnendrong in z'n huis in Tanger - en iemand onder onze handen weghaalde. Mazouk is erg, erg kwaad.'


    'Dat geloof ik graag.'


    'Ik geloof dat jij wat te maken hebt met - zullen we zeggen, met geheime zaakjes?'


    Als zij zo dicht bij de waarheid was, was Mazouk er zeker ook niet ver vanaf. Ik dacht er even over na en zei toen: 'Ik kan je nu geen voorstel doen, Charmaine.'


    'Niet op dit moment, dat verwacht ik ook niet. Maar je kunt hen erover polsen en met mij contact opnemen. Ik ben erg geïnteresseerd.'


    Ik lachte naar haar. 'Of ben je aan het proberende infiltreren?'


    'Nee!' Ze zei dat bijna heftig. 'Ik ben écht geïnteresseerd.'


    'En heb je genoeg van gelatinepudding?'


    'En, zoals je zegt, ik heb genoeg van gelatinepudding.' Ze trok haar mond in een lange, dunne lijn. 'God - je weet niet half hoe kotsmisselijk ik daarvan ben.'


    'Ik moet hier eerst vandaan,' zei ik.


    'Er is een uitgang, een uitgang die geen mogelijkheid laat dat je Mazouk, of Hamma, of hun lakei in de armen loopt.'Het manusje van alles?'


    'Je bent goed geïnformeerd, Dale.'


    'En hoe zit het met Mohammed Ley?'


    'Die is in Londen.' Ze maakte een kleine beweging en liet nog meer van zichzelf zien. 'Wil je een borrel?'


    'Ik heb er niet veel trek in.'


    'Ik neem er een, dus je kunt net zo goed met me mee doen.' Ze liep naar de andere kant van de kamer en riep over haar schouder: 'Mazouk en Hamma hebben ieder een kamer aan de andere kant van het kasteel - waarschijnlijk zouden ze het niet horen, zelfs al schreeuwde ik.'


    'Hoe dan ook, ik hoop dat je het niet doet.'


    'Omdat je me anders een prop in m'n mond zou moeten stoppen?'


    'Dat zou ik liever niet doen, ik vind het leuker naar je praten te luisteren.' Verdomme, Shand, wat denk je wel dat je van plan bent? Niets, hoop ik.


    Ze stond met haar rug naar me toe, voorovergebogen over zo'n bar op wieltjes, die je aan de bovenkant openklapt. 'Wat zal het zijn?'


    'Als je er dan op staat - whisky en niet te veel.'


    'Voor mezelf mix ik whisky met limonade,' zei ze.


    Ik keek de kamer rond en dacht na over het absurde van de plaats waar ik me bevond en wat er allemaal gebeurde. Misschien was het haar ernst dat ze bij Mazouk weg wilde.


    Maar ik kon niets beloven en Carruthers zou dat waarschijnlijk ook niet doen. Of wel? Ik herinnerde me dat hij Paula Vincent in dienst nam vanwege haar relaties met mij - nou ja, dat en het feit dat hij voelde dat ze een geboren geheimagente was. Charmaine was dat misschien ook; ze zag er koel en bedaard uit en ik twijfelde er niet aan of ze had hersens, in combinatie met een figuur dat in staat was een grote demonstratie te verstoren.


    Ze kwam terugwandelen met in elke hand een glas en gaf mij de borrel. Ik dronk die zowat voor de helft op en zei: 'Je hebt er limonade in gedaan ...'


    'Dat spijt me. Ik was begonnen in te schenken zonder erbij na te denken. Het is maar een druppel.'


    'Het geeft niet. Waar is die ontsnappingsweg die je me zou laten zien?'


    Ze lachtte. 'Je zou het nooit raden, maar die begint in deze kamer.'


    Ik keek weer de kamer rond. Achter een toog lag een kleedkamertje. Als er ergens een deur was, was die niet bepaald zichtbaar.


    'Gewoon het luik door en weg ben je,' zei ze.


    Ze zette haar glas neer op een bijzettafeltje, zonder het te hebben leeggedronken. Ik volgde haar met mijn ogen; het was maar goed dat haar rug naar mij toegekeerd was, omdat ik plotseling het idee kreeg dat de blik in mijn ogen ronduit gesproken onzedelijk was. Wat is er verdomme met jou aan de hand, Shand? Er is niets met me aan de hand. Het komt gewoon door de whisky en haar nabijheid, het feit dat je alleen met een meisje in haar slaapkamer bent. 'Eén ogenblik,' zei ze.


    Ze wiegde de kleedkamer binnen. Toen ze terug was, stond ze onder de boog in een doorzichtig negligé. Ik zag haar, ik zag alles van haar. Ze lachte weer heel diep.


    'Heb je geen zin in me?'


    Ja. Dat moet een ogenblik daarvoor in mijn ogen te lezen zijn geweest en misschien had ze er, van opzij, iets van gezien. Ze hield haar armen gespreid en kwam dichtbij. Haar mond bewoog zich langs de mijne. Haar handen waren overal, haar hele lichaam was een voortdurende aantijging. Ze hield even op en één hand ging vlug naar beneden. De hand ging weer omhoog en tastte onder mijn linkerarm. Zelfs al waren mijn zintuigen verdoofd door de erotische storm, toch wist ik wat ze aan het doen was.


    Ze zocht mijn pistool.


    Ik viel op haar neer, boven op het bed.


    'Je bent prachtig,' hijgde ze. 'Het wordt fantastisch ... fantastisch ...'


    Met een krachtsinspanning die me bijna in tweeën scheurde, rolde ik van haar af - en kwam weer op mijn benen terecht. Ik keek op haar neer. Ze was mooi en maakte me dol, ze beantwoordde aan elke plotselinge opwelling, de plotseling aangeboden vervulling van elke denkbare zonde. Maar ik had nog steeds het pistool; dat kon ze nu niet tegen me gebruiken.


    Ik stamelde: 'De uitgang ... verdomme, de uitgang!'


    Ze gleed van het bed af, terwijl onder haar opengescheurde negligé van alles kronkelde en golfde toen ze weer dichtbij me kwam. Ik sloeg haar van opzij op haar mond. Ik had nog nooit van mijn leven een vrouw geslagen.


    'De deur, Charmaine ...'


    Ze bracht een lange, slanke vinger naar haar lippen. Toen, plotseling, haalde ze haar schouders op en liep naar een hoek, waar ze iets met haar naakte voet aanraakte. Geruisloos opende zich een paneel.


    Ik ging ertegen aan staan. De koorts had me nog niet verlaten, maar ik had hem wel onder bedwang.


    Ze lachte onvast. 'Je hebt gewonnen,' zei ze. 'Het moet een verdomd zware strijd geweest zijn en ik dacht niet dat je het halen zou.'


    'Je had niet moeten proberen me het pistool afhandig te maken.'


    'Ja, dat was een fout, maar ik kon het niet laten.'


    'En dan zou je me aan hen hebben overgeleverd?'


    'Toen je pas binnenkwam, was dat wel m'n idee. Ik ben van mening veranderd.'


    'Waarom probeerde je dan m'n pistool te pakken?'


    'Ik wilde alleen maar kijken of ik het je kon afnemen - bovendien zat het in de weg, is het niet? Nee, ik zou je niet aan hen hebben overgeleverd.'


    'Het spijt me dat ik je geslagen heb.'


    'Ik geloof niet dat ik het erg vond.' Ze keek me een hele poos openhartig aan. 'Je kunt me nog altijd nemen en ik zal niet proberen je pistool te pakken of te gillen, of iets anders te doen.'


    Ik deed niets, wat bepaald niet makkelijk was.


    Ze bewoog haar schouders met een schokje. 'Jammer, je zou het fantastisch hebben gehad bij me. Ik had ...'


    'Wat?'


    Ze haalde een klein zilveren doosje uit de tafella en wipte het dekseltje omhoog. 'Ik was van plan er zo een in je borrel te doen. Daarom had ik er limonade in gedaan, om er zeker van te zijn dat je niets zou vermoeden.'


    Er lagen misschien tien of twaalf kleine, witte tabletjes in het doosje.


    'Dat zijn liefdesmiddelen,' zei ze.


    Ik grijnsde. 'Ze zeggen dat die niet bestaan, ik bedoel dat ze niet echt werken.'


    'Deze wel,' zei ze rustig. 'Hamma is er gek op. Ze hebben een heel speciale samenstelling - en zijn zeer krachtig.'


    'Ik heb liever dat het op natuurlijke wijze gebeurt.'


    'Dat was toch bijna het geval, is het niet?'


    'Als je me er een had gegeven, wat was er dan gebeurd?'


    'O, er zou heel wat tijd zijn vergleden - plezierig, maar uitputtend.'


    'En onbevredigend?'


    'Misschien. Daarom heb ik er ook geen in je glas gedaan. Daarom en vanwege mijn vrouwelijke ijdelheid - ik wilde je verleiden zonder hulpmiddelen. Ik wil nog ...' Ze hield op en legde een vinger tegen haar lippen.


    Buiten de kamer kwamen er voetstappen naderbij. 'Je kunt maar beter gaan nu je nog de kans hebt.' Ze beroerde mijn mond met de hare en fluisterde: 'We ontmoeten elkaar nog wel eens, Dale ...'


    Ik gleed door de nauwe opening. De deur sloot zich geluidloos achter me. Ik gebruikte mijn zaklantaarn. Met behulp daarvan zag ik een gang die steil naar beneden liep zonder treden. Aan het eind zat weer een paneel. Dit ging open toen ik het maar even met een vinger aanraakte. Ik stapte erdoor naar buiten de nacht in en ik liep om naar de voorkant van het kasteel. Er kwam niemand achter me aan. Ik stak de ophaalbrug over en bereikte de donkere zandweg, waar ik mijn wagen had achtergelaten.


    Het had geen zin om te blijven. Ik wist waar Mazouk zat ondergedoken en dat was alles wat Carruthers in dit stadium weten wilde. Ik kroop achter het stuur en stak het sleuteltje in het contactslot, toen er iets tegen mijn rug geduwd werd en een stem begon te spreken.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    'Neem maar niet de moeite de motor te starten, je gaat niet rijden,' zei die stem.


    Ik keek in de spiegel en zag hem zitten, een man met een


    zwaar, vierkant gezicht en wallen onder zijn ogen. Het gezicht moest nodig geschoren worden; het zou altijd nodig geschoren moeten worden, zo'n soort gezicht was het. Het stond mij niet aan.


    'Eruit,' zei hij kortaf. Een geluid dat leek op een schor gegrinnik borrelde uit hem op. 'Geen geintjes of je krijgt het voor je kiezen, eens en voor altijd.'


    Ik stapte uit met mijn handen half omhoog. Hij volgde met het pistool. 'Ga maar lopen, de kant waar je vandaan kwam, meneertje.'


    We gingen op pad. Ik speelde met de gedachte me op de grond te laten vallen en hem dan aan te vallen, maar dat leek me niet zo'n erg best idee, tenminste niet zolang ik dit stalen geval nog tussen mijn schouderbladen voelde. We liepen de ophaalbrug over. De geweldige hoofdingang was nog dicht, maar niet op slot. Hij duwde de deur open, waarbij hij met één hand langs me heen reikte.


    Er ging licht aan. We stonden in een ontvangsthal, die breed genoeg was om er een paar grote touringcars in te stallen, maar dit had niets met een vakantiereisje te maken. Een heleboel grijs metselwerk, nog meer ridders in glanzende wapenrusting en een trap die in het duister van de eerste verdieping verdween.


    Er ging weer een stel lampen aan, waardoor de trap met een zee van licht werd overgoten. Een kalende man, met een gezicht als een gelatinepudding, trippelde naar beneden. Zijn kleine voetjes gingen twee treden tegen die van Mazouk een. 'Quade - of moet ik nu Shade zeggen?' De stem van Mazouk klonk als zalvende olie.


    Hamma zei: 'Deze man, wat doet die hier, hè?'


    Mazouk straalde. 'Dat, m'n beste vrind, is wat we allemaal heel graag willen weten. Zonder twijfel zal Shand ons dat vertellen.'


    Hamma danste naar me toe. Met zijn vlakke hand sloeg hij me vier keer dwars over mijn gezicht. 'Spreek!' snauwde hij. Ik zei: 'Dank je voor het welkom, Herr Hamma. Ik zal het niet vergeten.'


    'Maar verder niets doen,' zei Mazouk. 'Die gelegenheid zul je, vrees ik, niet krijgen.' Hij stak een lange directiesigaar aan. 'Laten we ons gesprekje - waarvan ik in ieder geval geniet - voortzetten in de ontvangstkamer.'


    We liepen onder een boog door een kamer binnen met namaak antiek meubilair en een warm rood tapijt. Het was zomer, maar in de bakstenen open haard knetterden de houtblokken.


    Mazouk hurkte ervoor om zijn vette billen te warmen. Hamma ijsbeerde door de kamer. De vent met het pistool stond volkomen stil en hield mij in de gaten. Hij had een 9 mm Beretta B in zijn hand, hoewel hij daardoor helemaal niet op James Bond leek.


    'Ga zitten, Shand,' mompelde Mazouk.


    Ik ging zitten op de armleuning van een stoel met echt leren bekleding.


    'Geef onze weerbarstige gast iets te drinken, Jules,' zei Mazouk.


    'Hij zou iets kunnen proberen,' mompelde de revolverheld. 'Ik geloof van niet.' Mazouk maakte even een beweging met zijn rechterhand, binnen in zijn mohair jasje. Ze kwam weer te voorschijn met een Walther PPK. Polizei Pistole Kriminal. Heel toepasselijk. 'Wel, Shand, nu wil je ongetwijfeld je onwettig binnendringen in dit oude pand wel even verklaren.'


    'Hoe komt het dat je daaraan niet twijfelt, Mazouk?


    Hij glimlachte weer, een glimlach vol dreigende charme. 'Omdat er middelen bij de hand zijn, die gegarandeerd zelfs een doofstomme aan het praten doen slaan.'


    Jules stak me een glas whisky toe. Hamma schonk zich een glas cognac in. .


    Mazouk zei vriendelijk. 'Onder het kasteel liggen kerkers - vanzelfsprekend. Als het blijkt dat je koppig bent, word je meegenomen naar de aller diepste, waar Jules zijn talent voor overredingskracht zal aanwenden. Ik kan je verzekeren, dat zijn talent schier grenzeloos is.'


    Hij blies sigarenrook uit in een ononderbroken sliert en vervolgde: 'De muren zijn enorm dik, zodat niemand je geschreeuw kan horen. Ze zijn tenminste dikker dan de muren van Berkeley Castle, die er 600 jaar geleden niet in slaagden de kreten te smoren van een homoseksuele koning, die op duivelse manier ter dood werd gebracht, zonder dat er een spoor op hem achterbleef.'


    Ik zei: 'Hoe wist je dat ik hier was, Mazouk?'


    'Je hebt vergeten het keukenraam te sluiten en Jules, onze oplettende major domus, merkte dat op.'


    'Verdomd zorgeloos van me.'


    'Inderdaad.' Mazouk keek me welwillend aan. 'Wat wij zo graag willen weten, is wat je gedaan hebt terwijl je binnen deze edele muren was. Als je daar nu eens mee begon.'Waarom niet? Ik ben hier naar toe gekomen om Gail Chaim op te sporen.'


    'En hoe haalde je het in je hoofd dat miss Chaim wel eens hier zou kunnen zijn?'


    'Ik had een tip gekregen van een relatie van me in Bonn dat ze naar Engeland was gevlogen met Hamma en nog een meisje.'


    'Zijn naam!'


    John Varley.' Dat was de eerste de beste valse naam die ik kon bedenken.


    'En wat is die man, die Varley - wat doet hij?'


    'Hij is privé-detective, we hebben hetzelfde beroep. Hij was toevallig in Duitsland voor een onderzoek.'


    'Waarom heeft hij belangstelling voor mij?'


    'Die heeft hij niet. Maar hij wist dat ik naar Gail Chaim zocht en hij zag haar op het vliegveld.'


    'En toen heeft hij jou gebeld, hè?'


    'Ja.'


    'Een eenvoudige verklaring,' zei Mazouk. 'Een volkomen houdbare verklaring ook. Maar nu komen we aan een zaak die je minder gemakkelijk met zo'n gladde verklaring kunt afdoen ... hoe wist je van dit kasteel af?'


    Hamma, die nog steeds met een overmaats glas in zijn hand door de kamer ijsbeerde, schreeuwde: 'Ja - vertel ons dat eens, Herr Shand!'


    Ik haalde mijn schouders op. 'Varley wist toevallig dat jij eigenaar was van dit kasteel en zelfs al vrij lang.'


    Mazouk tuurde naar het groeiende aseinde van zijn sigaar, keek op en zei op knusse toon: 'Ik geloof dat je liegt, Shand. Hei is duidelijk dat men je heeft ingelicht, en over onze vlucht en over dit kasteel - maar dat heeft niet een zekere John Varley gedaan. Want een persoon van die naam bestaat natuurlijk niet.'


    Ik zei niets en hij ging verder: 'Je inlichtingen kwamen uit een - zullen we zeggen, meer compromitterende bron? Ik vrees, Shand, dat je ons niet je vertrouwen schenkt - tijd rekken noemen ze dat bij voetbal, is het niet?'


    'Waarom zou ik dat doen?' Ik was inderdaad bezig tijd te rekken; het leek onwaarschijnlijk dat ik daar nog wat aan zou hebben.


    'Omdat je redenen hebt waarom je ons de waarheid niet vertelt. Bovendien, als je inderdaad naar miss Chaim op zoek was, waarom zou je dan uit het kasteel weggaan, zonder te hebben vastgesteld of ze wel of niet hier is?'


    'Ik heb jullie gezien. Miss Chaim was er niet bij. Ik leidde daaruit af dat ze haar plan om hier naar toe te komen, veranderd had.'


    Hij grinnikte met overdreven geluid. 'M'n beste kerel, je zult heus iets beters moeten verzinnen dan dat.'


    'Het luik,' zei Hamma plotseling. 'Hoe is deze man daaraan ontkomen?'


    'Dat ben ik niet. Ik ben in de schacht gevallen, maar ik ben daarin weer omhoog geklommen toen jullie kwamen. Je liet de celdeur op een kier staan en ik ben gewoon weggelopen.'


    Mazouk straalde weer. 'Net zoals jij, worden wijzelf ook al verdomd onvoorzichtig. Maar dat doet er niet toe, want je bent hier - en je zult binnenkort tot in de kleinste bijzonderheden antwoord geven op de vele vragen die ik je zal stellen. Hoe lang ben je, Shand? Neen, laat me eens raden. Ruim een meter vijfentachtig dacht ik zo. Als je niet met ons mee wilt doen, word je nog wat langer.'


    Tegen de rand tipte hij een lange cilinder fijne as in de asbak. 'Hier vrijwel direct onder de kamer waar we nu zijn, ligt een kamer met diverse instrumenten om je aan het praten te krijgen. Ze zijn allemaal werkelijk opmerkelijk goed bewaard gebleven, ook de pijnbank. Ja, ik geloof dat we kunnen aannemen dat je ons uiteindelijk je diepste geheimen zult toevertrouwen.'


    Ik herinnerde me, hoe tijdens de tweede wereldoorlog de Amerikaanse luchtmacht bommen had laten vallen op het hoofdkwartier van de Gestapo in Parijs om een agent van de geheime dienst te doden, een man met een bijzonder grote persoonlijke moed. Ze hadden hem gedood tezamen met zijn ondervragers, omdat zelfs de dapperste man niet alles kan verdragen.


    'Je zegt niets, mr. Shand,' hoonde Mazouk. 'Dat is begrijpelijk, want de gedachte is niet plezierig. Maar je kunt je de werkelijkheid gemakkelijk besparen.'


    'En dan laat je me vermoorden, mag ik aannemen?'


    Hij zuchtte vals. 'De noodzaak doet me verdriet, maar het spijt me dat we geen keus hebben. We kunnen je moeilijk vrijlaten. Maar je sterven zal barmhartig kort zijn.'


    Ik keek de kring van gezichten rond. Mazouk straalde nog steeds, Hamma koesterde nog steeds zijn cognac. Jules deed niets, dan alleen me bespieden vanuit zijn eigenaardige spleetogen, die elke uitdrukking misten. Als hier een uitweg mogelijk was, had ik er nog niet het flauwste idee van hoe.


    Mazouk zei nadenkend: 'Je hebt het kasteel niet verlaten op de manier waarop je bent binnengekomen, Shand. Het keukenraam was gesloten en is nog steeds gesloten. Dat vind ik heel interessant.'


    'Hij kwam van de zijkant van het kasteel,' zei Jules kort. 'Dus?' Mazouk boog zich voorover en staarde. Plotseling kwam er een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. Toen hij sprak, leek het of zijn stem knetterde. 'Er zit iets op je overhemd; het lijkt wel bloed. Ik vraag me af...' Hij kwam dichtbij, deed toen een stap achteruit. 'Geen bloed... ik geloof dat we straks nog tot de ontdekking komen dat het lippenstift is!'


    De ogen van Hamma puilden als gevlekte golfballen uit zijn hoofd.


    'Er is maar één persoon in het kasteel die lippenstift gebruikt - je nimfomane vriendinnetje, m'n beste Hamma,' zei Mazouk.


    De hand van Hamma zwaaide met een boog in mijn richting. Ik ging met een ruk opzij, maar toch brandde de naar mij gesmeten cognac in mijn ogen. Hij draaide om zijn as; zijn gezicht was één woedemasker. 'Ik vermoord ze allebei - stukje voor beetje,' siste hij tussen zijn tanden.


    'Dus zo ben je eruit gekomen - met een beetje onverwachte medewerking,' zei Mazouk. 'Ze vond je wel aardig, hè? Onze verrukkelijke Charmaine kan niemand weerstaan die een broek draagt.'


    'Dank je,' zei ik.


    'Misschien overdrijf ik. Ik zou beter kunnen zeggen, niemand die een knap uiterlijk heeft en een broek draagt. Je uiterlijk zal alles van zijn knapheid verliezen, als onze vriend Hamma zijn natuurlijk verlangen naar wraak heeft bevredigd.'


    Ik luisterde nauwelijks. Ik keek langs hen heen naar de open deur. Ze stond in de deuropening, onbeweeglijk, haar pupillen wijd open. Ze konden zich nu elk ogenblik omdraaien en haar zien. Ik zei duidelijk: 'Dus jullie gaan mij en Charmaine martelen ...'


    Hamma lachte, met een afschuwelijk karikatuur van een lach.


    'Charmaine weet niets van het vertrek hier direct onder deze kamer, noch van de deur naast de schoorsteen die daartoe toegang geeft - maar binnenkort zal ze er alles van weten,' grijnsde Mazouk. Met een bruusk gebaar smeet hij zijn niet opgerookte sigaar in de vlammen. 'Ga haar halen, Jules,' zei hij vriendelijk.


    Mijn ogen brachten aan haar een seintje over, heel snel. Ze deed een stap terug, zonder geluid te maken. Ik hoopte dat ze de tijd zou hebben er vandoor te gaan voor Jules haar te pakken kreeg.


    Hij zei: 'Misschien is het beter dat ik Shand eerst mee naar beneden neem, meester?'


    'Je bezorgdheid ontroert me, maar is overbodig,' zei Mazouk. 'Ik heb immers onze onverschrokken bezoeker onder schot, zoals ze zeggen.'


    Langzaam stak Jules zijn pistool in zijn holster; zijn ogen bekeken me helemaal. Hij wendde zich tot Mazouk en zei: 'Ik ga haar maar halen dan.'


    'Zeker. Ondertussen zullen wij zelf mr. Shand naar de lagere regionen begeleiden.'


    Hamma danste over de vloer. Er hingen zware fluwelen gordijnen die breder waren dan voor een smal raam. Hij trok ze volledig opzij. Er was een deur te zien. Hij draaide de sleutel om in een zwaar slot. Een trap, vochtig en in de loop van de tijd uitgesleten, voerde naar beneden. Ik vroeg me af hoeveel mensen men in het barbaarse verleden gedwongen had die trap af te dalen. Er werd er nu zo een gedwongen. _ , ,


    'Loop voor ons uit, Shand,' beval Mazouk. En denk eraan dat er een pistool op je rug is gericht.'


    De trap was steil en bochtig. Hamma knipte naakte gloeilampen aan; ze hadden overal aan gedacht. We kwamen beneden aan en liepen onder een boog door een kerker binnen. Het water sijpelde langs de glimmende muren - we moesten ons onder de bedding van de gracht bevinden.


    De ruimte was groot en leeg. Mazouk prikte met een worstachtige vinger tegen een reusachtige deur. 'De martelkamer ligt daar achter.' Hij grinnikte.


    Hamma pakte een enorme sleutel van een haak. Toen pauzeerde hij en luisterde. 'Waar is Jules?' snauwde hij.


    Mazouk haalde zijn schouders op. 'Het meisje halen, wat anders?'


    'Ze zouden nu al onderweg moeten zijn naar beneden.'


    'Je bent een beetje ongeduldig, m'n vrind.'


    Hamma deed een manchet omhoog om op zijn gouden polshorloge te kijken. 'Zeven minuten - ik heb erop gelet.' Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en ging weer staan luisteren. 'Ik hoor niets; ik geloof dat er iets mis is gegaan


    Mazouk kreeg een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. Hij kon niet weggaan zonder mij ongedekt achter te laten. Hamma had geen pistool meegebracht.


    'Als je bezorgd bent, ga dan kijken,' snauwde Mazouk. Hamma danste over de stenen vloer. Hij draaide zich half om en zei: 'Er is nog niets te bekennen ...'


    'Ga dan naar boven,' knarste Mazouk.


    Hamma verdween. Zijn voeten maakten korte, duidelijk tikkende geluidjes, die langzamerhand wegstierven. Een minuut kroop voorbij. Er was weer geluid te horen, dof en ondefinieerbaar. Toen niets meer. Het vollemaansgezicht van Mazouk zag er plotseling bezorgd uit. Ik kon lezen wat erop stond, al was het geschreven in stroperige letters; hij wilde zelf gaan kijken, maar hij kon zich niet verplaatsen, hij moest het pistool op mij gericht houden.


    We stonden daar te wachten, niet meer dan anderhalve meter van elkaar af. Te wachten op wat? Er was niets te horen. Geen stemmen, geen voetstappen. Niets.


    'Hamma!' Mazouk schreeuwde die naam uit.


    Geen antwoord.


    Ik bleef stokstijf staan en hield de boogvormige opening onder aan de trap in de gaten. Er was iets gebeurd, maar ik kon met geen mogelijkheid raden wat. Ik richtte mijn blik op Mazouk. Nu was het zijn beurt om te zweten. De stilte was bijna tastbaar; een macabere stilte.


    Toen kwam het - een toenemend gerommel, alsof iets met doffe dreunen langs de lange stenen trap kwam vallen. Het lichaam van Hamma rolde de laatste tree af en bleef als een zak onder de boog liggen. Er zat bloed op zijn gezicht: rode slierten van bloed waaierden uit aan beide kanten van zijn neus. Hij was bewusteloos.


    Mazouk sprong opzij; in een reflex wendde hij even zijn blik een andere kant uit. Ik gaf hem een enkele dreun in zijn buik. Hij sloeg dubbel en de lucht werd uit hem geperst in een half gesmoorde schreeuw. Toen hij overeind kwam, sloeg ik in de richting van zijn kaak, ,maar hij ging met een ruk opzij en hij had nog steeds het pistool. Het mijne hadden ze afgepakt.


    Charmaine kwam door de overwelfde ingang.


    Ik was al naar de benen van Mazouk gedoken voor hij kon schieten. Het pistool schoof over de vloer, buiten ons bereik. We kwamen met een klap op de grond, rolden over elkaar heen, vochten zonder pardon en meedogenloos, met alle smerige trucs. Mazouks vingers klauwden zich een weg naar mijn ogen, maar ik trok mijn hoofd weg en trapte hem met mijn knie op de plaats waar zoiets verdomd veel pijn doet. Hij schreeuwde weer en stortte zich over de uitgesleten tegels.


    Zijn hand klauwde naar het gevallen pistool. Plotseling wapperde er een negligé, en de voet van Charmaine Reisler kwam neer op zijn pols; haar naaldhak boorde zich in zijn uitgespreide vingers. Hij liet weer een hoog vals geluid horen, maar het was nog niet met hem gedaan. Met zijn vrije hand rukte hij heftig aan haar enkel. Ik stond half overeind toen ze viel, helemaal over me heen.


    Mazouk lachte als een dwaas. Hij greep het pistool en schoot van dichtbij op haar, schot na schot. Het gewicht van haar lichaam hield mij op de grond.


    Ik smeet haar bijna van me af en sprong, juist toen hij de haan weer overhaalde. Die klikte; het magazijn was leeg. Mazouk rende naar de trap. Tegen de tijd dat ik daar was, was hij al halverwege naar boven. Ik nam twee treden tegelijk. Toen ik bovenkwam, sloeg hij de deur dicht, maar hij had de sleutel niet omgedraaid. Misschien stond hij aan de andere kant te wachten.


    Ik duwde de deur langzaam open met mijn voet. Toen waagde ik het en maakte een duiksprong de kamer in; toen ik op de grond terechtkwam, rolde ik me om. Daar was hij niet. Er hing een drukkende stilte.


    Toen hoorde ik - het raspende geluid van een startmotor. Het geluid kwam ergens van achter het kasteel, op enige afstand. Ik rende de hal door en kreeg de voordeur open op het moment dat de Bentley om de hoek van het kasteel kwam rijden en als een soort raket naar de ophaalbrug schoot. Ik zag hoe zijn dikke gezicht strak door de voorruit staarde. Toen was hij weg, terwijl hij de motor door een hele rij automatische versnellingen joeg.


    Ik ging de stenen trap weer af. Ze leefde... maar nauwelijks. Ik nam haar in mijn armen. Het bloed gutste uit haar lichaam, aan de linkerkant. Ze sprak woorden die nauwelijks verstaanbaar waren. 'Ik heb eerst Jules neergeslagen en toen Hamma... ze hebben me zelfs niet gezien... Ik kon niet toestaan dat ze jou wat aandeden, Dale ...'


    'Ik zal een dokter halen.' Ik zei dat werktuiglijk. Het had geen zin een dokter te halen. Ik wist dat het geen zin had. Ze schudde haar hoofd en gaf bloed op. 'Kus me,' zei ze.


    Ik bracht mijn mond op de hare. Ze sloeg een naakte arm om mijn hals en zei: 'Ik was m'n leven gaan haten, ik wilde er voorgoed mee ophouden... ik dacht... ik dacht dat jij misschien ...'


    'Jou zou kunnen helpen,' zei ik. Het was waar, maar nu had het geen zin meer.


    Haar stem kwam terug, zwakjes.


    'Fortman, het lagerhuislid... Mazouk heeft bepaalde afspraken met hem...'


    'Dat doet er nu niet toe,' bracht ik er met moeite uit.


    'Druk me tegen je aan, Dale ... O God, ik wil nog niet sterven ...'


    Ik hield haar innig tegen me aan. Ik voelde hoe haar arm van mijn hals afgleed. Toen was er geen druk meer. Er was alleen nog maar de onbeschrijfbare stilte van de eeuwigheid.


    De onbeschermde lampen brandden in de kerker, maar door een plotseling optredende blindheid zag ik een ogenblik niets.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Ik hield haar nog steeds in mijn armen, haar haar golfde over haar schouders. Ik vlijde haar zachtjes op de grond. Ik had het koud en voelde me ziek. Als ik hier niet naar toe was gekomen, zou ze nog leven, maar Mazouk had haar vermoord. Verdomme, daarvoor zal ik hem te grazen nemen, al moet ik er de hele wereld voor afreizen.


    Hamma was nog buiten bewustzijn; hij lag languit op zijn rug. Ik moest iets doen. Mijn eerste taak was de politie te waarschuwen. Ik liep weer de trap op. Bovenaan lag een zware ijzeren vaas - het wapen dat ze gebruikt had om Jules en Hamma neer te slaan. Ik ging naar boven naar haar kamer. Jules lag kreunend op de grond met een bebloed hoofd. Ik sloot hem op en rende een zijkamer binnen en belde daar op, maar niet met de politie van Wales. Ik draaide een geheim nummer; de telefoon zou overgaan naast het bed van Carruthers.


    Hij zei: 'Ja, Shand?' Verder niets, totdat ik klaar was met mijn verhaal. Toen zei hij kalm: 'Ga gewoon naar buiten en laat alles aan ons over. Ik wil niet dat er iets van in de krant komt, althans niet in dit stadium. Hoe minder Mazouk weet, hoe beter.'


    'Als ik hem vind, zal ik hem waarschijnlijk vermoorden,' zei ik.


    'Nou, je hebt wel toestemming om hem neer te schieten, maar ik zou liever niet willen dat je van dat recht gebruik maakt, behalve uit zelfverdediging.'


    'Wat moet er met Hamma gebeuren?'


    Carruthers zei: 'Is hij zwaar gewond?'


    'Ik geloof van niet, hij is alleen bewusteloos, net als de bediende. Ik had ze moeten vastbinden voor ik jou belde. Ik kan het nu nog gaan doen ...'


    'Nee, ze kunnen gaan. Ik mag aannemen dat Hamma haast zal hebben, als hij merkt dat hij een verklaring zal moeten geven voor een moord. We kunnen hem niets ten laste leg; gen, af gezien van jouw getuigenis, want hij zal ontkennen dat hij iets van die moord afwist. In feite was dat ook zo! Bovendien is hij waarschijnlijk voor ons van meer nut als hij op vrije voeten blijft.'


    'Vooruit dan maar ...' Ik hield op.


    Carruthers zei: 'Wat is er aan de hand?'


    'Ik dacht dat ik een wagen hoorde. Blijf even aan de lijn.' Ik rende de hal door naar de hoofdingang. Toen ik terugkwam, zei ik: 'Dat was Hamma, die er vandoor ging.'Jammer dat je niet op tijd je eigen wagen hebt kunnen nemen om hem te volgen.'


    'Hij zou me toch achter zich hebben gelaten; hij rijdt in een Porsche.'


    'Je moet je een Aston Martin aanschaffen.'


    'Compleet met schietstoel en intrekbare mitrailleurs?'


    'Die zouden van pas kunnen komen.'


    Dit was grapjasserij zonder betekenis, maskeren van emoties die ik niet onder woorden kon brengen.


    'Zoveel geld verdien ik niet,' zei ik. 'Nou we het er toch over hebben, van jouw dienst krijg ik ook niet zoveel, is het wel?'


    'Geen schatten bepaald, beste kerel.'


    'Ik vraag me soms af, waarom ik zo gek ben mijn zaken met die van jou te combineren.'


    'Omdat je het heerlijk vindt,' antwoordde Carruthers gelijkmatig. 'Het is zo iets heel anders dan die saaie industriële onderzoeken.'


    'Fortman,' zei ik. 'Wat weet je van hem?'


    'Hij vertegenwoordigt het district Little Ringling, waar hij twee jaar geleden nogal onverwacht tussentijds werd gekozen, zij het met een kleine meerderheid.'


    'Mazouk schijnt vrienden te hebben in hoge politieke kringen.'


    'Niet wat je noemt hoge kringen. Fortman is gewoon maar Lagerhuislid. Bovendien heeft hij geen steun van een van de grote partijen. Hij is als onafhankelijke gekozen, in verband met een zuiver plaatselijke aangelegenheid.'


    'Lowe is ook onafhankelijk parlementslid. Bestaat er verband tussen die twee?'


    'Alleen dat ze allebei aan het hoofd staan van een chemische fabriek, wat interessant is en misschien te denken geeft.'


    'Bedoel je dat ze zaken doen met Mazouk?'


    'Misschien, dat moeten we nog uitvissen.' Carruthers pauzeerde even en ging toen op gelijkmatige toon verder: 'Ik heb er geen bezwaar tegen dat jij dat uitvist. Als jij Fortman nou eens een bezoek bracht, hè?'


    'Met wat voor smoes?'


    'Je wilt contact opnemen met Mazouk en gelooft dat Fortman misschien in staat is dat contact te leggen. Dat moet wel voldoende zijn.'


    'Mazouk is daar misschien wel.'


    'Na wat er in de binnenlanden van Wales gebeurd is, zal onze dikke vriend vrijwel zeker bij de eerstkomende gelegenheid proberen het land uit te komen.'


    'Daar kun jij een stokje voor steken.'


    'Natuurlijk. Maar we zijn nog steeds niet klaar.'


    'Heb ik intussen de zaak goed verknoeid?'


    'In feite wel. De bedoeling was uit te zoeken waar Mazouk zich schuilhield, niet om hem op de vlucht te jagen. Maar dat is jouw schuld niet, beste kerel. De omstandigheden zijn nou eenmaal niet altijd zoals wij ze graag zouden zien. Hoe voel je je?'


    'Belazerd.'


    'Vanwege dat meisje?'


    Ik gaf geen antwoord en hij ging verder: 'De algemene situatie blijft onveranderd - Mazouk jaagt op zeer groot wild en we willen daar meer over weten, voor we beslissende stappen nemen.'


    'Wat voor soort groot wild?'


    'Ik wou dat we dat wisten. Misschien krijg je wat aanwijzingen als je Fortman een bezoek brengt.'


    'Ik zal het proberen,' zei ik zonder enthousiasme.


    Ik ging niet terug om naar Charmaine Reisler te kijken. Ik kon niets voor haar doen en de politie zou haar weghalen - nadat die door Carruthers was ingelicht. Ondanks dat had ik een onberedeneerbaar schuldgevoel toen ik het kasteel verliet en haar daar achterliet. Dat gevoel had ik nog, toen ik door Cowen heen was en snel de A 5 afreed, terug naar... ja, waarheen?


    Het vroege ochtendgloren van de midzomertijd priemde met lange lichtstralen door de heldere hemel en verbande daarmee het sombere duister, maar niet de somberheid van Shand. De zon ging op en verwarmde de malse weiden, maar ik had het nog koud; de honderdvijftig kilometer lang had ik het koud, zelfs met de autoverwarming vol aan.


    Ik reed door tot het servicestation in Newport Pagnell en dronk daar heel warme koffie. Ze hadden daar schotels vol eieren met nog sissend spek, maar ik wilde niet eten, ik wilde nooit meer eten. Ik ging bij een raam zitten en liet me door de koffie verwarmen - hoe lang? Vijf minuten, tien? Ik bestelde eieren met spek en kreeg het op de een of andere manier naar binnen. Je begint jezelf weer de baas te worden, Shand. Nog niet helemaal, maar het begon te komen.


    Het was acht uur in de ochtend toen ik in Londen aankwam. Ik liet op kantoor een briefje achter voor Nancy en reed naar de flat die ik heb in de buurt van Mount Street. Ik liep de badkamer binnen en ging voor de spiegel staan. Daarin zag ik een man met zwart haar, waarin juist grijze strepen begonnen te verschijnen aan de slapen. Een man van veertig jaar oud, met een lucratief beroep, die zich maar 't best bij zijn eigen vak kon houden. Een tamelijk afgetobd gezicht, dat nodig geschoren moest worden, een gezicht dat getekend werd door inwendige spanningen. Ik nam een warm bad en ging naar bed.


    De telefoon rinkelde. Ik trok een zoekende hand onder de dekens vandaan. Nancy was aan de lijn.


    'Ben je dan wakker, Shand?'


    'Eén ogenblik geleden was ik het nog niet.'


    'Het spijt me als ik je gestoord heb.'


    Ik keek naar het klokje op mijn nachtkastje. De wijzers stonden op tien voor half een. Ik had vier uur geslapen. Dat was voldoende. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ik.


    'Kijk eens in het ochtendblad. Daar staat iets in wat je zal interesseren.'


    'Wat?'


    'Pagina één, kolom zeven en acht van de Mail,' zei Nancy. 'Tot na de lunch.'


    Ik liep het halletje binnen en raapte de krant op; die had er nog niet gelegen, toen ik naar bed ging. Een vetgedrukte kop trof me onmiddellijk: Lagerhuislid dood aangetroffen in vliegtuig. Vervolgens het verhaal:


    'Gisteravond heeft een stewardess van een luchtvaartmaatschappij mr. Charles Harbley, onafhankelijk Lagerhuislid voor East Arton, dood aangetroffen op zijn plaats tijdens een vlucht van Frankfurt naar Londen.


    Men dacht dat hij een hartaanval had gehad, maar de arts, die op het vliegveld Heathrow aan boord van het vliegtuig was gekomen, zei dat er geen spoor was van een hartinfarct.


    Mrs. Harbley zei, dat haar echtgenoot, die van plan was geweest vanavond in het Lagerhuis aanwezig te zijn voor een belangrijke stemming, niet geklaagd had dat hij zich minder goed voelde. Hij was naar Duitsland gegaan voor een zakelijke kwestie.


    De doodsoorzaak is nog niet vastgesteld. De dokter die het lijk onderzocht nadat het vliegtuig geland was, zei, dat de linkerhand van mr. Harbley een kleine, oppervlakkige schaafwond vertoonde.'


    Ik kleedde me vlug aan en stapte een paar minuten later de kamer van Carruthers binnen. Ik had hem al gebeld.


    'Je komt net op tijd voor de lunch,' zei hij. 'Ik heb iets besteld voor ons tweeën. Dat eten we hier op met een fles chianti erbij. Je hebt Fortman zeker nog niet opgezocht?'


    'Nog niet.'


    'Dat kan nu wachten.'


    Ik zei: 'Je weet dat Harbley dood is en dat het op moord lijkt.'


    Carruthers knikte. 'Jammer dat ze niet alle passagiers hebben vastgehouden, omdat de kerel die het gedaan heeft aan boord van het vliegtuig gezeten moet hebben, maar ze dachten dat het een natuurlijke dood was.'


    'De paspoorten van de passagiers, hoe zit het daar mee?'


    'Die schenen in orde te zijn. De marechaussee herinnerde zich echter dat een van de passagiers een kerel was die Lars Hansen heette, en dat vinden we interessant.'


    'Bedoel je dat je hem kent?'


    'De naam zegt ons niets, maar uit het signalement dat de stewardess van hem geeft, kunnen we opmaken dat hij misschien iemand is die we kennen. Een Fin, die Raoul Sütterlin heet.'


    'Wat is dat voor iemand?'


    'Sütterlin is een gewezen dubbelspion, zonder vaste verbindingen. Hij heeft ook een strafblad. In de afgelopen maanden heeft hij Mazouk bezocht, zowel in Tanger als in Parijs.'


    De lunch werd bezorgd. Halfrauwe biefstuk van de haas, met verse sla en zonder aardappelen - hoewel Carruthers er niet naar uitzag dat hij om zijn lijn moest denken. De jaren die zijn vakbekwaamheid hadden vermeerderd, hadden zijn taille onberoerd gelaten.


    Hij schonk de wijn in en ging verder: 'Hij is een klusjesman. Om het duidelijker te zeggen: een huurmoordenaar. Onplezierige knul.'


    'Ben je vrij zeker dat hij in het vliegtuig zat?'


    'De stewardess beschreef Hansen als een man met een lengte van meer dan één meter negentig, die even in de veertig was. Om duidelijker te zijn: ze zegt dat er een gerimpeld wit litteken van zijn linkeroog naar zijn kin liep. Er kunnen niet zo verdomd veel kerels zijn met zo'n litteken - en Sütterlin heeft precies zo'n kenteken.'


    'En nu is hij eenvoudigweg verdwenen in Londen?'


    'Ergens verdwenen, zeer waarschijnlijk in Londen. Iemand kan zich hier beter verbergen dan waar ook. In ieder geval zal hij geen kans krijgen het land via de normale routes te verlaten zonder dat wij het weten, omdat we ze allemaal bewaken.'


    Ik zei, bijna met tegenzin: 'En Charmaine Reisler?'


    'De politie van Wales heeft de zaak in behandeling - discreet.' Carruthers keek me even aan en zei toen: 'Ze moet je heel graag gemogen hebben, beste kerel.'


    'Ja, hoewel ze in het begin probeerde m'n aandacht af te leiden.' Ik had hem nog niet alles verteld wat er zich in haar kamer had afgespeeld, maar nu deed ik dat wel.


    'Ze was manziek,' zei Carruthers zonder stemverheffing, maar niet hinderlijk.


    'Dat geloof ik ook.'


    'Maar je voelde dat ze je op een heel bijzondere manier mocht - dat moet wel, omdat ze haar plan om je te verraden opgaf.'


    'Ik geloof van wel. Ze wilde overlopen. In de allereerste plaats was het duidelijk dat ze Hamma haatte. En het feit dat ze wist wat ze mij zouden aandoen, bracht haar volledig aan onze kant. Ze waagde haar leven voor me door Hamma neer te slaan ... en uiteindelijk verloor ze het. Ik denk niet dat ik dat ooit zal vergeten.'


    Carruthers draaide aan een gladde gouden ring aan de ringvinger van zijn linkerhand. 'Er is in dit vak niet veel plaats voor gevoel of spijt,' zei hij langzaam. 'Toch spijt het me oprecht. We hadden misschien wel een plaatsje voor haar kunnen vinden in onze organisatie.' Hij haalde zijn zorgvuldig door de kleermaker in snit gezette schouders op. 'Wel, het is te laat.' Er was even een pauze: toen zei hij met nadruk: 'Mazouk is een aller-beroerdst soort zwijn.'


    'Heb je er enig idee van waar hij is?'


    Carruthers keek even op de klok aan de muur. 'Ergens midden boven de Atlantische Oceaan. Het duurt niet lang of hij is in New York.'


    'Dat wist je dus,' zei ik stijfjes.


    'Het was niet zo verschrikkelijk moeilijk - een man met de lengte en omvang van Mazouk kan niet gemakkelijk in de menigte verdwijnen.'


    'En?'


    'Je vriend Halcyon zal het vliegtuig laten opwachten op Kennedy Airport. Ze zullen uitzoeken waar hij naar toe gaat.'


    'Ik dacht dat Tanger z'n hoofdkwartier was.'


    'Een van de vele centra van waaruit hij opereerde, maar zijn voornaamste basis is New York. Hij heeft er een groot oud huis van bruine natuursteen ergens in het oosten van de stad, of liever had het, vóór hij z'n activiteiten naar Tanger verplaatste. Hij heeft vrijwel zeker een nieuw huis. Halcyon zal dat voor ons proberen te vinden - en natuurlijk ook voor de CIA.'


    'De hele zaak lijkt met het uur ingewikkelder te worden,' gromde ik.


    'Ja, vind je ook niet? Hoe dan ook, ongetwijfeld zal alles opgehelderd worden, als we maar tijd van leven hebben - maar dan moeten we er wel wat aan doen.'


    'Zoals bijvoorbeeld?'


    'Voornamelijk al onze pogingen combineren in een gezamenlijke actie om uit te zoeken waarom precies Mazouk bezig is wetenschapsmensen over te halen of te dwingen.'Wie in combinatie met wie?'


    'Al het beschikbare personeel van mijn afdeling, plus de afdeling van de Amerikaanse inlichtingendienst, waar Halcyon nu het hoofd is.'


    'Dat klinkt prachtig - behalve dan dat we er geen van allen enig idee van hebben wat er eigenlijk aan de hand is.'


    'Als we alles wisten, zou er geen zaak zijn die we moesten oplossen,' antwoordde Carruthers vriendelijk. 'Evenals het werk van de politie, bestaat ook dat van ons voornamelijk uit een pijnlijk nauwkeurig onderzoek te midden van een grote hoeveelheid verdenkingen. Dat, plus af en toe een helder ogenblik of inspiratie, of allebei.'


    'Wie zorgt daarvoor?'


    'Uit je staat van dienst bij ons leid ik af dat jij die man wel eens zou kunnen zijn.'


    'Het enige wat ik schijn te doen, is overal met m'n grote voeten in te stappen.'


    'Je doet jezelf onrecht aan, Shand.'


    'Dank je, maar dan hebben we ook nog het feit, dat Mazouk in New York is en ik in Londen zit.'


    Carruthers schonk het laatste restje uit de chiantifles. 'Ik heb het vergeten te vertellen, maar er is voor je geboekt op de vlucht van vijf uur naar New York,' zei hij vriendelijk.


    Ik ging naar kantoor en belde Branston Chaim op. Hij zei dat Gail in Londen was en me graag wilde spreken. Ik wilde haar spreken, maar dat zou nu moeten wachten. Ik vertelde hem dat ik naar New York moest. Ik zei niet waarom. 'Ik kan je niet genoeg danken, Shand,' zei hij.


    'Zoveel heb ik niet gedaan, mr. Chaim.'


    'Ze is terug en ik geloof dat ze zonder jou nog niet terug zou zijn. Zo zie ik het, Shand. Ik stuur je een cheque van duizend pond.'


    'U bent te royaal.'


    'Ik geloof van niet. Zoveel waarde hecht ik aan jouw diensten.'


    'Nou, dank u dan. Tussen haakjes, is Jason Fowles weer aan het werk bij uw maatschappij?'


    'Dat duurt nog wel een paar dagen. Hij is nog herstellende. Waarom, wil je hem nog eens spreken?'


    'Misschien wel. Wilt u het me misschien laten weten als hij terugkomt?'


    'Ja, natuurlijk.'


    Hij legde de hoorn op de haak. Nancy zei: 'Ik heb je bagage klaargemaakt. De minimale hoeveelheid - schone overhemden en schoon ondergoed. Je hebt geen ander pak nodig, of wel soms?'


    'Ik zou denken van niet. Ik verwacht niet dat ik langer dan een dag of twee in New York zal blijven.'


    Ze keek me lang en kalm aan. 'Wees voorzichtig, alsjeblieft ...' zei ze.


    'Ik zal het proberen.'


    Ik pakte mijn koffer op. Nancy zou me naar Heathrow rijden. We liepen net in de richting van de deur, toen de telefoon ging. Ik liep terug en de stem van Darling klonk door de telefoon.


    'Ik kan je vanavond niet ontmoeten, Dale ...'


    Ik zei: 'Ik heb je per expres een brief gestuurd om je te zeggen dat ik je vanavond niet kan ontmoeten.'


    'O, jee - dan zijn we quitte. We doen niet erg aardig tegen elkaar, is het wel?'


    'Het spijt me,' zei ik. 'Maar er is iets gebeurd. Ik moet naar New York.' Ze maakte een geluidje met haar hese stem.


    'Wat wil dat zeggen?'


    'Nou, dat is heel vreemd ...'


    'Je bedoelt dat het vreemd is dat ik met de vlucht van vijf uur naar New York ga?'


    'Nee, het is vreemd dat ik daar ook naar toe ga,' zei Darling.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    De Boeing 707 snelde over de startbaan, toen ze zei: 'Nou, daar zijn we dan weer - wat een verrassing voor ons!'


    Ik draaide me om en keek naar haar. Ze was niet bij me geweest in de vertrekhal, wat misschien maar goed was ook, aangezien Nancy dit stellig allesbehalve goedkeurend zou hebben aangezien. Zou me dat gehinderd hebben? Ja.


    Ze droeg een kreeftrode deux-pièces over een witte, hooggesloten wollen sweater, en het leek alsof ze geen make-up op haar vrij donker getint gezichtje had - of bracht ze de make-up misschien heel subtiel aan?


    'Gelukkig dat het vliegtuig niet vol is, dan kunnen we naast elkaar zitten,' ging ze zedig verder.


    Ik keek haar met de bekende strenge Shand-blik aan. 'De laatste keer dat we elkaar ontmoet hebben, heb je niets gezegd over een reis naar New York.'


    'Nou, jij ook niet.'


    'Dat heb ik uitgelegd - er is iets gebeurd.'


    'Wat mij betreft is er ook iets gebeurd.'


    Ik gaf geen antwoord. Een ogenblik later pakte ze me bij mijn mouw en zei: 'Wil je niet weten wat dat is?'


    'Ja.'


    'Dat geldt voor ons allebei, weet je,' zei ze kalm. 'Ik wil jouw reden weten.'


    'Ik weet niet of ik die kan noemen.'


    'Mag ik je een vraag stellen?'


    'Ik houd je niet tegen.'


    'Aan je antwoord zal het waarschijnlijk liggen of we elkaar in vertrouwen kunnen nemen of niet.' Ze bevoelde het enkele snoer pareltjes om haar hals en zei op effen toon: 'Ken jij in Amerika iemand die Carl Fiedler heet?'


    'Hoe zo?'


    'Geef antwoord, Dale.'


    'Vooruit dan maar, die ken ik. En jij?'


    'Heel goed - ik werk voor hem.'


    Ik stak een sigaret aan en blies met rook het vlammetje van de lucifer uit. 'Sinds wanneer?'


    'Goeie hemel, jij bent ontzettend voorzichtig, hè?'


    'Ik heb Fiedler vorig jaar in New York ontmoet. Hij heeft jouw naam niet genoemd.'


    'Waarschijnlijk heeft hij ook een heel stel andere agenten niet genoemd. Nu we het er toch over hebben: hij heeft het ook niet over jou gehad. Bovendien ben ik er nog geen twee


    jaar bij.


    'Waarom heb je me dit niet eerder verteld?'


    'Ik was niet zeker van je, ondanks je contacten met Bernard Featherstonhaugh - ik was er niet zeker van wat nu precies je rol in deze hele affaire was.'


    'Misschien ben je dat nog niet.'


    'Dat klopt, dat ben ik ook niet. Maar... nou ja, ik heb je ontmoet.'


    'En?'


    Ze lachte. 'Nou vis je naar complimentjes.'


    'Ik ben er net zo gek op als ieder ander, Darling - maar dat was de reden niet. Het interesseert me te weten waarom je' in me gelooft.'


    'Ik mag je graag,' zei ze. 'Bovendien kan ik het controleren bij Fiedler.'


    Ik grijnsde. 'Misschien ben ik er wel een van de bende van Mazouk, met een gifpistool onder m'n arm.'


    'Doe niet zo gek. Heb je met Fiedler samengewerkt?'Inderdaad, ja.'


    'Wat was dat voor zaak - of blijft dat geheim?'


    'Er was een complot om de minister van buitenlandse zaken te ontvoeren. Ik heb er aan meegeholpen dat plan te verijdelen.'


    Ze zette grote ogen op. 'Dan moet jij de man zijn die voor hem speelde.'


    'Ja. Het heeft in de krant gestaan, maar ik werd niet met name genoemd. Dat gebeurde met opzet, men vond het beter zo.'


    'Hoe minder mensen weten dat je relaties onderhoudt met de cia, hoe beter?'


    'Dat was de opzet.'


    'Ga je nog bij Fiedler langs?'


    'Waarschijnlijk wel, hoewel m'n eerste afspraak heb ik met een vent die Halcyon heet.'


    'Jimmy Halcyon - die ken ik ook.'


    'Ik geloof,' zei ik bedachtzaam, 'ik geloof dat je me maar beter kunt vertellen welke rol jij hierin speelt.'


    'Dat is heel eenvoudig. Fiedler wilde alle beschikbare inlichtingen hebben over de activiteiten van Mazouk in Tanger. Ik heb dat bureautje opgericht als middel om erachter te komen wat voor soort mannen door hem wilden worden geïnviteerd.'


    'Ik ook?'


    'Natuurlijk - behalve dan dat ik direct al begreep dat jij anders was, anders had Featherstonhaugh jou niet gekend.'


    'Weet hij van jouw relaties met de Amerikaanse inlichtingendienst?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Nee, ik heb het niemand verteld; dat hoorde bij mijn opdracht. Maar ik wist dat hij een Brits agent was en vrijwel zeker werkte voor een afdeling die geleid werd door een zekere George Carruthers.'


    'Ik werk voor hem,' zei ik.


    'Dat dacht ik al.'


    'Carruthers onderhoudt contact met Halcyon - maar van jou weet hij niets.'


    'Dat weet niemand - hoop ik. Dat wil zeggen, niemand behalve jij.'


    'Dan is de communicatie op veiligheidsgebied tussen het Verenigd Koninkrijk en de Verenigde Staten niet zo perfect als ze wel zou moeten zijn.'


    'Op alle andere punten is dat wel zo. Maar in dit geval wilde Fiedler dat ik volledig onbekend zou blijven. Hij dacht... wel, hij dacht dat het zo waarschijnlijk veiliger voor me zou zijn.'


    Ik zei langzaam: 'Dat is niet zo gek. Als Mazouk daarvan zelfs maar een vermoeden had gehad, zou hij je hebben laten vermoorden. Aan de andere kant zou het hoogst onwaarschijnlijk zijn dat Carruthers zou praten over wat jij aan het doen was.'


    'Dat denk ik ook, maar de hele opzet was dat zo weinig mogelijk mensen iets van mij zouden afweten. In feite mocht niemand mij kennen.'


    'Zelfs Halcyon niet?'


    'Nee - dit was uitsluitend iets tussen Fiedler en mij. Jimmy hoort het echter binnenkort.'


    'Vertel je me ook nog wat je te weten bent gekomen in Tanger?'


    'De naam, het beroep en de algemene achtergrond van een aantal mannen die bij Mazouk werden uitgenodigd. Mijn taak bestond simpel uit het aanleggen van een dossier. Toen Mazouk uit Tanger weg was, had ik geen enkele reden meer om er te blijven.'


    'Maar je weet nog steeds niet waar Mazouk precies achteraan zit?'


    'Alleen maar dat hij probeert inlichtingen te krijgen van mannen die werkzaam zijn op wetenschappelijk gebied - internationale chemische bedrijven, geneesmiddelen, ontwikkelingen op farmaceutisch gebied, dat soort zaken.'


    'Meer weet Carruthers ook niet, hoewel jij nu een aantal namen hebt die interessant zouden kunnen zijn. Wat weniet weten, is welke bedoelingen erachter zitten.'


    'Fiedler verwachtte niet van me dat ik me daarmee zou bemoeien. Mijn taak was alleen het samenstellen van een dossier. Dat heb ik gedaan. En jij?'


    'Ik ben onderweg naar een ontmoeting met Halcyon. We gaan de koppen bij elkaar steken.'


    'Dat betekent dat Jimmy er nu actief bij is betrokken. Wat gaan jullie doen - ideeën uitwisselen?'


    'Zo iets.'


    'Je behoeft niet zo voorzichtig te doen,' zei ze. 'Nu niet meer. Ik ben er bijna zeker van, dat Mazouk terug is in New York.'


    'Ik lachte. 'Vooruit dan maar, dat is hij inderdaad.'


    'Die mr. Carruthers van jou had hem kunnen tegenhouden. Omdat hij dat niet heeft gedaan, kunnen we ervan op aan dat hij nog niet klaar is.'


    'Nog niet.' Ik aarzelde even, maar niet lang. Ik vertelde haar alles. Of bijna alles.


    'Nou!' zei ze, 'je hebt een opwindend leventje, hè?'Nauwelijks meer. En Charmaine Reisler is wél dood. Ik ben haar iets schuldig.'


    'Een geheimagent mag niet persoonlijk bij een zaak betrokken raken, Dale.'


    'Dat heb ik meer gehoord, maar ik ben geen geheimagent van professie, slechts een beunhaas.'


    Ze hield haar hoofd schuin en keek me onderzoekend aan. 'In hoeverre was je bij deze zaak betrokken?'


    'Met Charmaine?'


    'Ja.'


    'Waarom, kende je haar dan?'


    'Ik ken meisjes als zij. Ze was gek op mannen.'


    'Dat heb ik begrepen.'


    'Persoonlijke ervaring?' spotte ze.


    'Tot op zekere hoogte, ja.' Ik vertelde haar de rest.


    Ze keek me nog eens aan. Ik was er niet zeker van wat die blik inhield. 'Heb je het gedaan?' vroeg ze onschuldig.


    'Nee.'


    'Dat moet wel verschrikkelijk moeilijk geweest zijn... o!' Ze bracht een hand aan haar lippen.


    Een stewardess wiegde door de drukcabine met een blad vol drankjes. Een man werkte zich langs haar heen en het dienblad wiebelde. In het voorbijgaan ving ik een glimp van hem op. Aan de linkerkant van zijn gezicht bevond zich een lang, wit, gerimpeld litteken ...'


    Darling zei iets, maar ik luisterde niet. Ze greep me bij mijn arm. 'Dale - wat is er?'


    'Die man met dat litteken, die daar het toilet binnenging,' zei ik. 'We hebben gezelschap.'


    'Die man die net voorbijliep?'


    'Ja. Z'n uiterlijk klopt met een signalement dat Carruthers me gegeven heeft. Er kunnen geen twee kerels rondlopen met zo'n litteken, dat zou te toevallig zijn.'


    'Je bedoelt, dat je hem nooit eerder gezien hebt?'


    'Nee en hij heeft mij ook nooit gezien - en dat komt goed uit. Ik geloof dat hij een Fin is, die bekend staat als Raoul Sütterlin en voor Mazouk werkt.'


    Darling zei verheugd: 'Nou, dat is prachtig!'


    'Een klein beetje geluk moet je hebben in dit vak.'


    'Het enige wat we moeten doen als we in New York komen, is hem volgen en dan brengt hij ons zo naar Mazouk.'


    'Niet met ons beiden. Het risico dat we worden opgemerkt, is dan te groot.'


    'Hij zou waarschijnlijk geen argwaan krijgen als een meisje hem volgde.'


    'Je hebt een duidelijk omschreven opdracht van Fiedler. Die zegt niets over het volgen van Sütterlin of het opsporen van Mazouk.'


    'Wat is jouw opdracht dan?'


    'Niet vastomlijnd. Ik speel het spel zoals de kaarten vallen. Bovendien kan dit gevaarlijk zijn. Jij blijft erbuiten.'


    'Omdat ik een vrouw ben?'


    'Gedeeltelijk.'


    'Ik ben ook geheimagente, Dale, ik neem hetzelfde risico als m'n mannelijke collega's.'


    'Deze keer niet.'


    'En als ik nu eens weiger?' vroeg ze opstandig.


    'Ik hoop dat je dat niet doet. Jouw opdracht is je onmiddellijk bij Carl Fiedler te melden, en dat weet je verdomd goed.'


    'Waarschijnlijk blijkt straks dat het toch niet zo gevaarlijk was - Halcyon moest het vliegtuig toch opwachten, is het niet?'


    'Al heeft hij dat gedaan, dan nog ga ik Sütterlin schaduwen - alleen,' zei ik koppig.


    De deur van het toilet ging open en de man met het litteken liep weer door het vliegtuig. Hij keek niet eens naar ons.


    Darling zei zachtjes. 'Zijn gezicht staat me niet aan.'


    'Dat dacht ik wel. Carruthers beschreef hem als een onprettige knul.'


    'Een typisch Engelse manier van zeggen, zou ik denken. 'Ze pakte een kingsize sigaret. 'Vooruit dan maar, jij hebt gewonnen. Maar ... nou ja, wees voorzichtig.'


    Ik grijnsde opnieuw. 'Dat heeft iemand anders ook tegen me gezegd, even voor ik vertrok.'


    'Wie?'


    'Een meisje dat Nancy heet.'


    'O!' zei ze.


    'Mijn secretaresse.'


    'Alleen maar je secretaresse?'


    'Verder niets.'


    'Is ze knap?'


    'Heel erg.'


    'Ik begrijp het.'


    'Oh, vast niet.'


    'Vertel me dan wat over haar.'


    'Nancy werkte vroeger als telefoniste in het flatgebouw waar ik in New York woonde en raakte een beetje betrokken bij een paar van mijn zaken. Toen ik me in Londen vestigde, heb ik haar deze baan gegeven en is ze met mij meegegaan naar Engeland.'


    'Dat is leuk voor haar.'


    'Ja, ze vindt het prachtig - behalve wanneer ik me inlaat met Carruthers.'


    'Ben je dan niet echt geheimagent?'


    'Zoals ik al zei, gewoon een beunhaas. Eigenlijk doe ik recherchewerk; ik ben privé-detective. Meestal heb ik tegenwoordig zeer fatsoenlijke industriële opdrachten - maar zo nu en dan heb ik graag wat opwinding.'


    'En daar zorgt Carruthers voor?'


    'Inderdaad. Nancy is het er niet mee eens. Ze maakt zich bovendien zorgen over me.'


    'Dat betekent dat ze dol op je is.'


    'Ik geloof van wel.'


    'En jij?'


    'Ik ben dol op haar.'


    'Maar niet verliefd?'


    'Ik ben er niet zeker van; het zou kunnen.' Plotseling begon ik een beetje geprikkeld te worden en ik maakte een geïrriteerd gebaar. Ze zag het.


    'Het spijt me dat ik m'n neus in jouw zaken steek,' zei ze.


    'Dat is niet erg.'


    'Het komt gewoon omdat het me interesseert. Bovendien vind ik toevallig ook dat je een verdraaid aardige vent bent.'


    'Nou, dank je.'


    Ze gaf me een arm. Door dat warme lichamelijke contact werd ik me op een andere manier van haar bewust. Toen sprak ze weer: 'Ik dacht dat we misschien toch nog wel samen zouden kunnen gaan dineren.'


    'Dat zou ik graag doen.'


    'Ik bedoelde vanavond, maar dat zullen we moeten uitstellen als jij die onprettige knul gaat schaduwen.'


    'Een soupertje dan - later op de avond bel ik je in je hotel.'


    'Ik heb een flatje in de buurt van Central Park. Ik zal het nummer voor je opschrijven.' Even was het stil; toen: 'Als je Mazouk opgespoord hebt, ga dan niet onbezonnen te werk.'


    'Ik zal proberen het niet te doen. Trouwens, Carruthers zou dat niet leuk vinden.'


    'Ik zou het ook niet leuk vinden,' zei ze. Ze legde haar hand op de mijne en liet hem liggen.


    Na een poosje legde ze haar hoofd tegen mijn schouder. Ik keek naar haar. Ze sliep. Er ging een tijdje voorbij. Het vliegtuig landde op Kennedy Airport. Ik liep voor Sütterlin uit om als eerste door de douane te gaan. Ik zat in een taxi te wachten toen hij de deur uitkwam en een taxi zocht. Darling was al weg.


    Ik liet de lange Fin een voorsprong van misschien vijftig meter; toen zei ik tegen mijn chauffeur: 'Volg die knul daar voor ons met ongeveer deze tussenruimte.'


    Hij rommelde met zijn versnellingen en zei geïnteresseerd: 'Wat is er aan de knikker, maat?'


    'Stront,' zei ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    


    We reden naar het noorden door de noordelijkste wijk van Brooklyn, scheurden over Williamsburg Bridge, Schiff Parkway op. De chauffeur deed goed werk door het op bepaalde punten verschrikkelijkste verkeer ter wereld. Ten zuiden van het stadhuis maakte de taxi voor ons een bocht naar rechts en reed naar het westen via Fulton Avenue, voorbij het eindpunt van de metro naar de Hudson en toen ging hij plotseling heel langzaam rijden.


    Misschien wist Sütterlin niet precies waar hij heen moest, maar het beviel me niet. Ik zei de chauffeur vaart te minderen. Dat beviel me ook niet, maar ik had geen keus. Alswe doorreden, zouden we ieder contact verliezen.


    De taxi voor ons ging weer sneller rijden, sloeg in noordelijke richting Miller Highway op, schoot vervolgens Vestry Street in, reed voorbij de Holland-tunnel en Greenwich Village in.


    Ik boog me voorover en zei: 'Laat zoveel ruimte tussen ons en hem als je maar kunt, vrind.'


    'Natuurlijk.' Hij liet het gat groter worden, totdat de andere taxi nauwelijks meer te zien was.


    Ten zuiden van Washington Square maakte hij een bocht East 4th Street in en verdween.


    We reden verder, langzaam. Aan de rechterkant kregen we een nauwe zijstraat. De taxi die we gevolgd hadden, stond aan het eind van die straat.


    Ik liet mijn taxi stoppen en betaalde de chauffeur; ik voegde er een fooi bij, die waarschijnlijk de grootste was die hij ooit had gekregen. Hij schoof zijn kauwgum van de ene kant van zijn mond naar de andere en zei: 'Dank je, maat. Wil je dat ik op je wacht?'


    'Nee, ik weet niet hoelang ik wegblijf.'


    Hij keek me nieuwsgierig aan. 'Je bent toch geen smeris, hè?'


    'Zo iets.'


    'Ik dacht dat je misschien aan een privé-speurtocht bezig was.'


    'Dat klopt ook ongeveer.'


    Hij grijnsde. 'Jij zegt ook niet veel,' zei hij. 'Nou kijk uit en succes.'


    Ik liep terug naar de nauwe straat en begon die af te wandelen. De taxi reed net de straat uit. Als de chauffeur me herkende, liet hij het in ieder geval niet merken. Het huis waarvoor hij gestopt was, was het laatste. Een vervallen huis van bruine steen, met aan de voorkant een verroest gietijzeren hek en zware fluwelen gordijnen, die eruit zagen alsof ze van uitputting in elkaar zakten. De voordeur was misschien ooit lichtgroen geverfd geweest. Nu droeg het hele pand het uiterlijk van verslagenheid en berusting, net als een dronken zwerver, die aan de rand van zijn ondergang is geraakt. Ik liep er voorbij. Niemand schoot een pistool op me leeg. Er gebeurde niets. Er was niemand te zien.


    Maar Sütterlin zat in het huis te wachten. Ik wist dat zo zeker, alsof hij me dat in vertrouwen had toegefluisterd. Hij moest gevoeld hebben dat hij geschaduwd werd. Daarom had hij zijn taxi langzamer laten rijden. Dat was een tactische fout geweest.


    Nou, ik wist nu waar Mazouk ondergedoken zat. In een vervallen huis van bruine steen aan een vervallen zijstraat in Greenwich Village. Wie zou hem daar zoeken? Oké, dus nou weet je waar hij zit, Shand! Het zou kunnen zijn dat de CIA het al wist. Maar als dat zo is, houden ze het pand al in de gaten, maar dat is niet het geval, of ik heb het niet in de gaten. Hoe dan ook, bel Halcyon op en gun jezelf rust. Overal wordt voor gezorgd; je hoeft er je neus niet in te steken. Je zou er een tik op kunnen krijgen.


    Dus liep ik het vervallen oude huis straal voorbij en sloeg een sintelpad in naar de achterkant. Gewoon me even ervan overtuigen dat Mazouk zich daar inderdaad bevindt, dat is het enige wat ik doe. Maak jezelf maar niets wijs. Hij moet hier zijn; hier heeft Sütterlin een afspraak met hem, waar of niet? Daar ziet het naar uit en naar alle waarschijnlijkheid moet het zo zijn. Maar overtuig je toch maar. Of is er misschien een andere reden waarom ik het doe - bijvoorbeeld wraak nemen over Charmaine Riesler? Nee, dat kan ik niet doen, ik weet dat ik niet gewoon naar binnen kan lopen en iemand doodschieten, zelfs niet iemand als Mazouk.


    Er was echter nog iets anders - het rare gevoel dat niet alles klopte. Een vaag, intuïtief gevoel, dat sterker werd. De intuïtie van een detective. Soms is dat gevoel juist. Maar niet altijd. Maar je kunt het niet van je af zetten. Het blijft je dwarszitten, jaagt je op. Een drang om te weten wat er aan het eind van de weg ligt; als je dat nooit hebt gehad, ben je geen detective, of geheimagent. Je zou het nooit halen. Maar het gevoel kón misleidend zijn. Deze keer niet. Hoe weet ik dat? Dat kan ik niet zeggen, ik voel het alleen.


    Het sintelpad vernauwde zich en werd een steegje dat evenwijdig liep met de achterkanten van de huizen aan de afbrokkelende straat. Er brandde licht in het huis; het scheen uit twee vensters. Ik liep door. Er lag een donkere gang tussen het huis en dat ernaast. Ik liep er doorheen. Er zat geen deur aan de zijkant, maar wel een raam, een hoog raam dat halfopen op de haak stond. Ik maakte het helemaal open en gleed er op mijn zij doorheen. Een straatlantaarn wierp een zacht lichtschijnsel, voldoende om de kamer flauwtjes te kunnen overzien. De kamer was leeg; alleen vol stof, dat zich gedurende de jaren dat het huis had leeggestaan had verzameld.


    De deur had een kruk met een bronzen knop. Ik deed er een zakdoek omheen en drukte zo voorzichtig mogelijk. Ze draaide. Ik drukte tegen de panelen. De deur bewoog, centimeter voor centimeter. Nu stond ik in een gang, zonder loper, die muf rook naar vocht en verrotting. Aan het andere eind van de gang, aan de achterkant van het huis, lagen de kamers waarin ik licht had zien branden.


    Ik probeerde de vloer met één voet. Die druk veroorzaakte geluid. Door mijn innerlijke spanning leek het alsof een geweer afging; mijn gezonde verstand zei me dat het licht kraakte. Ik deed mijn schoenen uit en liep de gang door. Niemand liep ooit zo behoedzaam.


    Voor me doemde een brede deur op; vanonder viel door een schuine kier wat licht. Ik nam mijn automatisch pistool kaliber .32 uit de schouderholster en klapte de veiligheidspal om. Achter de deur klonken stemmen, echter zo gedempt, dat je ze niet kon verstaan.


    Ik strekte een wijsvinger uit en duwde daarmee tegen de deur; ik hield mijn adem in. De deur was gemaakt in de tijd dat ze nog bestorven hout van zeven centimeter dikte gebruikten. Maar ze bewoog - niet voldoende om te kijken, maar wel voldoende om te luisteren.


    Wat ik het eerst hoorde, was een ruwe, krassende stem, die Engels sprak met een vreemd accent. Die stem moest van Raoul Sütterlin zijn.


    'ik dacht dat we gevolgd werden; ik zeg je er reed een taxi...'


    'Je laat je zenuwachtig maken; je ziet spoken,' antwoordde een piepstem. Die had ik nog nooit eerder gehoord.


    Sütterlin zei een beetje moeilijk: 'Ik, ik zie geen dingen die er niet zijn. Hij reed achter ons aan, een hele tijd. Ik zag hem.'


    'Als hij je schaduwde, waar is hij dan gebleven?'


    'Dat heb ik je al verteld - ik liet de chauffeur langzamer rijden - en die andere deed het toen ook. Toen draaiden we deze straat in ...'


    'En daarna is hij je niet meer gevolgd?'


    'Nee, maar ...'


    'Als iemand je schaduwde, zou hij je ook de straat in zijn gevolgd, is het niet?'


    Even bleef het stil; toen zei Sütterlin met tegenzin in zijn stem: 'Dat zou ik ook denken, maar dat heb ik niet gezien.'Waar maak je je dan verdomme zorgen over?'


    'Het bevalt me niet dat die taxi me volgde, het bevalt me niet.'


    'Je ziet een taxi achter je, dat kan altijd. Oké, je blijft hem zien - wat dan nog? Hij rijdt toevallig dezelfde route. Dan sla je hier de straat in en hij rijdt rechtdoor.'Ik heb niet gezien dat hij de ingang van de straat passeerde.'Verdomme, hij kan toch een andere straat zijn ingereden, of niet?' De piepstem kreeg een geprikkelde klank. 'Als hij je niet in de straat is gevolgd, moet hij ergens anders naar toe zijn gereden.'


    Sütterlin zei langzaam: 'Misschien ben ik - hoe zeg je dat? - te achterdochtig.'


    'Dat is een goede eigenschap, m'n vrind - maar als je het overdrijft, ga je een situatie verkeerd beoordelen. Als die taxi hier niet de straat is ingereden kan hij je verdomme toch niet geschaduwd hebben.'


    'Misschien heb je gelijk.'


    'Natuurlijk.' De andere man grinnikte traag. 'Er stond wel een vent te wachten op het vliegveld, toen ik daar aankwam.'


    'Dat heb je me niet eerder verteld,' brulde Sütterlin.


    'Ik vertel het je nu. Het was een slanke, blonde vent. Ik kende hem niet, maar hij kende mij wel... of dacht dat hij me kende.' De piepstem liet zijn gegrinnik van zoeven overgaan in een lach.


    'En wat heb jij gedaan?'


    'Ik heb een kamer besproken in het Plaza Towers-hotel en ben ernaar toegegaan. Toen heb ik de receptie gebeld om te vragen of iemand naar me informeerde. Dat was inderdaad zo. Aha, zei ik, dat moet m'n vrind zijn - beschrijf hem alstublieft even voor me. De receptionist beschreef hem en het was inderdaad ons blonde jongetje. Dus heb ik het hotel verlaten langs de brandtrap. Dat ging heel gemakkelijk. Ik heb nog nooit zo kort in een hotel gelogeerd.'


    'Heel knap - maar je bagage, hoe zit het daarmee?'


    'Een koffer met niets erin dat me zou kunnen identificeren. Die mogen ze hebben. Ik zeg je dat we veilig zijn. De knul die me geschaduwd heeft, brengt rapport uit en dan verdoen ze een heleboel tijd met naar me te zoeken - al de tijd die we nodig hebben, nu we hebben wat we graag hebben wilden. Tussen haakjes, jij ziet eruit, m'n vrind, als iemand die een borrel nodig heeft. Zeg maar wat je hebben wil, wij hebben het in huis.'


    'Wodka.'


    'Natuurlijk. En als je je eventueel nog ergens zorgen over maakt, ik heb in het hotel een valse naam opgegeven. Ik had niet geboekt. Ik ben er alleen maar naar binnen gegaan om die blonde knul van me af te schudden. Gemakkelijk.'


    Ik hoorde wat zware stappen en toen het geluid van flessen en glazen en woorden die ik maar gedeeltelijk kon verstaan. Dit was het ogenblik om de deur nog een paar centimeter verder te openen. Dat deed ik.


    De man met de piepstem stond de drankjes in te schenken. Het was een dikkerd, net als Mazouk. Hij draaide zich helemaal om. Ik zag zijn gezicht. Vanwaar ik stond, leek het sterk op dat van Mazouk.


    Maar de stem niet...


    


    Ik nam de snelmetro naar Rockefeller Center en liep de rest van de weg, wat niet ver was. Het kantoor lag op de veertiende verdieping van een nieuw gebouw tussen East 57th Street en het park. Ze waren er allemaal: Carl Fiedler, Darling en Halcyon.


    'Shand - het is fijn je weer te zien!' Jimmy Halcyon had nog steeds dat gladgeschoren, echt Amerikaanse uiterlijk dat ik me kon herinneren van twee jaar geleden; een gave van de natuur. Er ging een persoonlijkheid achter schuil, die verre van onrijp was. 'Ik moest je de groeten doen van Katie, en ze hoopt dat je nog naar Los Angeles reist voor je teruggaat.' Halcyon werkte al een poosje vanuit Los Angeles. Zijn aanwezigheid in New York was een uitzondering en zou niet lang duren.


    Fiedler, onverstoorbaar vriendelijk, zei: 'Dat zal nog wel even duren - pas als we deze zaak rond hebben.'


    'Die wordt niet in Amerika opgehelderd,' zei ik.


    Het jongensachtige verdween plotseling van het gezicht van Halcyon. 'Dat begrijp ik niet, Shand ...'


    Fiedler keek me even aan. 'Onze man heeft zijn opdracht om Mazouk te volgen verprutst. Niet helemaal zijn fout. Mazouk moet begrepen hebben dat hij geschaduwd werd; toen heeft hij simpelweg een kamer genomen in een hotel en is vervolgens via een andere uitgang direct weer naar buiten gelopen. Vertel me nou niet dat je met Sütterlin iets dergelijks hebt meegemaakt.'


    'Nee, ik heb hem inderdaad tot het eind toe gevolgd, tot in een oud huis in Greenwich Village.'


    'En toen?'


    'Ik wist binnen te komen. Er waren twee mannen die met elkaar aan het praten waren, achter in het huis. Ze hebben me niet gezien.'


    Fiedler keek verbaasd. 'Sütterlin en Mazouk bedoel je?'


    'Sütterlin en een dikke vent, die op een afstand voor Mazouk zou kunnen doorgaan - alleen, Mazouk was het niet.' Het bleef lang stil; de zware stilte van een ondergaand schip. Halcyon maakte er een eind aan. 'We zijn belazerd,' zei hij een beetje moeilijk.


    'Ja - een knappe list om het onderzoek vier en een half duizend kilometer van de plaats van het misdrijf te verplaatsen.'


    'En wij zijn erin gelopen,' mijmerde Fiedler zuur.


    'Nou, die knul lijkt heel veel op Mazouk, als je niet al te scherp kijkt.' Ik schetste wat ik in het huis had gehoord en voegde eraan toe: 'Ik had ze allebei kunnen hebben, ik was in het voordeel. Ik vond het beter hen te laten denken dat ze ons belazerd hadden. Als je het zo bekijkt, zijn we nog steeds in het voordeel.'


    Fiedler stak een dunne, zwarte sigaar op. 'Jij gebruikt je hersens, Shand - ik wou dat je voorgoed bij ons was.' Halcyon grijnsde. 'Je zou niet dezelfde resultaten boeken. Shand levert niet z'n beste werk af als hij in het gareel moet lopen.' Hij ijsbeerde door de kamer. Toen hij bleef stilstaan, zei hij: 'Het is een situatie, die wij in ons voordeel kunnen ombuigen - vooral Carruthers.'


    Darling zei: 'Op één ding na - niemand weet nu waar Mazouk zich in Engeland bevindt, als hij daar is.'


    'Hij moet daar wel zijn - er bestaat geen andere reden waarom hij zijn dubbelganger naar Amerika heeft gestuurd,'


    zei Halcyon kort.


    Er borrelde iets uit mijn herinnering omhoog, namelijk wat de dikzak had gepiept op het moment dat het gerinkel van de glazen de meeste woorden voor me verloren deed gaan. Halcyon, die me recht aankeek, zei kalm: 'Ja, Shand?'


    'De dikke man die op Mazouk leek, had het over iets wat aan de naam van een Engelse stad deed denken. Ik heb het niet goed verstaan, maar het leek op Durham.'


    'Durham?' Hij herhaalde het woord. 'Dat ligt in het noordoosten van Engeland. Wat verdomme moet hij daar nou zoeken?'


    'Waarom moest hij verdomme naar een kasteel in Wales gaan?' zei Darling koeltjes.


    'Dat is gemakkelijk te beantwoorden - het was het kasteel van Hamma, een goede plaats om tijdelijk onder te duiken. Durham ...' Halcyon herhaalde het woord ongelovig. 'Het heeft geen zin. Ben je er zeker van dat dat alles was, Shand?'


    'Ik ving alleen iets op over een rivier en Durham; de verbindende tekst heb ik gemist en ...' Ik hield plotseling op. 'Wacht eens even, er ligt een plaatsje aan de Theems, een klein plaatsje aan de rivier, dat Mapledurham heet...'


    Halcyon had al een telefoon te pakken. Hij vroeg een ijlgesprek aan met Londen. 'Binnen vijf minuten bellen ze ons terug,' deelde hij mee.


    'Het is maar een gok,' zei ik. 'Het is mogelijk dat ik het verkeerd heb verstaan.'


    'Dat merken we wel,' antwoordde hij op effen toon. 'Er staan nog een paar toestellen - jullie kunnen allebei meeluisteren.'


    Vier minuten later kwam het gesprek door. Halcyon voerde het en hij sprak snel. Toen zei Carruthers: 'Ik zal de lijn vrij laten houden, terwijl we heel snel navraag doen bij de plaatselijke politie.'


    Acht en een halve minuut kroop voorbij. Er leek geen eind aan te komen. Niemand zei iets. Darling deelde sigaretten uit.


    Halcyon zei: 'Mijn linkeroor doet pijn van die verdomde telefoon die ik er tegen aan gedrukt hou.'


    Toen was Carruthers weer aan de lijn: 'In Mapledurham, aan de kant van Pangbourne is kort geleden een huis "Manor close" verhuurd aan een zekere Charles Fentholm uit New York. De zaak is geregeld via een tussenpersoon. Er is geen personeel gehuurd in het dorp. Fentholm is gisteravond aangekomen. Een dorpsagent op de fiets zag een Bentley de oprijlaan inrijden. Er zat een heel dikke heer in.' Fiedler, die op het andere toestel meeluisterde, haalde diep adem door zijn neus. 'Dat doet de deur dicht!'


    'De overeenkomst lijkt normaal gesproken treffend,' zei Carruthers zorgvuldig. 'Knap gedaan, Shand.' Hij maakte een droog geluidje, dat bijna klonk als gegrinnik. 'Het spijt me dat ik je moet losscheuren van je geboorteland - maar je kunt maar het beste de eerstkomende vlucht naar Londen nemen.'


    'Waarom?'


    'Je wilt er toch bij zijn als de zaak wordt beëindigd, of niet soms?'


    Ik zei langzaam: 'Mapledurham - ligt de sleutel dan daar?' Het was heel even stil en toen ging Carruthers verder: 'De minister-president zit morgenavond een vergadering voor van de Nuclear Treaty Organization in Woodlands, het landhuis van de minister van buitenlandse zaken ... en Woodlands ligt precies achthonderd meter van Manor Close.'


    'Het zou toeval kunnen zijn.'


    'Dat geloof je niet echt, m'n beste.'


    'Nee - maar wat kan Mazouk ook maar enige hoop geven, met overal mensen van de veiligheidsdienst?'


    'Dat,' zei Carruthers terloops, zullen we gaan uitzoeken.' Halcyon zei: 'Het Amerikaanse ministerie van buitenlandse zaken stuurt ook vertegenwoordigers naar de conferentie. Fiedler en ik vliegen met Shand mee.'


    'Ik ook,' bracht Darling in het midden.


    'We zullen ons best doen jullie allemaal welkom te heten,' hernam Carruthers. 'Ik zal je op het vliegveld laten afhalen en hotelkamers reserveren voor degenen van jullie die dat nodig hebben. Dan komen we allemaal hier naar toe -zullen we zeggen morgenavond om acht uur? Dan heb ik de tijd om het een en ander te regelen.'


    Hij legde neer. Halcyon zuchtte. 'Het zal Katie spijten dat ze jou niet ziet, Shand. We hadden ons erop verheugd je op z'n minst een paar dagen te onthalen.'


    'Ik kom terug,' zei ik.


    'Ja, doe dat - gun jezelf eens vakantie als dit allemaal voorbij is. Katie zou je graag nog eens zien.'


    Hij glimlachte jongensachtig en voegde eraan toe: 'Nu moeten jullie me even excuseren, voor de tijd die ik nodig heb om een koffer te pakken.'


    We waren heel kort alleen. Darling zei kalmpjes: 'Je loog, hè, toen je zei dat je voor die vakantie terug zou komen?'


    'Jou ontgaat niets.'


    'Ik lette op je gezicht. Bovendien ben ik een vrouw.'


    'Dat heb ik gemerkt.'


    'Je moet wel erg dol zijn geweest op Katie.'


    'Ja.'


    'En toen is ze verliefd geworden op Jimmy Halcyon en dat was het einde van een mooie verhouding?'


    Ik schoof geïrriteerd heen en weer op mijn stoel. 'Daar wil ik niet over praten,' zei ik.


    'Vooruit dan maar, ik zal het er nooit meer over hebben.' Ze kwam dichtbij me en beroerde mijn wang met haar mond. 'Je bent écht een aardige kerel, Dale ...'


    Fiedler kwam terug. Zo hij al gedacht had dat er hier iets gebeurd was, dan liet hij niets merken.


    Nou, er was toch niets gebeurd, is het wel?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 18


     


    Een glanzende Humber Imperial bracht Halcyon en Fiedler naar het Albemarle House, wat helemaal in de lijn lag,


    ai kregen ze dan niet de suite die Mazouk zo kort bewoond had. Ik ging met Darling naar de flat van Gail Chaim. Er lag een briefje van haar op het tafeltje in de hal: 


    


  


  
    
      Ik ben terug, maar ga het weekeind de stad uit. Tot maandag 

    


    
      Gail.


      


    

  


  
    'Als ze vanavond terug was gekomen, had je twee vliegen in een klap kunnen slaan,' mompelde Darling.


    Ze stond een paar centimeter van me vandaan. Ik sloeg beide armen om haar heen en toen was er geen afstand meer. Ze trok haar gezicht terug en bekeek me van opzij. 'Je moet je scheren,' deelde ze mee. 'Met die stoppels beschadig je me voor het leven.'


    'Het spijt me.'


    'Jij gaat naar huis, scheert je goed glad, kijkt hoe de zaken er op kantoor voorstaan en als je dan terugkomt, ben ik klaar.'


    'En dan gaan we vergaderen met Carruthers.'


    'Daar blijven we niet de hele avond,' zei ze. 'Je kunt me je flat laten zien.'


    'En mijn etsen?'


    'Ik zie het liefst Picasso.'


    'Ik zal stellig voor zorgen dat hij er niet bij is.'


    'Ja, mooi zo. Kan ik je dan omstreeks half acht verwachten?'


    Ik ging naar huis, nam een douche, haalde het elektrisch scheerapparaat over mijn gezicht en trok een ander overhemd en een ander pak aan. Toen ik op kantoor kwam, lag er een briefje van Nancy op mijn vloeiblad: 


    


  


  
    
      Mr. Kenning heeft weer een opdracht voor je. In verband met jouw afwezigheid ben ik er heengegaan voor een voorlopige bespreking. Zal later verslag uitbrengen of je opbellen als je nog in New York bent. 

    

  


  
    



    Ik bleef daar wat rondhangen en werd steeds rustelozer. Ik kreeg een ingeving en belde het huis van Fortman in Lancaster Gate. Een vrouw met een vaag westelijk accent nam de telefoon aan.


    'U spreekt met de huishoudster van mr. Fortman, kan ik u helpen?'


    'Ik zou hem graag even spreken,' zei ik.


    'Het spijt me, maar hij is in z'n kiesdistrict en komt niet voor zondagavond laat weer thuis, meneer.'


    'Dan probeer ik het nog wel eens.'


    'Wie kan ik zeggen dat er gebeld heeft meneer?'


    'Mazouk,' zei ik.


    'Heel goed, meneer,' antwoordde ze onverstoorbaar en legde de hoorn op de haak.


    Ik bleef misschien wel een halve minuut met de hoorn in mijn hand staan; ik liet mijn gedachten de vrije loop. Eén idee begon vastere vormen aan te nemen. Ik legde de hoorn op de haak en ging naar buiten, maar niet ver weg.


    Emma Harbley was thuis. Haar ogen waren wat gezwollen, maar ze beheerste zich goed. Ik vond het niet leuk wat ik deed, me indringen in haar persoonlijk verdriet, maar ik wilde iets weten en ik kon de vraag nergens anders stellen. Misschien wist ze het antwoord niet, maar ik kon het allicht proberen.


    Ik zei: 'Ik zal het kort maken, mrs. Harbley. Weet u, of uw man zaken deed of andere betrekkingen onderhield met een man die Mazouk heet?'


    Ze schudde haar hoofd, maar zei niets.


    Ik probeerde het opnieuw. 'Hamma, dat is de man wiens stem u ongerust maakte, heeft iets te maken met Mazouk. Deze leidt een organisatie die onder andere Goodwill International heet.'


    'Ik veronderstel dat Charles via die Hamma zaken zou hebben kunnen doen met deze man,' zei ze.


    'Ik geloof dat dat mogelijk zo was.'


    'Waarom vraagt u het dan aan mij?'


    'Het leek me aannemelijk dat uw man er wel eens over had gesproken.'


    'Nee, ik heb de naam nooit eerder gehoord.' Ze keek me recht in mijn ogen. 'Ik geloof dat u nóg een reden hebt om deze vraag te stellen.'


    'Nou, ja. Ik ben aan het nagaan wat voor zaken ze besproken kunnen hebben. Uw man was president van de raad van commissarissen van International Chemicals en Mazouk wil graag wat van de wetenschappelijke research te weten komen die door een aantal maatschappijen wordt bedreven.'


    Ze haalde haar slanke vingers langs de zijkant van haar gezicht. 'Ik ben bang dat ik van dat soort dingen gewoon niets afweet...'


    Ik zei zonder stemverheffing: 'Had uw man misschien financiële moeilijkheden, mrs. Harbley?'


    Haar mond verstrakte. 'Ik geloof dat u maar beter kunt vertrekken, mr. Shand,' liet ze overduidelijk weten.


    'Ik vraag het niet louter uit nieuwsgierigheid, mrs. Harbley - ik geloof dat uw man is vermoord.'


    We stonden nog steeds in de hal. Ze viel half waggelend tegen de deur, herstelde zich en zei: 'Komt u alstublieft binnen.'


    Ik liep achter haar aan de ouderwets ingerichte woonkamer binnen. Ze ging op de bank zitten en wachtte.


    'Er is geen bewijs zolang het rapport van de lijkschouwing dit niet bevestigd, maar uit de omstandigheden leid ik af, dat uw man is vermoord, wellicht op bevel van Mazouk.'


    'Wie en wat is die man?'


    Ik aarzelde, maar dat duurde maar even. Toen vertelde ik haar alles. Ze hield haar ogen op de mijne gericht en bewoog zich nauwelijks. Het kostte haar waarschijnlijk enige minuten om de feiten te rangschikken. Tot slot zei ik: 'Uw man sympathiseerde met de Arabische zaak. Met name met een organisatie waar Gail Chaim lid van is. Ik geloof dat Mazouk daarvan probeerde gebruik te maken. Hij is zelf gedeeltelijk van Arabische afkomst - maar de Arabische, beweging wantrouwt hem. Ik geloof ook dat uw man ontdekte dat Mazouk in werkelijkheid een internationale misdadiger was en dat hij met hem wilde breken. Toen belde Hamma hier naar toe en eiste dat uw man iets zou afmaken in Duitsland. De manier waarop Hamma optrad, doet vermoeden dat ze iets van uw man wisten. Dat zouden financiële moeilijkheden kunnen zijn.'


    Ze bleef daar maar zitten staren; haar gezicht zag lijkbleek. Toen stond ze op en zei zachtjes: 'Het antwoord is ja, mr. Shand. Maar als Charles die mannen bezorgd heeft waarom ze vroegen, waarom zouden ze hem dan vermoord hebben?'


    Ik zei: 'Hij had noch een grote som geld, noch een cheque in z'n bezit toen hij stierf, mrs. Harbley.'


    'Dan wat...'


    'Ik geloof dat uw man naar Duitsland is gegaan om tegen Hamma te zeggen dat de koop niet doorging - en dat hij uit wraak daarvoor werd vermoord.'


    Ze huiverde over heel haar lichaam. 'Mijn God - wat zijn dat voor mensen?', fluisterde ze.


    'Als uw man hun een geheim researchproject had verkocht, hadden ze hem volledig in hun macht gekregen. Het zou niet nodig geweest zijn hem te vermoorden. Hij moet achter de waarheid zijn gekomen, zowel van de bedoelingen van Hamma als van Mazouk en geweigerd hebben de zaak te laten doorgaan. Of misschien is hij op principiële gronden van gedachte veranderd.' Ik stak mijn handen diep in mijn zakken. 'En wat voor mensen dat zijn? Het antwoord is dat ze noch scrupules, noch mededogen kennen.'


    Emma Harbley zei langzaam: 'Ik heb het bureau van mijn man opengemaakt. Er lag een dagboek in. Ik heb nooit geweten dat hij er een bijhield. Wacht even ...'


    Ze liep de kamer uit en kwam weer terug met een klein, in leer gebonden boek en gaf het aan mij. Het stond vol aantekeningen, geschreven in een keurig, bijna vrouwelijk handschrift. Een aantal ervan wees op steeds groter wordende financiële problemen. De aantekeningen die hij de laatste vier weken had gemaakt sloegen als bommen in: een in het bijzonder - een aanbieding van 50.000 pond voor het voltooide researchproject K. Daarna volgden nog meer notities, waarvan de laatste drie niet alleen twijfels uitspraken over de goede trouw van Hamma, maar ook ethische bezwaren noemden. Tenslotte een aantekening die drie regels in beslag nam: Arbor Manufacturing werkt aan hetzelfde project, maar is nog niet aan het stadium van praktische verwerking toe. Ik vraag me af ...


    Ik legde het kleine, leren boek neer en vroeg me niets meer af. Fanshaw werkte bij Arbor Manufacturing en hij was in de villa in Tanger geweest; hij had wel willen meewerken, maar hij was niet in staat geweest precies dat te leveren wat ze precies verlangden. Jason Fowles was niet bereid geweest mee te werken, maar ik had hem eruit gehaald. Charles Harbley was van mening veranderd en dat had hem het leven gekost.


    Dit alles spookte door mijn hoofd toen Emma Harbley zei: 'Als Charles me maar in vertrouwen had genomen ... misschien was het mijn schuld ...'


    'Maak uzelf maar geen verwijten, mrs. Harbley. In ieder geval ben ik er nu zeker van, dat hoezeer uw man ook in verleiding werd gebracht door zijn behoefte aan geld, hij tenslotte integer is gebleven.' Het leek weinig zin te hebben de volgende vraag te stellen, maar ik deed het toch. 'Weet u toevallig wat project K inhoudt?'


    'Nee, Charles sprak nooit met me over de technische kant van z'n bedrijf. Hoe zo? Is het belangrijk voor iets waar u nog niet over gesproken hebt?'


    'Als Mazouk erin geïnteresseerd was, moet dat wel zo zijn.' Ik waagde een gokje, hoewel het onwaarschijnlijk leek dat ze het zou weten. 'Wie weet er, behalve uw man, iets van dit project?'


    'Richard Aiken is de voornaamste wetenschappelijk medewerker en belast met research en ontwikkeling. Hij zal er zeker vanaf weten, waarschijnlijk zelfs meer van de bijzonderheden dan Charles.'


    'Ik zou hem graag willen spreken ...,' begon ik.


    Voor het eerst glimlachte ze. 'Dan hebt u geluk. Hij woont maar vijf minuten hier vandaan. Hij heeft een vrijgezellenflat - Somerset Terrace 14.' Ze keek op een klein, met juwelen versierd polshorloge. 'Het is vrijwel zeker dat hij om deze tijd thuis is, mr. Shand.'


    'Ik zal bij hem langs gaan.' Ik aarzelde en zei toen: 'Als uw man in financiële moeilijkheden verkeerde, hoe moet...'


    'Ik heb geld van mezelf; het is wel geen vermogen, maar het is wél voldoende.' Ze keek me recht in mijn ogen. 'Ik ben blij, dat u gekomen bent,' zei ze eenvoudig. 'Ik dacht...' Ze maakte de zin niet af.


    'U dacht, dat uw man iets onrechtmatigs deed, mrs. Harbley. Het is goed te bedenken, dat hoezeer hij daar ook toe aangezet werd, hij het uiteindelijk niet heeft gedaan.'


    'Ja,' zei ze. 'U hebt me meer geholpen dan ik zeggen kan.' Ik verliet het huis en zocht Somerset Terrace op. Aiken was thuis; het was een lange vent van midden dertig, met een goudomrande bril en dof bruin haar, dat met een soort lok boven zijn linkeroog viel. Ik vertelde hem zonder omwegen wie ik was, wat ik wilde en waarom. Het bracht hem van zijn stuk. Zijn ogen keken plotseling heel verward, en hij kneep zijn mond zo samen, dat zijn lippen bijna verdwenen.


    'Het spijt me, ik heb u niets te zeggen, mr. Shand,' zei hij.


    'Dat betekent dat er wél iets te zeggen is.'


    Hij stelde zich zo op, dat hij me makkelijker de deur voor mijn gezicht kon dichtsmijten. Ik zette er een van mijn grote voeten tussen en ging verder: 'Misschien heb ik het niet duidelijk genoeg gezegd, mr. Aiken. Ik ben betrokken bij een veiligheidsonderzoek op vrij hoog niveau en u kunt wat ik nu zeg direct controleren door de telefoon te pakken en onmiddellijk een nummer te draaien dat ik u zal opgeven.'


    'O ... ik dacht...'


    'U dacht dat ik u maar een verhaaltje vertelde en dat ik in werkelijkheid met Harbley onder één hoedje speelde?'


    'Nou, ja, nu u het zegt.'


    'En met zo iemand wil u niet praten?'


    'Liever niet.'


    'Omdat u Harbley ervan verdenkt de resultaten van bepaalde researchwerkzaamheden te hebben verkocht, zonder dat hij daartoe gemachtigd was door de raad van commissarissen.' Aiken bleef daar maar staan, zonder een woord te zeggen en ik ging verder: 'Harbley heeft de zaak niet verraden, mr. Aiken Z'n weigering heeft hem het leven gekost. Is het zo beter?'


    Hij deed een stap opzij. 'Ik geloof dat u toch maar beter binnen kunt komen.'


    We gingen een middelgrote kamer binnen, die vol lag met wetenschappelijke publicaties, opengeslagen kranten en klassieke langspeelplaten; in een hoek stond een tas met golfclubs. Heel onwetenschappelijk. We gingen tegenover elkaar zitten in versleten leren fauteuils. Ik vertelde hem wat zaken die hij nog niet wist, om hem in grote lijnen op de hoogte te brengen van wat er aan de hand was en voegde eraan toe: 'Ik neem aan dat u de precieze bijzonderheden kent van de ontwikkeling van project k?'


    'Ja, natuurlijk.' Hij streek met zijn hand door zijn doffe haar en hervatte: 'Om u de waarheid te zeggen, ben ik nog niet zo lang bij de maatschappij. Vroeger was ik viroloog en onderzocht ik de aanpassingsmogelijkheid van virussen aan stabiele celcultuursystemen.'


    'Werkelijk?'


    'Ja, heel, heel interessant werk, weet u. We gebruikten immuno-fluorescente opsporingstechnieken en deden een heleboel oorspronkelijk onderzoek.'


    'Ik begrijp er niets van, mr. Aiken.'


    'Dat spijt me, ik vertelde u alleen over wat ik vroeger heb gedaan. Het gaat erom, dat ik op een microbiologische researchafdeling werkte en daarvoor heb ik me beziggehouden met plantenecologie en plantenziekten bestrijdingsmiddelen.'


    'U schijnt nogal een groot terrein bestreken te hebben.'


    'Ja, dat is zo - dat is een van de redenen waarom ik deze baan heb gekregen, hoewel het mijn kennis van die bestrijdingsmiddelen was, die de firma het meest interesseerde.' Hij rukte zijn goudomrande bril van zijn neus, poetste die snel op met zijn zakdoek en zei langzaam: 'Een poosje geleden produceerde ik bij toeval een nieuw geneesmiddel; we hebben het project K genoemd. We waren van mening, dat het opmerkelijke mogelijkheden bezat.'


    'Zoals bijvoorbeeld?'


    'Nou, na verdere ontwikkeling en onder de juiste controle, zou het van groot belang kunnen zijn bij curatieve medische hypnose.'


    Ik was bezig een sigaret te pakken, toen hij dat zei. Ik stopte ermee. 'Stel nu eens dat de formule in verkeerde handen kwam, mr. Aiken?'


    Zijn blik werd somber. 'In die omstandigheden zou het kunnen worden gebruikt om mensen ertoe te bewegen precies te doen wat ze gezegd wordt en wel tot in de kleinste bijzonderheden, net alsof ze een computerprogramma uitvoerden.'


    'En u was ervan overtuigd dat Harbley bezig was de formule van deze ontdekking zo ver als die nu klaar was te verkopen - en wel illegaal?'


    'Ik... ik was er zeker van.'


    'Ik begrijp dit niet helemaal,' zei ik. 'Als de formule nog in het bezit is van de maatschappij...'


    'Ze is weg,' zei hij moeilijk.


    Nu was het mijn beurt om daar te zitten zonder iets te zeggen, alsof ik van steen was. Ik begreep niets van wat hij zei, tenzij Harbley de zaak wél verkocht had. Maar dat kon hij niet gedaan hebben - als hij zich gecompromitteerd had, was er geen reden geweest hem te doden. Ik hoorde dat mezelf met zware tong zeggen: 'Vertel me eens precies wat er gebeurd is.'


    'De papieren met de formule werden bewaard in een archiefkast op mijn kamer. Ik heb de kast persoonlijk afgesloten voor ik naar Manchester ging - daar hebben we een dochtermaatschappij. Toen ik terugkwam, was de kast geopend geweest en waren de papieren verdwenen.'


    'Wanneer was dat?'


    'Twee dagen geleden.'


    Plotseling herinnerde ik me wat Sütterlin had gezegd over iets halen wat ze nodig hadden voor hij naar New York was gevlogen. Dat zou de avond geweest zijn voor Aiken terugkeerde. Het klopte precies. Hardop zei ik: 'En u hebt niets gedaan?'


    Aiken schoof ongemakkelijk heen en weer. 'Ik dacht dat Harbley ze meegenomen had; hij was de enige andere persoon die een sleutel had van de kast, en hij was onverklaarbaar afwezig. Bovendien wist ik dat hij geldzorgen had, daar had hij zich iets over laten ontvallen. Om eerlijk de waarheid te zeggen, ik wist niet wat ik doen moest. Immers, hij was m'n baas.'


    'Maar u wist dat hij dood was en toch deed u niets?'


    Aiken spreidde met een vlug gebaar zijn gevoelige handen. 'Dat maakte de zaak alleen maar erger. Ik had geen bewijs en wilde de naam van een overledene niet bezoedelen. Ik probeerde tot een besluit te komen op het moment dat u kwam.'


    'Harbley heeft die formule niet gestolen, mr. Aiken. Hij ging naar Duitsland om de hele zaak te annuleren. Dat kan ik niet bewijzen, maar ik ben er volledig van overtuigd.'


    'En ze hebben hem vermoord?'Daar ben ik evenzeer van overtuigd. U hebt zeker niets gevonden, dat een aanwijzing zou kunnen geven, of ook maar enig spoor dat er ergens mee geknoeid was?'


    'Nee, hoewel ik wel kon zien dat al mijn bureauladen waren opengemaakt en dat de inhoud doorzocht was. Het was geen rommeltje, maar diverse dingen waren er in verkeerde volgorde in teruggelegd. Ik kon gewoon niet begrijpen, waarom Harbley dat zou doen.'


    'Hij heeft het niet gedaan - iemand anders heeft het gedaan, iemand die op zoek was naar de formule en er niet zeker van was waar die bewaard werd.'


    'Maar als ze de sleutel van Harbley hadden ...'


    'Ik geloof niet dat ze die hadden, maar het openen van een archiefkast zou voor hen niet het geringste probleem opleveren.'


    'Mijn God,' zei Aiken. 'Als die formule in het bezit is gekomen van iemand die over enige wetenschappelijke kennis beschikt, kunnen ze die gebruiken en de uitwerking zou rampzalig zijn.'


    'Hoe precies?'


    'Ze geeft de volledige procedure voor het verkrijgen van een stof die men kan verdampen, of snel kan omzetten in een vloeistof die lijkt op water en smaakloos is. Een paar druppels kunnen iemand in een vergevorderde hypnosetoestand brengen. Die persoon zou volledig ontvankelijk zijn voor suggesties van buitenaf - terwijl hij uiterlijk normaal blijft.'


    Ik stond snel op. 'Ik dank u voor alles, mr. Aiken; u hebt u en uw land misschien een grotere dienst bewezen dan een levensechte generaal.'


    'Wilt u dat ik met u meega?'


    Niet onmiddellijk. Carruthers zal later uitgebreid met u willen praten, maar op dit moment hebben we iets te doen dat meer haast heeft... als we al niet te laat zijn.'


    Hij liep met me mee naar de buitendeur. Ik stond op het punt weg te gaan, toen hij zei: 'O, ik had het bijna vergeten. U vroeg naar aanwijzingen. De man die de kast open heeft gemaakt, heeft iets achtergelaten.'


    Ik draaide me om en staarde hem aan.


    'Ik begreep er niets van, maar ik vergat het bij alle andere zorgen. Het was bevestigd aan de zijkant van de kast - het was een soort plakplaatje, net de bloemblaadjes van een orchidee. Ik dacht eerst dat iemand een grap had uitgehaald.'Dat is ook zo,' zei ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 19


    


    Carruthers was te vriendelijk, te onverstoorbaar. Als je hem niet goed kende, zou je er niets achter zoeken, maar ik kende hem het beste van allen die aanwezig waren. Het betekende dat hij ergens mee bezig was.


    'We zijn tamelijk actief geweest,' zei hij. 'Je zou zelfs kunnen zeggen dat de dienst op volle sterkte in touw is geweest.' Hij wendde zich tot mij. 'Tussen haakjes, je zult het leuk vinden te horen dat Featherstonhaugh je vriend Tawlik te pakken heeft gekregen in de Kasbah. Eerst wilde hij niet praten, maar Featherstonhaugh heeft vrienden bij de plaatselijke politie en die hebben hem nogal flink onder chantagedruk gezet en uiteindelijk heeft Tawlik wat inlichtingen geruild voor een vrijgeleide uit Tanger. Het blijkt, dat het Nieuw Arabisch Comité een vertegenwoordiger hier in Londen benaderd heeft met het bevel Chaim te laten ophouden te proberen zijn dochter op te sporen. Die knul wist wie jij was en toen hij jou met Chaim samen zag, probeerde hij jou onmiddellijk uit te schakelen.'


    'En die poging om Chaim zelf te vermoorden?'


    'Dat was om te verhinderen dat hij nog eens met jou zou praten.' Carruthers glimlachte zwakjes. 'Die inlichtingen zijn ongetwijfeld buitengewoon interessant voor miss Chaim. Maar de heer die die schoten heeft afgevuurd, hebben we nog niet gevonden, maar Logan heeft nog alle hoop.' Hij keek naar de andere kant van de kamer, naar Fiedler en Halcyon. 'En aan jullie kant?'


    Fiedler zei: 'We hebben al maanden belangstelling voor Mazouk. We hebben redenen om aan te nemen, dat hij op de hoogte is gekomen van een aantal researchprojecten, door een combinatie van corruptie en omkoperij.'


    'En ook afpersing,' zei ik.


    'Dat heb ik ook begrepen, maar voor zover ons onderzoek uitwijst, is dat in Amerika niet gebeurd.'


    Halcyon boog zich voorover. 'Ik werd er halverwege bij betrokken. Dat was even nadat Carl miss Jones naar Tanger had gestuurd. Mazouk legde contacten met drie mannen, die bezig waren met een onderzoek in Californië en in Nieuw-Mexico. Ze kregen alle drie ander werk - en Mazouk liet ze onmiddellijk vallen. De drie werden ondervraagd, maar het leverde ons niets op en we moesten ze tenslotte laten lopen. Hun advocaten stonden erop dat ze voor de rechter-commissaris zouden worden geleid en wij hadden geen goed bewijsmateriaal. Het waren heel dure advocaten, wier honoraria normaal gesproken ver de financiën van wetenschappelijke onderzoekers te boven zou gaan. We denken dat Mazouk heeft betaald. Indirect, natuurlijk.'Hebben jullie er enig idee van wat Mazouk wilde hebben?' vroeg Carruthers.


    'We geloven dat hij inlichtingen kocht waar hij ze maar krijgen kon en dan alles elimineerde wat niet rechtstreeks te maken had met zijn doel. Wat ons nog steeds ontgaat, is wat nou precies de aard daarvan is.' Halcyon stak een sigaret op. 'Nou is het jouw beurt, geloof ik.'


    Carruthers begon af te tellen op zijn vingers. 'Vier Engelse wetenschapsmensen waren vermist - Chasen, Farger, Leopold en Fowles. Shand heeft de laatste gered. We weten nog steeds niet waar de anderen zitten. We zijn er zeker van, dat ze vrijwillig voor Mazouk werken; ze coördineren de inlichtingen die hij heeft verzameld en werken ze om voor één enkel doel.


    'Welk?' Dat kwam van Fiedler.


    'Als we dat wisten, wisten we precies wat Mazouk van plan was. Hoe dan ook, misschien hoeven we niet veel langer te wachten.'


    'Je bedoelt dat het misschien betrekking heeft op de defensiebesprekingen?'


    'Dat acht ik wel mogelijk,' gaf Carruthers toe. 'Let wel, misschien is het niet meer dan toeval dat de conferentie wordt gehouden vlakbij een huis dat verhuurd is aan Mazouk, hoewel ik dat niet geloof. We zullen wel zien.'


    'Het kan niet,' zei Fiedler. 'Hij kan onmogelijk hopen het kordon van de veiligheidsdienst te doorbreken.'


    'Mazouk is een knul die beschikt over een enorme fantasie,' zei Carruthers. 'Misschien heeft hij wel een zeer speciale vondst achter de hand.'


    'Wie betaalt hem, of is dat een verdomd stomme vraag?' Fiedler grijnsde terwijl hij dat zei.


    'Het is stom,' zei Carruthers vriendelijk. Hij keek mij recht in mijn ogen. 'Je zegt niet veel, beste Shand.'


    'Ik heb naar jullie zitten luisteren.'


    'Ik vermoed het ergste - of zelfs het beste - als je zo zit zonder iets te zeggen.'


    Ik stak een pijp op en zei op vlakke toon: 'Ik heb net een gesprek gehad met Richard Aiken, die als wetenschappelijk medewerker de leiding had van de research bij de maatschappij van wijlen Charles Harbley.'


    Carruthers ging met een ruk rechtop zitten. 'Ga verder,


    Shand,' zei hij.


    Ik vertelde hun alles woordelijk. De stilte was loodzwaar, tot ik uitgesproken was. Toen zei Carruthers: 'Godallemachtig, Shand, je hebt de zaak voor ons opgelost!'


    'Ik heb een bepaald doel ontdekt, waarschijnlijk slechts een van de vele.'


    'Wat bedoel je daarmee?' wilde Fiedler weten.


    Ik zei langzaam: 'Alles wat er gebeurd is, doet veronderstellen dat Mazouk aan het hoofd staat van een organisatie, die naast het uitoefenen van normale politieke pressie welbewust mensen op het slechte pad brengt, door de zwakke punten van hun karakter uit te spelen. Die organisatie gebruikt omkoperij, chantage, afpersing, zelfs moord. Waarom?'


    'Zeg jij het maar, Shand.'


    'Ik zie het doel als een stap bij de steeds verdergaande vernietiging van de westerse regeringsvormen. Het doel is ontbinding van binnenuit, voor de uiteindelijke overname.'


    'Door wie?'


    'Dat is ook een verdomd stomme vraag,' zei ik. Ik keek Carruthers aan. 'Ik geloof dat je iets hebt waarover je nog niet gesproken hebt.'


    'Ja.' Hij pauzeerde even en somde toen met de nadruk die iemand sneller doet spreken om tot de kern van een zaak te komen: 'Ik heb gisteren de minister-president gesproken. Gisteravond was er een debat in het Lagerhuis. Hij maakt zich zorgen over aanvallen op de buitenlandse politiek door parlementsleden die vroeger hieraan hun steun gaven - en dergelijke problemen worden gemeld uit Parijs en Bonn. Tot nog toe is het verschil van opvatting beperkt gebleven tot een handjevol leden van het Lagerhuis - maar, en daar gaat het om, hun houding is volledig onverklaarbaar, gezien hun vroegere opvattingen.'


    Ik zei zonder stemverheffing: 'Niet als die overgelopen geleerden van Mazouk een middel klaar hebben dat in staat is mensen in hypnosetoestand te brengen waarin ze volkomen ontvankelijk zijn voor allerlei instructies.'


    'Maar het is pas een paar dagen geleden dat ze de forfnule van Harbley in handen hebben gekregen,' wierp Halcyon tegen.


    'Alles wijst erop dat er een tussenprodukt was, dat afkomstig was uit andere bronnen - en dat ze dat hebben geprobeerd. Project K is dan de uiteindelijke, beslissende taak.' Fiedler legde zijn sigaar neer. 'Als de theorie van Shand juist is, zou Mazouk uiteindelijk elk debat in het parlement kunnen beïnvloeden - ja zelfs de regering.'


    'En als onmiddellijke doelstelling, de nucleaire defensie-conferentie - een van tevoren voorbereide stemming tegen de politiek van de voornaamste westelijke mogendheden en wel juist van de mensen die aanwezig zijn om haar te verstevigen.'


    'Verdomme, Shand, niemand is in staat door het veiligheidskordon heen te komen, dat, naar wij weten, vanavond aanwezig zal zijn.'


    'Misschien probeert hij het niet eens.'


    Halcyon bracht zijn hoofd met een ruk in mijn richting. 'Bedoel je dat het voorbereidende werk al gedaan is voor de conferentie begint?'


    'Ja.'


    'Belangrijke afgevaardigden, die van te voren gehypnotiseerd zijn om met de oppositie mee te stemmen en zo de gehele geallieerde defensieopzet te dwarsbomen - wanneer en waar dan ook?'


    'Men kan hen te pakken nemen in hun hotel, terwijl ze iets drinken aan de bar - het middel krijgen ze binnen zonder dat ze het weten.'


    'En hoe krijgen ze dan hun instructies?'


    Ik grijnsde zwakjes. 'Ik ben Mazouk niet, dus dat weet ik niet.'


    Fiedler trommelde met zijn vingers op het bureau. 'Oké, wat doen we? De besprekingen laten afgelasten?'


    'Uitstel zou men zien als het resultaat van een ernstig internationaal conflict en geen van de grote mogendheden wil dat,' zei Carruthers.


    Darling sprak voor het eerst: 'Er móet een manier zijn om Mazouk te verslaan.'


    'Dan kunnen we maar beter ons verstand gebruiken en wel verdomd vlug,' merkte Halcyon.


    'We zouden naar Mapledurham kunnen gaan en Mazouk arresteren voor het een of ander,' antwoordde Carruthers. 'We behoeven er immers niets voor te verzinnen - Shand was ooggetuige van een moord die hij heeft gepleegd.'


    'Dat zou het einde betekenen van zijn activiteiten, is het niet?'


    'Ja, en we moeten het misschien wel doen. Maar het zou veel beter zijn voor elkaar te krijgen wat we in feite graag willen. Kort gezegd, we willen de organisatie achter Mazouk ontmaskeren - en dat lukt ons niet als we hem rechtstreeks van moord beschuldigen. Nog iets - als Shand gelijk heeft, brengt de arrestatie geen verandering in wat erop de conferentie gebeurt, tenzij we kunnen ...'


    De rest van wat Carruthers zei, hoorde ik niet. Ik voelde iets in mijn hersens opkomen. Ik isoleerde het en nam het in beschouwing.


    Carruthers zei luid: 'Ja, Shand?'


    'Ja, wat?'


    'Je schijnt ergens over na te denken. Is dat zo?'


    'Het is gek,' zei ik.


    'Wat is gek?' vroeg Carruthers vriendelijk.


    Ik grijnsde. 'Een uitweg. Het is te gek, maar werken zal het.'


    Het was negen uur in de avond - drie uur voor de conferentie zou beginnen. Carruthers was al bezig het plan uit te voeren. Fiedler, Halcyon en Darling waren bij hem.


    Ik liep naar buiten om mijn wagen op te halen die achter mijn kantoor geparkeerd stond. Ik zag boven licht branden; ik had zeker vergeten het uit te doen toen ik wegging. Ik deed net de deur open, toen de telefoon rinkelde. Het was Featherstonhaugh.


    'Hoe marcheert de zaak?' vroeg hij.


    'Onverbiddelijk in de richting van de climax.' Ik bracht hem snel op de hoogte en voegde eraan toe: 'Waarom heb je mij gebeld in plaats van Carruthers?'


    'Ik heb inlichtingen voor je. We zijn net iets te weten gekomen van Tawlik.'


    'Over Mazouk?'


    'Rechtstreeks over die miss Chaim van jou - Tawlik zegt dat hij gelooft dat Mazouk heeft ontdekt dat ze hem bespioneerde.'


    Ik voelde plotseling een inwendige spanning. 'Hoe?'


    'Iemand die iets te maken had met de revolutionaire groep van Tawlik heeft verraad gepleegd aan de zaak, beste jongen. Mazouk heeft hem met z'n geld verleid, zoals ze dat vroeger in zo'n melodrama zeiden. Je kunt haar dat maar het beste gaan vertellen.'


    'Ja...'


    Ik legde de hoorn op de haak en belde toen Branston Chaim thuis. 'Bedankt voor de cheque. Hoe gaat het met uw dochter?'


    'Met haar gaat het goed. Ik hoop dat ze die Arabische flauwekul nu vergeten is.'


    'Ik hoop dat niemand meer op u geschoten heeft.'


    'Nee, dat was toch wel een rare zaak. Waarom zou iemand op mij willen schieten?'


    'Ik geloof niet dat ze het nog eens zullen doen, mr. Chaim. De vent die dat gearrangeerd had, zit in Tanger in verzekerde bewaring.'


    'Zo? Nou, ik begrijp het nog steeds niet.'


    'Ik moet u nog iets vertellen.' Ik pauzeerde en rangschikte de woorden in mijn gedachten voor ik ze uitte. 'Ik ben bij miss Chaim langs geweest om met haar te praten, maar ze schijnt het weekend de stad uit te zijn. Ze had een briefje achtergelaten in haar flat - een vriendin, die tijdelijk bij haar inwoont, heeft het me laten lezen.'


    'Ze is hier net weggegaan. Als je een paar minuten eerder geweest was, had je haar nog getroffen.'


    'Ik zou graag contact met haar willen opnemen voor ze terugkomt. Ik mag aannemen dat u haar telefoonnummer heeft?'


    'Nou, nee - ze heeft me niet het adres genoemd. Maar ze is gewoon de stad uit.'


    'Op bezoek bij vrienden, bedoelt u?'


    'Dat heb ik tenminste begrepen, mensen die ze kent, in Mapledurham. Zei je iets?'


    'Niets,' zei ik met zware tong.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 20


    -


    Ik belde het kantoor van Carruthers. Zijn secretaresse zei dat ze hem pas over een kwartier terug verwachtte. Zolang kon ik niet wachten. Ik gaf een boodschap voor hem door en liep naar buiten naar mijn wagen; ik raakte in de knoop met het verkeer dat naar het westen wilde en ik verloor tijd. Zij zou ook tijd verliezen, maar die overtuiging gaf me geen prettiger gevoel.


    Ik schoot tussen de wagen voor me en een die van de andere kant kwam. Ik haalde het net. Een rotmanier van rijden - maar ik zou er nog meer staaltjes van moeten weggeven als ik in Mapledurham wilden komen voor het te laat was. Ik nam al het risico dat ik maar nemen kon; één oog schoot steeds in de spiegel om uit te kijken naar een politieauto die me achterna zou zitten. Ik had geluk. Geen politiewagen. Geen sirenes; alleen af en toe geclaxoneer van andere automobilisten die ik ontiegelijk boos maakte.


    De tijd vergleed en de kilometers schoten voorbij. Toen ik op de A 329 was Reading gepasseerd en reed ik het welige rivierdal in. Ik keek op mijn dashboardklokje. Tien voor half elf op de avond van vrijdag de veertiende. Beter dan de dertiende - o, hou je kop, Shand.


    Ik keek naar elke automobilist die ik voorbijreed; het waren er veel. Gail Chaim zag ik niet. Waarom had ik verdomme niet gevraagd naar het merk van haar wagen? Ik had er niet aan gedacht; er was toch geen tijd voor geweest. Verdomme, ik rijd niet hard genoeg.


    Toen was ik er - bijna. Ik kwam terecht in de omgeving van een van de mooiste rivierlandschappen ter wereld, maar ik was niet in de stemming om van landelijk schoon te genieten. Ik moest Manor Close vinden. Een knul achter een ijskarretje wees me met een zwaar boers accent de weg.


    Langzaam nu, de snelheidsmeter wees tussen de vijfendertig en veertig kilometer. Ik maakte een bocht naar links en plotseling zag ik het. Een mooi huis van grijze natuursteen, met een glad gazon dat afliep naar enige wilgen die hun fijne takken in het diepe, heldere water van de rivier lieten hangen.


    Een oprijlaan met grind slingerde zich langs een kant van het gazon en waaierde uit voor het huis. Ik reed er gewoon voorbij, stopte de Minx weg in een laantje en vervolgde het lopend. Het laantje werd smaller en liep dood. Ik stond voor een hoge heg. Ik kroop er onderdoor, kwam in een bloembed achter het huis en ontdekte dat de achterramen aan het gezicht werden onttrokken door een rij bomen en rododendronstruiken.


    Hoe dan ook, ik liep dwars door het bloembed en boog me daarbij zoveel mogelijk voorover. Er gebeurde niets. Het bloembed eindigde bij een schuurtje. Achter het schuurtje lag een garage van gemodelleerde baksteen met een leuk groen dak. Ik gleed naar voren mijn pistool in de hand. Er gebeurde nog niets.


    De Bentley stond in de open garage. De Porsche van Ham-ma stond erbuiten en ook een rode Triumph Spitfire. Er lag een doos papieren zakdoekjes achterin, van het formaat dat vrouwen gebruiken. Het was haar wagen. De motorkap was warm, evenals de banden. Hoelang was ze al hier? Misschien een paar minuten. Hoeveel minuten?


    Ik liep langs de zijkant van het huis, op zoek naar een deur. Die was er niet. Ik voelde het zweet in mijn rugholte, koud zweet op een warme avond. Ik had geen tijd meer, ik moest, ongezien, het huis binnenkomen. Hoe?


    De muur hield op. Ik kwam aan de voorkant. Toen zag ik - een raam dat openstond voor de lichte bries die van de rivierkant kwam, bezwangerd met de geuren van een Engelse zomer. Er was niemand in de kamer. Ik klom gewoon direct naar binnen. Het tapijt kwam uit China; het was even zwaar als de overpeinzingen van een mandarijn. Ik liep er overheen zonder geluid te maken. Er waren twee deuren in de kamer. Ik koos de grootste en duwde die centimeter voor centimeter open.


    Ik stond in een hal, rechthoekig van vorm en met op de vloer een vuurrood tapijt van plint tot plint. Ik liep door de hal en luisterde. Aan beide kanten waren weer deuren. Een ervan stond op een kier. Ik bleef staan.


    Stemmen.


    Die van Mazouk hoorde je er bovenuit. 'Je was zo onverstandig op mijn uitnodiging in te gaan, Gail.' Hij lachte vals. 'Onze goede vriend Shand is even onverstandig geweest de reis te ondernemen, zelfs zonder daarvoor uitgenodigd te zijn . . . kom toch binnen, beste kerel!'


    Ik stootte de deur met mijn knie wijd open en stapte naar binnen met mijn pistool in de aanslag.


    Mazouk zat achterover geleund in een witte leren stoel, met een sigaar tussen zijn vette vingers. Achter hem stond een geheel witte concertvleugel met de klep omhoog.


    'Stop alsjeblieft dat pistool weg, Shand,' mompelde hij. 'Ik verzeker je dat het niet nodig zal zijn.'


    'Ik zou je kunnen vermoorden, Mazouk,' zei ik zonder stemverheffing.


    Hij straalde. 'Je bedoelt dat je dat graag zou willen. Helaas, ik vrees dat die gelegenheid zich niet zal voordoen. Zie je, van achteren is er al een pistool op je gericht.'


    Ik hoorde geen geluid, maar iets hards raakte mijn rug en bleef daar.


    'Ik geloof werkelijk dat je je wapentje maar beter kunt wegdoen, beste kerel,' zei Mazouk. 'De gevolgen van een weigering zijn waarschijnlijk even onmiddellijk als onplezierig.' Ik liet het pistool vallen. Het maakte bijna geen geluid. 'Mohammed Ley is de man die het minste geruis maakt,' merkte Mazouk op. 'Je zou kunnen zeggen dat hij, net als de onsterfelijke Jeeves, onhoorbaar van punt A naar punt B zweeft. Maar verder gaat de gelijkenis niet op.' Hij grinnikte knus. 'Zie je, we hadden al regelingen getroffen voor het geval je hier zou komen. We konden er natuurlijk niet zeker van zijn dat je zou komen - maar het is onze ingewortelde gewoonte alle voorzorgen te treffen.'


    Er ging een andere deur open en daar kwam Hamma door naar binnen. Hij bleef stokstijf staan, zijn gezicht als een ingezakte gelatinepudding. 'Hoe weet deze man waar hij ons moet zoeken?' fluisterde hij.


    'Het is het werk van een detective achter bepaalde dingen te komen,' zei Mazouk. 'Ongetwijfeld zal mr. Shand strakjes uitleggen hoe hij ons ontdekt heeft.'


    Gail Chaim zat op het puntje van een stoel met rechte rug, bijna alsof ze op het punt stond ervan af te springen. Haar ogen zochten in stomme wanhoop de mijne.


    'Je zult ongetwijfeld willen weten hoe wij gemerkt hebben dat je er was, hè?' hernam Mazouk.


    Ik zei niets. Hij zou het me toch vertellen, genietend van elke nuance van zijn spot.


    'Hé, hé, je bent ongewoon stil, Shand. Dat is niets voor jou. Maar ik zal je niet onderdrukte nieuwsgierigheid bevredigen. De verklaring is belachelijk eenvoudig - we hebben hier een ingenieus alarmsysteem. Waarschuwingssysteem zou een passender woord zijn, want we laten ons door niets alarmeren. Op het ogenblik dat een onbevoegde het huis binnenkomt, flitst in elke kamer een klein infrarood lichtje aan, zelfs in het kleinste kamertje. Dan wordt de indringer gefotografeerd en het beeld wordt onmiddellijk doorgegeven op een televisietoestel, dat is aangesloten op een gesloten circuit. In elke kamer bevindt zich een toestel - behalve dan in dat hele kleine kamertje.' Mazouk sloeg zijn dikke benen over elkaar; hij zat bijna te spinnen. 'Terwijl ik hier in deze gemakkelijke stoel zat, was ik in staat al je bewegingen te volgen op het apparaat hier direct tegenover je.'


    Ik zei: 'Zeg tegen Ley dat hij moet ophouden me in mijn rug te porren - ik heb mijn pistool laten vallen.'


    'Fouilleer hem eerst, Ley - en vergeet niet te kijken of hij een holster aan z'n been heeft.'


    Er bewoog zich deskundig een hand over mijn lichaam. Het pistool verdween uit mijn rug, maar het zou toch op me gericht blijven.


    'Ga zitten, Shand,' zei Mazouk. 'Er staat een stoel vlakbij die verrukkelijke miss Chaim. Je kent haar natuurlijk al.'


    Ik ging zitten en keek toe. Ley stond zonder te bewegen; zijn gezicht, voorzien van een adelaarsneus, was vol met niets.


    Mazouk zei: 'Ik heb miss Chaim hier uitgenodigd, omdat ze me bedrogen heeft door zich in Tanger bij mijn gevolg te voegen, zonder dat ze me haar eigenlijke opdracht vertelde, die eruit bestond te spioneren voor dat Arabisch tuig. Stom genoeg steunt ze hun zaak.'


    Gail Chaim zei nu voor het eerst iets: 'Je bent een verrader - van het ergste soort, want je bent zelf een halve Arabier, een geldduivel die bereid is de zaak te verraden aan iedereen die jouw prijs betaalt.'


    De zware lach van Mazouk klonk dreunend. 'Maar natuurlijk. Ik heb geen belangstelling voor de Arabische zaak. Om je de waarheid te zeggen, heb ik geen belangstelling voor welke zaak dan ook, zelfs niet voor de zaak waarvoor ik binnenkort betaald zal worden op een wijze die een sultan jaloers zou maken. Zoals jij en je vrienden veronderstellen, verkoop ik aan iedereen - concessies, microfoto's van de inhoud van geplunderde diplomatentassen, oneindige hoeveelheden wapens, de resultaten van uiterst belangrijke onderzoekingen.'


    Hij haalde zijn benen van elkaar en boog zich enthousiast voorover. 'Alles, zoals ze zeggen, is koren op Mazouks molen. Ik maak geen vermoeiende ethische bedenkingen. Ik ben bereid zaken te doen met de Arabieren, de Israëli's, de Chinezen en de Russen, en niet te vergeten de zogenaamde ontwikkelingslanden van zwart Afrika. Het hoorde bij mijn gevoel voor humor enorm goede zaken te doen met twee elkaar bestrijdende Afrikaanse groepen - dikwijls tegelijk.'Toch zal iemand je tenslotte te grazen nemen,' zei Gail Chaim smalend.


    'Ik geloof van niet. In de eerste plaats zijn ze blij bij praktisch alle gelegenheden gebruik te maken van mijn speciale diensten. In de tweede plaats sta ik op het punt me binnenkort aan ieders oog te onttrekken, zoals men dat noemt.' Hamma blaatte: 'Waarom maken we geen eind aan dat stel - waarom verdoen we onze tijd met praten?'


    'M'n goede vriend, we hebben geen haast en aangezien mr. Shand onze schuilplaats heeft ontdekt, zou het onbeleefd zijn niet met hem te converseren, hetgeen ik van mijn kant verrukkelijk vind.'


    'Als Shand weet waar we zijn, weten anderen dat misschien ook...'


    'Dan zouden ze toch bij hem zijn, is het niet? Maar ik was bezig hem mijn filosofie en mijn positie te verklaren. Ik ben een tussenpersoon - hoewel dat een zwak woord is voor planning en uitvoering, die zowel qua omvang als beloning uniek zijn. Het zou valse bescheidenheid betekenen als ik zou beweren dat ik iets anders zou zijn dan de meest briljante bijzondere agent die op dit moment ergens ter wereld aan het werk is. Op dit moment heb ik mijn diensten, die uitzonderlijk belangrijk zijn, beschikbaar gesteld aan een uitzonderlijk hoge bieder.'


    'En kwam dat bod uit het oosten?' vroeg ik.


    'Klopt helemaal, m'n beste Shand, klopt helemaal,' riep Mazouk. 'Ja, ik zie geen reden dat feit te verbergen. In feite bestaat er geen reden iets voor je te verbergen.'


    'Behalve dan dat alleen een dwaas z'n vijand alles vertelt wat hijzelf weet,' spotte ik.


    Even kwam er een blos op zijn gezicht. Toen lachte hij vriendelijk. 'Je wilt tijd winnen door me te beledigen, hè? Het zal je niets baten. Bovendien zie je één ding over het hoofd - in dit geval is de vijand helemaal machteloos.' Machteloos was het juiste woord. Shand, de superdetective, de grote internationale speurder, die nooit een verkeerde stap doet. Nou en of. Ik had er wel twee gedaan en was in de val gelopen.


    Mazouk ging opgewekt verder: 'Zelfs nu zit je uit te kijken naar een manier om de bordjes te verhangen. Laat me je dan verzekeren dat er niet de geringste kans op bestaat. Daarom stel ik er zelfs geen belang meer in om te ontdekken hoe weinig je weet. De middelen om je te overreden - en in dit huis zijn ze oneindig meer geraffineerd dan in de kerkers van het kasteel - zijn niet nodig.'


    Dat betekende dat hij ons zou vermoorden. Maar hij kon het niet laten om zich daarover nog even tè verlustigen. Hij was iemand die dol was op zijn eigen rollende zinnen voor een geboeid gehoor, dat de vereiste reacties moest geven. Het beste waarop ik kon hopen, was de stroom van platvloersheden, clichés en spottende triomf voedsel te geven. Misschien zou het voldoende zijn ... misschien.


    Hij zwaaide met een hand. 'In plaats van te eisen dat je ons wat vertelt, zal ik jullie wat vertellen. In minder dan een uur tijd wordt de conferentie van de Nuclear Treaty Orga-nization geopend, op een paar honderd meter afstand van de plaats waar we nu zitten. Daar zullen beslissingen van wereldbetekenis worden genomen. Die worden niet meegedeeld aan de pers of een van de andere publiciteitsmedia. Ze zijn om zo te zeggen zeer geheim. Maar niet lang... evenmin zullen het de beslissingen blijken te zijn die het ministerie van buitenlandse zaken van Engeland en van Amerika vol vertrouwen verwachten!'


    'En de mogendheid die jij vertegenwoordigt, betaalt je voor dit alles een monsterprijs?'


    'Bewonderenswaardig zoals jij dat weet te formuleren, Shand. Het honorarium, uitgedrukt in de valuta van je geboorteland, is bijna op de kop af drie miljoen dollar, plus mijn bedrijfsonkosten - en ik hoef nauwelijks te zeggen dat die kolossaal zijn.'


    'En hoe zit het met Hamma - krijgt die kleine dikzak niets van de buit?'


    De rechterhand van de Duitser maakte een snelle beweging naar de binnenzak van zijn colbertjasje.


    Mazouk stak een hand op om hem tegen te houden. 'Niet zo haastig, beste vriend. Shand is nog steeds bezig met z'n oude trucjes en probeert ons af te leiden. Mogelijk dacht hij dat het onze blik even van hem zou afleiden, precies voor het ogenblik dat hij nodig had.' Mazouk glimlachte lang en stralend. 'Heb nog maar eventjes geduld, Hamma - het moment van de executie is heel nabij.'


    Ik draaide me half om naar Gail Chaim. 'Nu we nog tijd hebben, is er nog iets dat je weten moet - Tawlik heeft geprobeerd me te vermoorden en na mij je vader.'


    Haar gezicht werd wit en toen verschenen er twee vuurrode plekken op haar wangen. 'Ik geloof je niet!' Haar stem kraakte bij die woorden.


    'Het is eenvoudig, Gail - de revolutionairen die jij hielp, wilden niet dat een van ons beiden zich met hun zaken inliet. Ze worden zelfs niet erkend door de officiële Arabische beweging.'


    Mazouk schudde van plezier. 'Dus de beloning voor je misplaatst idealisme is een moordaanslag op je liefhebbende vader. Wat jammer!'


    'Is ... is dat waar?' Haar stem was nauwelijks hoorbaar.


    'Het is waar, maar er zal geen nieuwe poging worden gedaan - Tawlik zit in verzekerde bewaring en kan geen orders meer geven.'


    Mazouk grijnsde. 'In plaats daarvan zit jij bij mij in verzekerde bewaring. En ook de geduchte Shand. En tegen dat het morgen is, is de best bewaakte vergadering van de westelijke mogendheden gesaboteerd en bevinden de vertrouwelijke verklaringen van hun leiders zich in handen van mijn superieuren - ik gebruik het woord natuurlijk alleen maar als een geschikte term in onze conversatie. Het is niet te veel gezegd, dat die kennis op dramatische wijze zowel het militaire als het politieke klimaat van een gehele generatie zal wijzigen.'


    'En voor Mazouk een oneindig grote buit,' zei ik.


    'Daar komt het wel op neer, en onze goede vriend Hamma zal geen reden hebben tot klagen. Het geld wordt zelfs betaald in de valuta's die ik bepaal.'


    'Ja - en door wie?'


    'Mijn beste Shand,' zei Mazouk verwijtend, 'dat moet je natuurlijk al geraden hebben - tenminste grote lijnen. Met name echter door de IRB, de organisatie die is opgericht als een speciale afdeling van de internationale revolutionaire spionagebeweging, waarvan Andrei Kubler de voornaamste leider is. We wisselen onze handelswaar morgenochtend om kwart voor twaalf precies uit in Zürich.'


    Ik gaf geen antwoord. Hij had de enige naam onthuld die niemand kende, zelfs Carruthers niet.


    Also hij mijn gedachten kon lezen, zei Mazouk: 'De dekmantel voor Kubler is een import- en exportfirma in Londen, waarvan hij directeur is. Op dit moment is hij zelfs nog in z'n flat aan Hyde Park Gate ... maar niet lang meer. In minder dan twee uur vertrekt hij van Heathrow naar Zürich, om zich klaar te maken voor onze bijeenkomst, of zullen we zeggen, de grote verdeling?'


    Hamma maakte een geluid dat klonk als een gebarsten ketel. 'Kubler krijgt alles wat hij hebben wil. Ondertussen heeft Shand alles gehoord wat hij horen wil - alleen hij zal er niet veel meer aan hebben, hè?'


    'Evenmin, vrees ik, als die charmante miss Chaim. Het zal nu nodig zijn hen allebei uit de weg te ruimen. Ik betreur dat ten zeerste, maar jammer genoeg is miss Chaim ook te veel te weten gekomen.'


    'Je bezorgdheid is even misselijk als je walgelijke corpulentie, Mazouk.' Ik smeet hem die hatelijkheid naar zijn hoofd met als enige reden, om meer tijd te winnen. Het effect was schitterend.


    De aangeleerde beschaving viel van hem af, alsof ze nooit had bestaan. Zijn hele lichaam begon te schudden als een enorme gelatinepudding; zijn gladde gezicht vertrok zo, dat het bijna onherkenbaar werd en zijn lage stem schakelde over op een te hoog register. De woordloze geluiden waren totaal niet te verstaan.


    Hamma stond als aan de grond genageld. Alleen Ley bleef onbewogen; ik had het idee dat hij zo'n toneeltje al eens eerder had meegemaakt.'


    'Meester!' zei hij.


    Zijn geruïneerd gezicht kwam weer wat in de plooi, het beschaafde masker werd weer opgezet - behalve dan de pathologische haat in zijn ogen. Dit zal ik je betaald zetten, Shand,' zei hij zachtjes.


    'Jij krijgt niet betaald, Mazouk ...'


    Hamma draaide zich met een ruk om. 'Wat bedoelt hij?'


    'Shand probeert nog steeds tijd te winnen.' Mazouk drukte het kapotte stompje van zijn sigaar uit in een kristallen asbak en draaide het steeds maar rond in een massa grijze as. 'Nu zal ik hem iets verschrikkelijk moois laten zien ...'


    Hij liep naar de andere kant van de kamer en trok zachtjes aan een zijden koord met kwastjes. Een karmozijnroodfluwelen gordijn, dat een gedeelte van de muur bedekte, gleed geruisloos open over een rail. Erachter lag een alkoof zonder ramen. Een trapje van drie treden leidde naar beneden tussen een grote hoeveelheid orchideeën. De fantastische bloemen waren enorm groot en ze zaten nog in knop. Het waren echter geen orchideeën, ze waren vals; ze moesten wel vals zijn, omdat geen enkele gekweekte bloem ooit die afmeting zou kunnen halen. Toch was het monsterachtig duplicaat bijna griezelig nauwkeurig, een gigantische macabere nabootsing. Het ademde... een sfeer van verborgen kwaad.


    Mazouk drukte op een knop in een nis. De orchideeën gingen wijd open - de bloembladen verborgen groepen spijkers en hadden kleinere aan de binnenkant, waaraan messcherpe punten waren geslepen.


    'Orchideeën - de naam die men gegeven heeft aan de familie van de orchidaceae, mooi en vaak zeer geurig.' Mazouk droeg die woorden voor, alsof hij les gaf aan een klas geboeid luisterende, enthousiaste leerlingen. 'Er zijn twee hoofdsoorten: de aardorchideeën, die in de grond groeien en de woekerplanten, die in de tropen op bomen groeien.' Hij liep dichter naar de trap van de alkoof toe en draaide zich toen stralend om. 'De bloemen van de orchidee hebben een zesdelig bloemdek, waarvan de drie buitenste segmenten de bloemkelk vormen en de drie binnenste de bloemkroon. Ze beginnen bij het vruchtbeginsel. Binnen het bloemdek en beginnend aan de zijkanten ervan of aan de bovenkant van het vruchtbeginsel, liggen zes verzonken meeldraden. De plantengroep, die je hier ziet, is natuurlijk imitatie, hoewel de gelijkenis uit een kunstzinnig oogpunt bewonderenswaard is, vooral is dat het geval met de paphio-pedilum of venusschoentje en de grote, open bloemen die de naam Comtesse de Breton dragen.'


    Gail Chaim zat te staren, in elkaar gedoken op het randje van de stoel, niet begrijpend. Ik had een ijzig voorgevoel van wat er ging gebeuren.


    Mazouk hervatte: 'In plaats van meeldraden, hebben we spijkers van speciaal gehard staal aangebracht. Nu goed opletten ...' Hij gooide een kussen midden in een van de open bloemen. De enorme bloembladen vouwden zich tezamen en de spijkers bewogen zich naar binnen. Zijn vinger beroerde weer de knop en de bloemen gingen weer open. Het kussen was gescheurd en zat vastgespietst,


    Gail Chaim maakte een geluidje van afkeer.


    'We hebben soms wel eens een kleine afbeelding van een orchidee aangebracht op het lijk van mensen die we gedwongen waren te doden,' zei Mazouk. 'Maar niet altijd. Zo was er bijvoorbeeld een Arabier, die ten onrechte het idee had dat hij voor dubbelagent kon spelen, door zowel voor ons als voor Tawlik te werken.'


    'Haija,' zei ik.


    'Dus was jij daarbij, Shand? Ons executiepeloton dacht al, dat er iemand bij hem was, maar kwam tot de conclusie dat men ongelijk had. Tussen haakjes, het was een ander lid van de groep van Tawlik die miss Chaim verraden heeft, niet Haija.'


    'Haija heeft zo'n vergiftigde kogel gekregen, is het niet? Botulinum of iets dat daar erg op lijkt. Niet wat jullie Harbley hebben gegeven.'


    'Je bent inderdaad bijzonder actief geweest, beste kerel. Op dat dwaze lid van het Britse Lagerhuis hebben we een verbeterde variant van Parathion E506 geprobeerd, een zeer werkzaam middel tegen plantenziekten. Maar we dwalen af. Ik noemde de afbeelding van de orchidee alleen maar om je aandacht te vragen voor de originele uitstalling die je hier ziet. Ze werkt vrijwel geheel volgens de principes van de IJzeren Maagd, die in de middeleeuwen door een geniaal vakman in Neurenberg is vervolmaakt.'


    Een klein bolletje zweet parelde op zijn bovenlip, als een klein, glanzend kleinood. 'Er zijn twee bloemen van het soort Noma of Comtesse - een voor elk van jullie. Terwijl jullie naast elkaar in de open orchideeën wordt gezet, is het mechanisme buiten werking. Daarna verstoort de geringste beweging die jullie maken, zelfs het kleinste onwillekeurige gebaar, de volmaakte evenwichtstoestand en komen de priemen op jullie af ...'


    Ik voelde mijn natte overhemd tegen mijn rug kleven, zo koud als een hondenneus. Godalmachtig - waar hing Carruthers uit?


    Mazouk maakte met zijn pistool een zwaaiende beweging de kamer in. 'Nu!'


    Ik zei: 'Er is nog één ding dat je moet weten, Mazouk.'


    Hij lachte, schuddend van het plezier. 'O m'n beste kerel, zelfs op dit droeve, voorlaatste ogenblik probeer je nog tijd te rekken, hè? Wat moet ik nog weten? Vertel het me dan maar...'De beïnvloede deelnemers aan de nucleaire conferentie zullen geen geheime informatie in zich opnemen en niet verkeerd stemmen - of op wat dan ook stemmen,' zei ik. Mazouk grijnsde. 'Je kiest een rare tijd uit om je grapjes te verkopen, Shand. De deelnemers zijn al bij elkaar. Onze uitkijk heeft ons hun komst gemeld, al voor jij hier binnendrong.'


    Hamma danste door de kamer. Hij greep een miniatuur zend- en ontvangapparaatje van een hoektafel. 'Via dit ding, Herr Shand, van veilige afstand, buiten de beveiligingsgordel. Hoe vind je dat, hè?'


    'Achttien deelnemers - allemaal present?'


    Mazouk snauwde. 'Ze zijn er allemaal. Wat voor stom spelletje probeer je nou met ons te spelen?'


    'Geen spelletje, Mazouk .. ' Ik stopte.


    Hamma maakte een pirouette en zijn ogen schoten in de richting van de deur. 'Ik hoor iets ...'


    'Jij denkt altijd dat je iets hoort,' begon Mazouk.


    Ik zei nadrukkelijk: 'Alle achttien deelnemers zijn ergens anders naar toe gebracht!'


    'Je liegt, Shand!' Mazouk brulde die woorden uit. 'Ze zijn in het huis van de minister van buitenlandse zaken, de minister-president is er, iedere hoge ...'


    'Iedereen, behalve de echte deelnemers aan de conferentie, Mazouk. De achttien man die je uitkijk heeft geteld, zijn plaatsvervangers - allemaal, niet een uitgezonderd!'


    Hij strompelde achteruit, alsof hij geslagen was. Zijn dikke mond bewoog zich en worstelde om woorden te vinden. Op hetzelfde ogenblik rolden autobanden over het grind buiten het huis.


    Hamma liet een geschrokken gebrabbel horen. Ley draaide zich helemaal om en draaide mij zijn rug toe. De blik van Mazouk bewoog met hem mee. Ik vloog overeind uit mijn stoel, recht op hem af. Maar in die fractie van een seconde had hij zich weer omgedraaid. Er was een dunne, oranje vuurstraal te zien en er volgde een verzengende pijn, terwijl de kogel langs mijn linkerdij schoot en verdween. Een schampschot, maar door de klap werd ik omgesmeten. Ik kwam tegen de muurkast terecht en sprong naar opzij toen Mazouk zijn pistool weer omhoog bracht en de trekker overhaalde.


    De kogel sloeg op een paar centimeter afstand van me in de muur. Hij boog zich voorover voor het laatste schot - maar ik kwam op hem af met gebalde vuist, die hem precies onder zijn kin raakte. Met zwaaiende en uitgespreide armen viel hij achterover. Het pistool kwam met een klap terecht op de snaren van de open concertvleugel. Er klonk een doorgonzende dissonant... toen ging hij verloren in een enkele, verschrikkelijke schreeuw, terwijl hij alle moeite deed om zich te redden.


    Ik sprong hem na, maar het was te laat. Hij tuimelde de trap van de alkoof af en zijn vette lichaam zeeg ineen in het midden van de enorme orchidee. De puntige bloembladen begonnen te bewegen en naderden hem steeds meer. Hij lag daar te spartelen en bleef maar schreeuwen.


    Ik vloog naar de muur en duwde op de knop. De afgrijselijke bloembladen gingen weer open - en weken van hem af. Ik sleepte hem weg en smeet hem op zijn dikke knieën; zijn gezicht leek wel zachte was en zijn stem gilde nog steeds als een dunne, gemartelde zenuwdraad.


    Halcyon en Fiedler waren de kamer komen binnenstormen aan het hoofd van een groep geheimagenten. Hamma stond als versteend, zijn lichaam half verdraaid in een afgebroken vlucht. Ley maakte een geluid dat het midden hield tussen gerochel en geknetter en liep achteruit. Hij draaide zich kwaadaardig om en richtte zijn pistool precies op mij.


    Er klonk een harde, korte knal. Hij gilde een keer, deed een stap opzij en staarde ongelovig naar zijn bebloede, lege hand.


    Ik keek naar de deuropening. Daarin stond Darling. Uit haar kleine pistooltje kaliber .25, kwam nog een beetje rook.


    Ik zei door het dolle heen: 'Ik wist niet dat je links was.'


    'Er zijn een heleboel dingen die je niet van me weet, Dale,' zei ze rustig. Toen veranderde haar toon: 'Je bent gewond ...' Ze liet het pistool vallen en rende naar me toe.


    Ik staarde naar mijn broek ter hoogte van mijn dijbeen. Het donkerblauwe kamgaren was doordrenkt met bloed. Carruthers zei: 'We brengen je naar een dokter. Ley ook.' Mazouk stond nog steeds op zijn knieën; hij had schuim op zijn mond en hij wiegelde slapjes heen en weer. Ze deden hem handboeien aan.


    Dat leek niet nodig.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 21


    


    Het was bijna drie uur in de ochtend. We waren allemaal terug in die lichtelijk ouderwetse kamer in New Scotland Yard.


    Carruthers zei beminnelijk: 'Je hebt de zaak in gevaar gebracht door achter miss Chaim aan te gaan.'


    'Ja.'


    'Volkomen tegen de regels in. Toch is alles nog goed afgelopen.' Hij permitteerde zich even droogjes te grinniken. 'Dat is meestal zo als jij je met iets bemoeit.'


    'Bijna was het anders gegaan,' zei ik.


    'Die zaak met die orchideeën, bedoel je. Onplezierige vent, die Mazouk. Vreemd genoeg heeft hij nu z'n leven aan jou te danken. Niet dat zijn leven bepaald luxueus zal worden.' Halcyon zei: 'We hebben Kubler te pakken gekregen - precies toen hij op het punt stond aan boord te gaan van het vliegtuig naar Zürich. Hij heeft Mazouk al van alle kanten beschuldigd en geprobeerd de zaak voor hemzelf wat gunstiger te maken. We zullen er verdomd goed voor zorgen dat dat niet gebeurt. Hoe gaat het me je been, Shand?'


    'Ik kan ermee lopen.'


    'Shand is een mens die moeilijk uit de weg te ruimen is,' zei Carruthers. 'Tussen haakjes, we hebben in dat huis van Mazouk aan de rivier de hand gelegd op een paar interessante dossiers. Schitterend spul - een complete lijst met medewerkers - en wat nog mooier is, sleutelfiguren in het revolutionaire spionageconsortium. Er zijn heel wat interessante namen onder, hoewel Fortman er niet op illegale wijze bij betrokken was - het blijkt dat hij alleen maar politieke pressie heeft uitgeoefend voor Goodwill International.' Fiedler stak weer een van zijn dunne, zwarte sigaren op. 'De hele organisatie is straks één grote chaos. Tussen haakjes, vijf van de buitenlandse deelnemers verkeerden inderdaad in een toestand van hypnose. In de drinkglazen die ze gebruikt hadden voor ze hun hotel verlieten, is een onbekend middel gevonden. Ze hadden iets gedronken met een paar kerels die in hetzelfde hotel logeerden. Die hebben we ook te pakken - het waren mensen van Mazouk, die zaten te wachten tot die vijf mannen terug zouden komen om ze dan te kunnen uitmelken.'


    'Het is dan maar goed dat we ze allemaal naar de verkeerde plaats hebben gereden,' zei Halcyon grijnzend.


    Carruthers bevoelde even zijn kleine snorretje. 'Ja, zo bij elkaar is er heel goed werk gedaan vannacht - waarvoor we Shand in hoge mate dankbaar moeten zijn.'


    'Zelfs al heeft hij dan tegen de regels in gehandeld,' mompelde Darling.


    'M'n beste Darling,' zei Carruthers vriendelijk. 'Als Shand ooit niet meer tegen de regels in gaat werken, laten we hem ogenblikkelijk vallen!'


    


    De dageraad priemde met vergulde vingers door de zomerhemel. Er was geen wolk te zien, de duisternis was verdwenen, er viel niets meer te doen. Niets dan vrede en rust, als ik niet dacht aan de kleine brandwond op mijn dij waar de kogel me geschampt had.


    Ik liep naar de andere kant van de kamer om wat drankjes in te schenken; ik trok een beetje met mijn been.


    'Ik haal ze wel,' zei Darling.


    We waren in mijn flat in de buurt van Mount Street. Ik keek uit het hoge raam. In de verte dreunde een vrachtauto over Park Lane en was toen weer verdwenen. In de dakgoot van het oude monumentale huis aan de overkant, zong een lijster uit volle borst om de nieuwe dag te begroeten.


    Darling zei: 'Je hoort in bed.'


    'Jij ook.'


    'We horen allebei in bed.'


    'Ja.'


    'En je arme been?'


    'Wat bedoel je?'


    'Ik bedoel, doet het erge pijn?'


    'Niet erg.'


    'Voldoende?'


    'Voldoende waarvoor?'


    Ze gaf geen antwoord. In plaats daarvan liep ze naar de slaapkamer, sloeg de dekens terug en kwam de kamer weer in.


    'Waarom heb je een tweepersoons bed?'


    'Om veel ruimte te hebben.'


    'Heeft er soms wel eens iemand anders in gelegen?'


    'Wil je dat werkelijk weten?'


    Ze lachte, een beetje onvast. 'Nee, ik geloof van niet.'


    'Ik zal het je toch vertellen - niemand.'


    'Dat zou je tóch gezegd hebben.'


    'Waarschijnlijk wel.'


    'Het zal prettig zijn je te knuffelen,' zei ze.


    We liepen naar de andere kamer. De zon scheen met een brede lichtbundel door het raam naar binnen. Ze deed de gordijnen dicht, maar niet helemaal. Ik hield haar dicht tegen me aan, in een heel lange omhelzing.


    'Je rilt,' zei ze.


    'Maar niet van de kou.'


    'Voorpret?'


    Ik lachte. 'Ze zeggen wel dat de voorpret leuker is dan het werkelijke plezier.'


    'Ik hoop van niet.'


    Ze keek naar me op. 'Ik kan je één ding vertellen, Dale.'


    'En dat is?'


    'Wij hebben geen liefdesdrank nodig,' zei ze.


    

  


  
    


    


    Over het boek:


    


    



    Privé-detective Dale Shand in Tanger, op zoek naar de dochter van een groot-industrieel.


    Zijn pad wordt doorkruist door beschaafde, inventieve moordenaars, met voorliefde voor bepaalde orchideeën.


    De onfrisse kant van Dale Shands onmogelijke opdracht wordt hier enigszins verzacht door behulpzame showgirls.
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